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      Глава I

      ПРИОТКРЫТАЯ ДВЕРЬ
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Лифт, недовольно крякнув, остановился на девятом этаже. Двери раздвинулись. Иван и Марго вышли на лестничную площадку.

     — Сейчас я тебе дам тетрадь, — нашаривая в сумке ключи, сказала девочка, — и сразу же иди к себе переписывать. Как справишься, вернешь. Иначе я выучить не успею.

     — Естественно, сразу верну, — кивнул Иван. — Слушай, Марго, а там много?

     — Тебе хватит. — Уголки губ у Марго чуть приподнялись, словно едва намечая улыбку. — Но переписать — это ещё полдела. — И без того огромные её черные глаза округлились, и она выдохнула: — Там такой бред…

     — Да-а? — протянул Иван.

     — А главное, Монстр клятвенно обещала завтра устроить всему нашему классу экспресс-тест по экологии, — внесла ясность девочка.

     Марго наконец отыскала ключи.

     — Слушай, — дернул её за рукав Иван. — По-моему, твои соседи дверь запереть забыли.

     Марго обернулась. Соседняя дверь и впрямь была приоткрыта.

     — Странно, — прошептала она.

     — Наверное, забыли, — повторил Иван. — Давай им крикнем.

     — Подожди, — Марго коснулась его руки.

     — Почему? — с изумлением посмотрел на неё Иван. — Надо же их предупредить.

     — Да ведь соседей нет, — шепотом объяснила девочка. — Они в Австралии.

     — Ты уверена? — спросил её Иван.

     — Абсолютно.

     — Так может, кто из родственников заглянул? — предположил мальчик.

     — Родственников? — Марго пожала плечами. — По-моему, у них в Москве никого не осталось.

     — Откуда ты знаешь?

     — Ну, на все сто, конечно, не знаю, — призналась Марго.

     — Вот видишь, — усмехнулся Иван. — Оставили твои соседи ключи каким-нибудь родственникам или знакомым, а те зачем-нибудь и наведались.

     — Вообще-то они нам ключи оставили, — прошептала Марго. — И просили, если там вдруг трубу какую-нибудь прорвет или ещё что-то в этом роде…

     — Понятно, — кивнул Иван. — Но они могли ещё вторые ключи оставить другим людям.

     — Могли, — не стала спорить Марго. — Ладно. Давай позвоним.

     Иван нажал на кнопку звонка соседней с Марго квартиры. За дверью раздалась мелодия романса «Отвори потихоньку калитку». Иван усмехнулся. Призыв в данном случае был излишним. Калитку, точнее, дверь, требовалось как раз не отворить, а затворить.

     На мелодичный звонок, однако, никто не откликнулся. Иван вновь надавил на кнопку. Однако ни затворять, ни отворять калитку по-прежнему никто не собирался.

     — Ты что-нибудь понимаешь? — Мальчик покосился на Марго.

     — Пока нет. — Девочка пребывала в явном замешательстве.

     Ребята прислушались. Сперва им показалось, будто в квартире что-то прошуршало. Затем воцарилась полная тишина.

     — По-моему, никого там нет, — тихо произнесла Марго.

     — А дверь тогда кто открыл? — Ивана охватили вполне понятные сомнения. — Тут, Марго, одно из двух. Либо тот, кто пришел, уже удалился, а дверь за собой не запер…

     — Как-то не верится, — откликнулась девочка.

     — Мне тоже, — кивнул Иван. — Если, конечно, сюда наведывался не полный псих.

     — А если он пришел, а потом ему сделалось плохо? — с тревогой проговорила Марго. — И он теперь лежит там без сознания.

     — Это и был мой второй вариант, — отозвался Иван. — В таком случае нужно вызвать «Скорую».

     — Пока вызовем и они доедут, ему, может, вообще помощь не понадобится, — возразила девочка. — Пойдем.

     Она потянула за ручку двери. Ребята вошли в переднюю и нерешительно потоптались на месте.

     — Как ты думаешь, где он? — посмотрел Иван на Марго.

     — Во-первых, это, может, совсем не он, а она, — ответила девочка. — А во-вторых, не знаю. Чтобы определить, надо войти в квартиру.

     Однако сделать первый шаг никто из них не решался. Они ещё раз прислушались. В квартире стояла гулкая тишина. Иван машинально взглянул на вешалку. Она была пуста. «Значит, — отметил про себя мальчик, — тот, кто сюда зашел, не собирался надолго задерживаться. Иначе обязательно снял бы пальто».

     — Ну? — вывел его из задумчивости тихий голос Марго. — Пошли?

     Иван медленно двинулся по длинному коридору. Дверь в первую комнату была настежь распахнута. Ребята туда заглянули. Круглый обеденный стол, стулья, кресла, диван, горка с посудой, телевизор и видик в углу.

     Ребята вошли, огляделись. Ни души. В комнате стоял спертый воздух. Чувствовалось, что её давно не проветривали. Иван подошел к телевизору и провел пальцем по экрану. На нем осталась отчетливая полоса. Из коридора донесся тихий шорох. Друзья замерли.

     — Слышал? — шепнула Марго.

     Иван кивнул.

     Подкравшись на цыпочках к двери, друзья осторожно выглянули в коридор, но там никого не оказалось. Опять стояла гулкая тишина.

     — Что это было? — не мог понять Иван.

     — Может, дверь? — предположила Марго.

     — Вряд ли, — возразил Иван. — Скорей, в другой комнате. Давай глянем.

     Следующая по коридору дверь была закрыта. Иван нажал на ручку. Взорам ребят открылась спальня. Они не без внутреннего содрогания осмотрели её. И напоследок даже заглянули под широченную двуспальную кровать. Однако там не обнаружилось ничего, кроме двух пар тапочек да пыльного чемодана. Круг поисков странного посетителя сужался. Теперь ребятам осталось обследовать последнюю комнату, кухню, ванную, туалет и кладовку.

     Покинув спальню, они ещё раз прислушались. Полная тишина. Но что же тогда шуршало? Один раз могло послышаться. Но второй… И вряд ли слуховые галлюцинации могли возникнуть у обоих сразу.

     — Все-таки, что это был за звук? — никак не мог успокоиться Иван.

     Марго, не отвечая, проследовала в третью комнату. Там, судя по всему, располагался кабинет хозяина квартиры. Значительную часть помещения занимал письменный стол. Вдоль стен тянулись забитые книгами старинные шкафы с застекленными дверцами. Перед книгами были расставлены разнообразные безделушки. Подойдя к одному из шкафов, Иван увидел китайский резной шар из слоновой кости.

     — Смотри, — он повернулся к Марго, — как эти китайцы только такое делают? Сколько в нем, интересно, шариков?

     — Тебе, Ваня, совсем делать нечего? — внимательно посмотрела на него девочка.

     — Да нет, — смутился Иван. — Это я так. Попутно.

     — Если попутно, пошли на кухню. — Марго двинулась прочь из кабинета.

     Иван последовал за ней. Однако не успел он переступить порог кухни, как сверху послышалось свирепое шипение и ему прямо на голову свалилось какое-то живое существо. Острые когти вонзились в плечо. Взвыв от неожиданности, мальчик попытался освободиться, но тщетно. Существо вцепилось в него мертвой хваткой и хищно рычало.

     — Замри! — воскликнула Марго.

     Иван не внял совету. Извиваясь всем телом, он пытался избавиться от неведомого чудовища.

     — Замри, тебе говорят! — повторила Марго. — Разве не видишь? Ты и так его до смерти напугал. Фаня, Фаня! Иди сюда, киска. Иди сюда, бедный.

     Тот, кого она называла Фаней, наконец отпустил плечо Ивана и, жалобно мяуча, с удовольствием перебрался к ней на руки. Теперь Иван мог его разглядеть.

     — И это ты называешь киской! — изумленно повел головой мальчик.

     — А кто же он, по-твоему? Собака? — спросила девочка. — Фаня, Фаня, — почесала она кота за ухом.

     — По-моему, это жертва ядерной войны, — продолжал с изумлением взирать на совершенно голого кота Иван. — Он что, больной?

     — Сам ты больной, — отозвалась подруга. — У Фани просто такая порода. Канадский голый.

     — Что голый, сам вижу. — Иван продолжал с брезгливостью взирать на полностью лишенное шерсти розовое морщинистое существо. — Но почему канадский?

     — Потому что в Канаде вывели, — пояснила Марго. — Специально для людей, у которых аллергия на шерсть.

     — Понятно, — потер раненое плечо Иван. — Он что же, один в квартире живет?

     — Он не тут живет, — покачала головой девочка, — а в соседней квартире. Просто постоянно куда-нибудь удирает.

     — Вот, значит, кто шумел, — испытал некоторое облегчение Иван.

     — Да, это наш Фантомасик, — продолжала гладить лысого кота Марго. — Видно, хозяйка зачем-то вышла на лестницу. А он выскочил и забежал в открытую дверь.

     — Так он Фаня или Фантомас? — поинтересовался Иван.

     — Полностью Фантомас, а сокращенно Фаня, — внесла ясность Марго.

     — «Фантомас» ему очень подходит. — Иван так пока и не мог свыкнуться с внешностью канадского голого.

     — А по-моему, он даже красивый, — заспорила Маргарита.

     Она хотела ещё что-то добавить в защиту кота, но тут из коридора послышался хлопок двери. Иван бросился в переднюю. Марго с котом на руках — за ним. Мальчик дернул за ручку входной двери. Она не подалась.

     — Замок захлопнулся, что ли? — растерянно пробормотал мальчик.

     Он попытался открыть. Сперва один замок. Потом — второй. Затем — третий. Но дверь не отпиралась.

     — Так, Марго, — растерянно посмотрел он на девочку. — Кажется, мы с тобой крупно влипли. Кто-то нас запер…

     Впрочем, этот день не задался с самого утра. Утро для Марго, Ивана и их друзей — Павла, Герасима и Вари — началось с урока литературы. Обычно литературу вела их классная руководительница Ольга Борисовна Пантюшенкова. Однако на сей раз она явилась в восьмой «А» не одна. С ней вместе вошел какой-то совершенно незнакомый ребятам мужчина. Худой, среднего роста, в изрядно поношенном, вытянутом, но модном свитере. Волосы на голове у незнакомца почти отсутствовали. А то немногое, что ещё сохранилось, было коротко стрижено, обнажая бугристый череп. На хрящеватом носу мужчины плотно сидели очки в массивной черной оправе. Толстые стекла очков увеличивали глаза, что придавало ему сходство с инопланетянином.

     — Знакомьтесь! — Голос Ольги Борисовны звенел от волнения. — Наконец наши мечты сбылись. К нам пришел прочитать спецкурс известный поэт и прозаик Владимир Дионисович Гриппов.

     Класс, с интересом разглядывая экзотического Владимира Дионисовича, поднялся в приветствии.

     — Ах, что вы, что вы! — замахал обеими руками Гриппов. — К чему такие формальности!

     — Это не формальности! — с пылом воскликнула Ольга Борисовна. — А проявление заслуженного уважения.

     — Все равно садитесь! — махнул рукой Владимир Дионисович.

     Класс послушно опустился за парты.

     — Уже лучше, — заявил Гриппов.

     — Вы тоже садитесь, — Ольга Борисовна указала ему на место за учительским столом.

     Гриппов плюхнулся на стул. Ольга Борисовна продолжала стоять.

     — А вы? — посмотрел на неё Владимир Дионисович.

     — Я с ребятами. — И классная руководительница устроилась на одном из свободных стульев.

     Гриппов обвел марсианским взглядом кабинет литературы. Поклонница передовых методов, Ольга Борисовна и класс свой обставила не совсем обычно. Парты тут располагались не рядами, а подковою огибали учительский стол. На стенах висели портреты писателей-классиков в массивных золоченых рамах. Под каждым из них красовалось какое-нибудь изречение великого автора.

     Гриппов обвел взглядом портреты. Лицо его приняло кислое выражение.

     — Скучно живете, — отчетливо произнес он.

     — Почему, Владимир Дионисович? — Его замечание явно расстроило Ольгу Борисовну.

     — Потому что закоснели в традициях, — убежденно продолжал известный поэт и прозаик. — Пу-ушкин, Ле-ермонтов, Ломоно-осов, — таким тоном протянул он, будто его кормили чем-то очень невкусным. — Старо. Свежего ветра вам не хватает.

     — Но, мне кажется, великая классика всегда свежа и прекрасна, — осмелилась робко ему возразить Ольга Борисовна.

     — О вкусах, конечно, не спорят, — сквозь зубы процедил Гриппов. Было видно, что он совершенно с ней не согласен. — И вообще! — всплеснул он руками. — Куда меня привели?

     Он умолк. В классе повисла напряженная пауза. Обычно уверенная в себе Ольга Борисовна, которая и характером, и стилем одежды, и манерой вести себя напоминала больше не учительницу, а секретаршу из какой-нибудь процветающей фирмы, сейчас растерянно взирала на известного поэта и прозаика.

     — Вам интересно, куда вас привели? — с ангельским видом переспросила Варвара. — Знаете ли, если не ошибаюсь, по-моему, это школа.

     — Панова, перестань, — кинула на неё умоляющий взгляд классная руководительница.

     — А разве я ошибаюсь? — разыграла искреннее изумление Варя.

     Ольга Борисовна собиралась что-то ответить, но тут Гриппов воскликнул:

     — Конечно же, школа! Я — в школе! Но чем эта школа вскармливает своих птенцов? Вам жить в двадцать первом веке! А на стенах что?

     Указующий перст знаменитого поэта и прозаика остановился на портрете Ивана Сергеевича Тургенева. И Владимир Дионисович Гриппов вынес обвинительный приговор:

     — Сплошной девятнадцатый век! И при этом мы ещё что-то ожидаем от молодежи!

     — Почему сплошной девятнадцатый? — вдруг вмешался Герасим Каменев по прозвищу Каменное Муму.

     — Вам виднее, — откликнулся Владимир Дионисович.

     — Не нам виднее, а вам не видно, — продолжал Герасим. — Это, например, что, тоже девятнадцатый век?

     И, поднявшись на ноги, тощий длинный Муму указал на портрет Булгакова.

     — Не девятнадцатый, но почти, — ничуть не смутился Владимир Дионисович. — Знаешь ли, мой юный друг, «Мастер и Маргарита» — это тоже не двадцать первый век.

     — Смотря для кого, — заявил Герасим. «Мастера и Маргариту» он ещё не читал, но за Булгакова ему почему-то стало очень обидно.

     — Каменев! Каменев! — вмешалась Ольга Борисовна. — О вкусах не спорят. К тому же мы пригласили Владимира Дионисовича прочитать спецкурс, посвященный мировой литературе, чтобы он познакомил вас со своей творческой точкой зрения.

     — А я, между прочим, не спорю. — На скуластом лице Герасима воцарилось то самое упрямое выражение, за которое он и получил в свое время от Пашки Лунина прозвище Каменное Муму. — Я не спорю, — с мрачным видом повторил он, — и всегда уважаю чужое мнение.

     Тут Варя не удержалась и фыркнула. Герасим с чужими мнениями считался редко. Исключением из этого правила был только дедушка Муму — Лев Львович, или Лев-в-квадрате, которого внук ужасно боялся, а потому, по возможности, с ним никогда не спорил.

     — Ничего не вижу смешного, — кинул Герасим испепеляющий взгляд на Варвару. — Я уважаю, а вот Владимир Дионисович — нет.

     — Однако, — несколько опешил от такого сопротивления Гриппов. В следующий момент он вполне овладел собой и высокомерно изрек: — Похвально, молодой человек, что вы с такой страстью защищаете классиков. Однако при этом неплохо бы знать и своих современников.

     — Это он намекает, чтобы его портрет тоже повесили, — донесся с задней парты отчетливый шепот коротко стриженного верзилы Сени Баскакова.

     По классу пронеслись смешки. Ольга Борисовна покраснела. Гриппов выскочил из-за стола. Казалось, он собирался вызвать Баскакова на дуэль.

     — Допрыгался, Сенька, — тихо произнес маленький Вова Яковлев и на всякий случай вжался в стол.

     Глаза Гриппова сделались ещё больше. И он вдруг загробным голосом начал читать:

     Быть знаменитым некрасиво,

     Не это поднимает ввысь.

     Не надо заводить архива,

     Над рукописями трястись.

     Цель творчества — самоотдача,

     А не шумиха, не успех.

     Позорно, ничего не знача,

     Быть притчей на устах у всех.

     Гриппов умолк, однако за стол почему-то не вернулся. Он продолжал стоять прямо под портретом Пушкина работы Тропинина.

     — Как хорошо! — выдохнула Наташка Дятлова. — Это, конечно, вы, Владимир Дионисович, написали?

     — Это… не я, — с неохотою признался известный поэт и прозаик, который был совсем не прочь стать «притчей на устах у всех».

     — Жалко, — посетовала Наташка. — Значит, это, наверное, стихи какого-нибудь вашего друга?

     — Не друга, а в некотором роде старшего товарища, — с чувством собственной значимости отвечал Гриппов. — Это Борис Пастернак.

     — Ах! — Дятлова вся подалась вперед. — Вы, наверное, с ним встречались!

     — Только на страницах его книг, — внес ясность Владимир Дионисович. — Увы, судьба развела нас во времени. Борис Пастернак скончался, когда я ещё был ребенком.

     — Как же повезло Пастернаку! — вырвалось у Герасима.

     По классу вновь прокатились смешки. Гриппов не отреагировал. То ли не расслышал реплики Муму, то ли счел ниже своего достоинства отвечать.

     — Знаете что, — спешно вмешалась Ольга Борисовна, — я бы хотела, Владимир Дионисович, для начала поговорить о вашем творчестве. Ребята подготовились. У них наверняка есть к вам множество интересных вопросов.

     За неделю до сегодняшнего визита Ольга Борисовна и впрямь раздала ученикам несколько сборников произведений Владимира Дионисовича. Варе, Марго и Ивану достались стихи. А Герасиму и Павлу — последняя книга прозы, в обширном предисловии к которой автор напыщенно объявлял, что ему «наконец удалось нащупать литературно-виртуальную концепцию современной реальности». Герасим и Луна честно попытались разобраться, в чем суть этой концепции. Однако успеха не достигли. Поэтому, едва Ольга Борисовна умолкла, Герасим без обиняков объявил:

     — У меня лично одни вопросы.

     — Опять вы! — обратил к нему марсианский взгляд Владимир Дионисович. Так смотрят на человека, которого не видели добрых двадцать лет, а потом случайно повстречали на улице.

     — Ну, — мрачно подтвердил Герасим. — Я вас, между прочим, целую неделю читал.

     И он продемонстрировал книжку, из которой торчало множество закладок. Гриппова передернуло, однако он сдержался и, выдавив кислую улыбку, сказал:

     — Кажется, молодой человек, вы серьезно поработали над творчеством скромного современника.

     — Я все делаю серьезно, — заверил Муму.

     — Тогда я вас слушаю, — сказал Гриппов, и голос у него почему-то сорвался.

     — Нервничает, — еле слышно проговорила Варя. — Кажется, Муму, ты его достал.

     Ольга Борисовна, по-видимому, была того же мнения и, спеша разрядить обстановку, обратилась к Гриппову:

     — Владимир Дионисович, неплохо, если сперва вы сами расскажете о своей жизни, творчестве. А уж потом ребята вам зададут вопросы.

     — Извольте, — легко согласился известный поэт и прозаик. — Родился в Петербурге, который тогда назывался Ленинградом. Жил в большой коммуналке, где, кроме нашей семьи, обитало ещё целых двадцать.

     — Ну и ну, — прошептала Варвара на ухо Маргарите. — Кто бы мог подумать! Мне-то казалось, что он к нам прямо с Марса свалился.

     — Все детство я спал на раскладушке! — все больше вдохновляясь, рассказывал Гриппов. — И на все двадцать семей у нас в квартире имелась только одна уборная. Каждое утро я стоял в большой очереди!

     — Слушай, Луна, а какое отношение эта питерская коммуналка с её уборной имеет к его литературно-виртуальной концепции современной реальности? — спросил Герасим у Павла.

     — По-моему, самое непосредственное, — усмехнулся розовощекий кудрявый Павел. — Он стоял в очереди и, чтобы отвлечься, думал о разном. Вот у него концепция и возникла.

     — Наверное, ты прав, — проворчал Каменное Муму.

     — Школу я все-таки закончил, — продолжал тем временем Владимир Дионисович. — Хотя протест мой зрел.

     — Как интересно! — воскликнула Наташка Дятлова, которая первый раз в жизни видела живого известного поэта, а к тому же ещё и прозаика.

     Владимиру Дионисовичу её внимание польстило. И он, стараясь смотреть на Наташку и не видеть порядком раздражавшего его Герасима, перелистнул ещё одну страницу своей доблестной биографии:

     — После школы я поступил в университет. На филологический. Но мои взгляды на искусство не совпадали с концепциями консервативной профессуры. Мы с друзьями и единомышленниками создали литературный кружок «Вольные пилигримы». Разразился жуткий скандал. Нас обвинили в отрыве от народа, масонстве, пропаганде чуждых идей и религии. В общем, нас с треском выгнали. Мы ушли в андерграунд.

     — Ах! — воскликнула Наташка Дятлова. Глаза её уже блестели от слез.

     Гриппову её реакция нравилась все больше и больше.

     — Да. Я ушел в андерграунд! — повторил он. — Подобно лучшим творческим людям того времени, которые жили в нашей многострадальной стране, я устроился кочегарить в котельную. Было трудно, но весело. Какое единство душ и порывов! Мои друзья собирались у меня в кочегарке ночами. Они приносили с собой…

     Ольга Борисовна выразительно закашляла. Гриппов осекся. Внимательно посмотрев на учительницу, он крайне неуверенным голосом произнес:

     — Стихи приносили с собой. И… рассказы. Мы… — Гриппов снова замялся, — читали их вслух. А потом обсуждали. В общем, я до сих пор считаю это время лучшим в своей жизни. Мы были юными, чистыми и наивными. И, несмотря на удушающую атмосферу окружающей нас жизни, всем казалось, что будущее принадлежит нам.

     Голос у Владимира Дионисовича дрогнул. Марсианские глаза подернулись слезами. Гриппов часто заморгал. По всей видимости, воспоминания о мятежной юности порядком его растрогали.

     — Владимир Дионисович, — занудный голос Герасима вторгся резким диссонансом в патетическую атмосферу, — а как вы в Москву-то попали?

     Гриппов вздрогнул. Ему снова пришелся не по душе вопрос Муму. Ольга Борисовна это почувствовала.

     — Ребята, ребята, — обратилась она к классу, — мы ведь договорились: все вопросы потом.

     — Как я попал в Москву — это долгая и сложная история, — нашелся наконец Гриппов. — Не буду вас утомлять. В Москве я поступил в Литературный институт. В нашей многострадальной стране уже наступила перестройка. Но мне все равно пришлось бороться.

     — И вас снова выгнали? — вкрадчиво поинтересовалась Варя.

     Марсианские глаза с отвращением посмотрели на девочку.

     — Увы! — воскликнул известный поэт и прозаик. — Талант всегда гоним, и путь его тернист.

     — По-моему, мы уже перешли к стихам, — усмехнулся Иван.

     — Ошибаешься, — мрачно откликнулся Герасим. — Стихи у него гораздо хуже. А уж о прозе вообще молчу.

     Ольга Борисовна безошибочно почувствовала: поэту пора закругляться с автобиографическими экскурсами.

     — Владимир Дионисович, может, вы согласились бы почитать стихи?

     — В общем-то я сегодня несколько не в форме, — манерно произнес тот. — Но если вы просите…

     Одернув модный, но вытянутый свитер, Гриппов направил маниакальный взгляд на Наташку Дятлову и провозгласил:

     — Эпизод номера десять, или казус инфернале!

     — Это ещё что такое? — осведомился Сеня Баскаков.

     — Молодой человек, молодой человек, — скорбно покачал головой Гриппов, — я к вам пришел нести свет искусства, а вы не знаете элементарных вещей.

     — Я думал, может, вы мне объясните, — смешалcя Баскаков.

     — Придете домой, прочтите в энциклопедии, — не снизошел до объяснения элементарных вещей известный поэт и прозаик. — Итак, эпизод номер десять.

     Гриппов засунул руку в карман брюк и, выставив вперед правую ногу, начал:

     Однажды под грозу на даче,

     Под колыбель дождливых струй,

     Ко мне явился призрак в белом.

     И разговор повел со мной.

     И были речи те туманны,

     И я в предвестии нирваны,

     Объятый облаком обманным,

     В ад грешной заглянул душой.

     
И, содрогнувшись, ужаснулся.

     Туман рассеялся, взметнулся.

     А призрак жутко улыбнулся

     И растворился, хохоча…

     О, где теперь душа моя?

     
Гриппов умолк. Класс тоже молчал.

     — Это все? — спросила Наташка Дятлова.

     — Все, — с чувством собственного достоинства подтвердил Владимир Дионисович.

     — Гениально! — воскликнула Наташка и от полноты чувств захлопала в ладоши.

     Гриппов одарил её благодарным взглядом.

     — Гениально? — раздался в это время мрачный голос Герасима. — Вполне допускаю, но я ничего не понял.

     — Как раз очень понятно, — неожиданно возразил Сеня Баскаков. — Сидит мужик на даче. Под кайфом. У него, естественно, глюки. Ну, вот ему и привиделось невесть что.

     — Молодой человек, — Гриппову совершенно не понравилась такая трактовка, — нельзя же так примитивно воспринимать поэзию. Все мое творчество — это сплошные аллегории.

     — Кстати, ребята, — вмешалась Ольга Борисовна, — вы помните, что такое аллегории?

     — Помним, — откликнулся Герасим.

     — Очень хорошо, — улыбнулась Ольга Борисовна. — Встань и скажи.

     Каменное Муму поднялся на ноги.

     — Аллегория — это иносказание или изображение отвлеченной идеи посредством образа.

     — Молодец, Каменев, — учительница осталась довольна.

     — Знать — это ещё не все, — возразил ей Гриппов, — нужно чувствовать.

     — Я-то чувствую, — пробубнил себе под нос Муму.

     Впрочем, его услышали только сидевшие рядом Варвара, Марго, Павел и Иван.

     Гриппов в это время объявил:

     — Эпизод номер шесть.

     В комнате, в самом углу,

     Стоит телевизор.

     Он как провизор.

     Он выдает информацию.

     Нам.

     Люди смотрят,

     Однако доколе из телеока

     Событья наскоком

     Нас будут на части рвать?

     
На сей раз в классе повисла звенящая тишина. И даже восторженная Наташка Дятлова ничего не смогла сказать. Ребята тщетно пытались осмыслить услышанное.

     Гриппов такой реакции явно не ожидал. Всех спас звонок.

     — Продолжим на следующем уроке, — с облегчением проговорила Ольга Борисовна.
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      Глава II

      ТРИ МЕТКИХ ВЫСТРЕЛА
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На перемене Иван, Герасим, Павел, Марго и Варя, которых чаще всего называли Командой отчаянных, устроились у подоконника на лестничной площадке.

     — Слушай, Муму, — Маргарита посмотрела на него огромными черными глазами, — чего ты к этому Гриппову прицепился? Тебе физика мало?

     С физиком Виктором Антоновичем у Герасима в этом году отношения складывались напряженно. И он уже несколько раз вынужден был сдавать персональные зачеты по нескольким темам.

     — Не напоминай мне о физике, — поморщился Муму, который последнюю двойку исправил всего три дня назад.

     — Герочка, — поправляя золотистые волосы, вкрадчиво произнесла Варя, — Марго напоминает тебе об этом только затем, чтобы с Грипповым не получилось ещё хуже, чем с Виктором Антоновичем.

     — Вот именно, — подхватил Иван. — Нашел, Герасим, с кем связываться! Разве не видишь, что он полный псих.

     — Это я как раз вижу, — ответил Муму. — И поэтому возмущен, что такого типа прислали читать спецкурс, да ещё по мировой литературе.

     — Возмущайся сколько угодно, — фыркнула Варя, — но Рогалева-Кривицкая его обожает.

     Директриса экспериментальной авторской школы «Пирамида» Екатерина Дмитриевна Рогалева-Кривицкая была ярой поклонницей всего нового и авангардного.

     — Пусть обожает, — буркнул Герасим. — Но почему за мой счет? Мне, между прочим, пришлось читать прозу этого Гриппова. И я теперь ему свое мнение выскажу.

     — Дело твое, но я бы не стала, — откликнулась Варя.

     — Но ты это и не читала, — стоял на своем Муму.

     — Слушай, Герка, а может, не будем? — улыбнулся толстый розовощекий Луна. — Я, между прочим, тоже читал его прозу.

     — И тебе понравилось? — спросил Герасим.

     — Нет, — честно признался Павел. — Но от того, что ты скажешь ему об этом, ничего не изменится.

     — Ошибаешься, Паша, изменится, — возразила Варвара. — Только не для Гриппова, а для нашего Каменного Муму. Потому что потом его дедушку обязательно вызовут в школу.

     — Почему дедушку? — Герасиму совсем не понравился такой поворот.

     — Ну, вызовут, положим, родителей, — уточнила Варвара, — но в школу-то все равно явится твой дедушка.

     Дедушка Герасима, Лев Львович Каменев, раньше руководил большой научной лабораторией, где у него все ходили по струнке. Когда же его отправили на пенсию, в подчинении у него остался один лишь Муму. А так как сил и энергии у Льва Львовича хватило бы на трех молодых, то внуку приходилось совсем не сладко.

     — Да, Гера, подумай, — предостерег Иван. — Лев-в-квадрате потом тебе устроит.

     — Я только одного не понимаю, — возмутился Муму. — Если потом вызывают родителей, то зачем давать такое читать?

     — Чтобы хвали-или, — протянула Варвара. — Разве ты, Герочка, не знаешь?

     — А если мне это совсем не нравится? — не отставал Муму.

     — Твои проблемы, — развела руками Варя.

     Она ещё хотела что-то добавить, но тут раздался звонок. И почти сразу же со стороны кабинета литературы послышался голос Ольги Борисовны:

     — Ребята, заходите скорее! Не будем заставлять ждать нашего дорогого гостя!

     «Дорогой гость», как выяснилось, уже сидел за учительским столом, нервно дрыгал ногой и недовольно морщился. Видимо, ему совсем не понравилось, как принял его поэзию восьмой «А».

     Рассевшись по местам, ребята молча взирали на Владимира Дионисовича. Тот точно так же смотрел на них. Почувствовав, что пауза затягивается, Ольга Борисовна сказала:

     — Владимир Дионисович, ребята специально готовились к встрече с вами и прочли ваш последний сборник прозы.

     — Вот как? — немного оттаял известный поэт и прозаик. — И какие возникли мысли по этому поводу?

     Молчание было ему ответом. Ольга Борисовна повернулась к Герасиму и Павлу:

     — Ну, ребята, смелей. Мы ведь договорились. Может, ты, Паша, начнешь?

     — М-м-м, — только и смог произнести Луна.

     Говорить, что ему понравилось, просто язык не поворачивался. Может, задать какой-нибудь интересный вопрос? Но какой?

     В классе опять повисла тяжелая пауза. Гриппов продолжал нервно дрыгать ногой. Одновременно он поглаживал ладонью почти наголо бритый затылок.

     — Пусть Паша пока подумает, — снова заговорила Ольга Борисовна. — Гера, ты вроде бы нам сказал на прошлом уроке, что у тебя есть много вопросов к Владимиру Дионисовичу?

     Гриппов перестал дрыгать ногой и, оставив в покое затылок, заметно напрягся. О чем, в частности, свидетельствовал неподвижный взгляд его марсианских глаз. Чувствовалось, что ему совсем не хочется отвечать ни на один из множества вопросов Герасима.

     Муму, впрочем, тоже медлил. Тем более что Марго и Варвара одновременно кинули на него предостерегающие взгляды.

     — Ну, Гера, мы ждем, — подбодрила Ольга Борисовна.

     — В общем-то мне, можно сказать, в целом даже понравилось, — выдавил из себя Муму. — Только, по-моему, слишком коротко.

     — Что коротко? — был явно обескуражен Гриппов.

     — Ну, какие-то они у вас все короткие, — продолжал Муму. — Мне больше романы нравятся.

     — Ах, романы. — Гриппов испытал облегчение. Ему представлялось, что этот мрачный парень заготовил для него более коварные вопросы.

     И Владимир Дионисович с легкой душой принялся рассуждать о том, что формы бывают разные, не преминув процитировать известное изречение Чехова о краткости, которая — «сестра таланта».

     — Ну, а ещё у вас есть какие-то мысли по поводу моего творчества? — победоносно уставился Гриппов на Герасима.

     — Ну, в общем, мне, конечно, понравилось, — вновь с видом гостя, хвалящего крайне невкусное угощение, выдавил из себя тот. — Только вот многое непонятно. Можно я прочитаю вслух?

     — Конечно! — на свою голову поддержала Ольга Борисовна. — Владимир Дионисович тебе объяснит, а ребята, которые не читали, заодно его прозу послушают. — «И я составлю себе представление!» — про себя добавила учительница, которая, ввиду крайней занятости, не успела ознакомиться с литературно-виртуальными произведениями Гриппова.

     — Значит, Ольга Борисовна, мне читать? — повернулся к ней Муму.

     — Да, да, конечно, — кивнула учительница.

     Больше Муму ничто не сдерживало. И, раскрыв утыканную закладками книгу, он прочитал:

     — «Сказание о «новом русском».

     Однажды «новый русский» купил дорогое коллекционное ружье за десять тысяч долларов. Он приехал домой, поставил ружье в угол и принялся думать, что с ним делать. Но так и не придумал».

     Герасим умолк. Класс тоже молчал. Так длилось с минуту. Потом Сеня Баскаков спросил:

     — Это что? Все?

     — Все, — подтвердил Муму.

     — А я думал, он из этой своей коллекционной пушки хоть кого-нибудь шлепнет, — разочарованно произнес Баскаков. — Иначе на фига покупать.

     — Вот и я думаю: «На фига?» — уже несло Герасима. — Но в этой книге все так.

     Гриппов свирепо взирал на Муму. Тот, словно не замечая его состояния, занудным голосом продолжал:

     — У меня к вам такой вопрос. Что все это значит? И зачем это написано? Вот Ольга Борисовна нам объясняла так: если есть ружье, то оно обязательно должно выстрелить. А у вас, Владимир Дионисович, ружье не выстрелило. И вообще оно неизвестно зачем.

     — Ружье? — Не в силах более сдерживаться, Гриппов вскочил на ноги и принялся бегать по свободному пространству класса. — Обязательно выстрелить? Глупости! Идиотизм! Профанация! Примитивное понимание литературы!

     — Владимир Дионисович, — робко возразила Ольга Борисовна, — вообще-то это не я сказала, а Чехов.

     — Что мне ваш Чехов! — взорвался известный поэт и прозаик.

     — Как это? — вырвалось у Герасима. — Вы же сами говорили: «Краткость — сестра таланта».

     — Я говорил? — взвизгнул Гриппов, который уже совершенно не помнил, что какие-то несколько минут назад процитировал классика русской прозы.

     — Ну конечно же, вы! — воскликнул Герасим. — Ольга Борисовна! — призвал он в свидетели классную руководительницу. — Подтвердите! Вы ведь наверняка слышали.

     Учительница оказалась в крайне сложном положении. Она действительно слышала и помнила, как Владимир Дионисович, отстаивая свой творческий метод, процитировал известные слова Чехова. С другой стороны, Гриппов уже находился на грани срыва и нужно было как можно скорей погасить конфликт. И Ольга Борисовна сказала:

     — Герасим, по-моему, это не так уж важно. Лучше задай Владимиру Дионисовичу свой следующий вопрос.

     — Как это не важно! — возмутился Муму. — Вы все слышали? — обвел он картинным жестом полукруг парт. — Он ведь говорил?

     — Слышали! Говорил! — нестройным хором подтвердили ребята.

     — Видите, Ольга Борисовна! — укоряюще посмотрел на учительницу Герасим. — Все слышали.

     Ольга Борисовна хотела во имя мира и спокойствия перевести разговор на другую тему. А именно, спросить Гриппова, кого он считает своими учителями. Однако не тут-то было. Владимир Дионисович, расхаживая по классу, разразился пылкой речью по поводу черствости и неблагодарности современников, которые в России испытывает едва ли не каждый одаренный человек. Несмотря на свое пренебрежение к классике, Гриппов даже прибег к словам Пушкина, который однажды посетовал, что его угораздило с умом и талантом родиться в России.

     Класс заскучал. Сеня Баскаков — в особенности. Его вообще не очень волновали литературные проблемы. А к Гриппову он потерял интерес в тот самый момент, когда выяснилось, что «новый русский» из рассказа так ничего и не сделал со своим ружьем. Правда, ружье из рассказа известного поэта и прозаика напомнило Сене об одном маленьком, но радостном событии. Не далее как вчера вечером он наконец выпросил у отца недостающую сумму для покупки совершенно замечательного пистолета, который мало того что выглядел точь-в-точь как настоящий «вальтер», но ещё и стрелял на пятьдесят метров капсулами с краской. Капсулы прилагались двух видов. Одни были наполнены несмываемой краской. А другие — специальным составом, который спустя несколько минут полностью испарялся, не оставляя следов.

     Осуществив перед уроками заветную мечту, Баскаков даже не успел толком рассмотреть пистолет. И вот теперь решил наконец как следует полюбоваться приобретением. Баскаков покосился на Гриппова. Тот продолжал свою гневную речь по поводу «необразованного класса», который «совершенно не подготовлен к восприятию серьезной современной литературы». Ольге Борисовне, с ужасом взиравшей на Владимира Дионисовича, тоже явно было не до Баскакова.

     Сочтя момент вполне подходящим, Сеня полез в стоявший под партой рюкзачок, достал оттуда пистолет, положил его на колени и принялся детально изучать конструкцию.

     — Это у тебя что, настоящий? — не укрылись Сенины маневры от Вовы Яковлева, которому тоже успел порядком наскучить Гриппов.

     — Угу, — был краток Баскаков.

     — Дай посмотреть, — потянулся к оружию Вова.

     — Руки прочь, — отпихнул его Сеня.

     — Вот жлоб. Жалко, что ли? — обиделся Вова.

     — Жалко, — не стал особенно распространяться Баскаков.

     Вова Яковлев, однако, не принял «нет» за ответ. Выбрав подходящий момент, он изловчился и схватил пистолет за ствол.

     — Офонарел? — уцепился за рукоятку Сеня. — Убери руки. Иначе выстрелит.

     Вполне вероятно, Вова и Сеня, немного попрепиравшись, пришли бы, как говорится, к консенсусу и ничего бы особенного не произошло. Но в самый ответственный момент над ними нависла марсианская голова Владимира Дионисовича.

     — Вот вам блестящая иллюстрация воплощенного невежества! — Голос известного поэта и прозаика уже срывался от гнева. — Я им о мировой культуре, а они в игрушки играют!

     Он рванул на себя пистолет.

     — Не надо! — возопил Баскаков. — Осторожней!

     Но поздно. Раздался громкий хлопок. Класс замер. Облик Гриппова окончательно приобрел инопланетные черты. Лысый череп его и лицо стали кислотно-зеленого цвета, а светлый свитер покрылся ярко-оранжевыми пятнами, которые на глазах превращались в бордовые.

     — А… я… — металлическим голосом робота произнес поэт и прозаик.

     Класс разразился истерическим хохотом. Не удержалась и Ольга Борисовна.

     — Ноги моей у вас больше не будет! — уже вполне своим голосом взвизгнул Гриппов и вылетел вон из класса.

     — Ой-ей-ей-ей-ей! — простонала Ольга Борисовна.

     Вскочив на ноги, она хотела бежать следом за Владимиром Дионисовичем, но тут в дверь вошел высокий толстый завуч «Пирамиды» Афанасий Иванович Майборода, которого за пышные казацкие усы прозвали Тарасом Бульбой.

     — Ольга Борисовна, — с удивлением посмотрел он на учительницу, — это что за чучело у тебя из класса-то выскочило?

     Ребята зашлись от нового приступа хохота.

     — Да тут у нас, знаете ли, несчастье, — с трудом подавляя смех, выдавила из себя классная руководительница восьмого «А».

     — А что случилось? — заволновался завуч.

     — Потом, Афанасий Иванович, — скороговоркой произнесла учительница. — Это, знаете ли, Гриппов. Мне обязательно надо его догнать.

     Уже открыв дверь, она обратилась к Сене:

     — Что у тебя там была за краска?

     — Я без понятия, — украдкой запихивая злосчастный пистолет в рюкзачок, уныло откликнулся Баскаков. — Еще не успел посмотреть.

     Ольга Борисовна, махнув рукой, убежала. Афанасий Иванович остался в классе.

     Класс дипломатично молчал.

     — Я ещё раз спрашиваю, — подергал длинный ус Тарас Бульба. — Вы что с известным писателем сотворили?

     — Мы ничего, — откликнулся Сеня.

     — Это он сам, — честно глядя на завуча, подхватил Вова Яковлев.

     — Са-ам? — недоверчиво протянул Афанасий Иванович, у которого до сих пор стояла перед глазами зеленая физиономия Владимира Дионисовича.

     — Уверяем вас, Афанасий Иванович, — вмешался Муму, — Гриппов это сделал исключительно по собственной инициативе.

     — Я предупреждал, — жалобно произнес Баскаков, — а он не послушался.

     — Сам, значит, покрасился? — по-прежнему не укладывалось такое в голове у Майбороды.

     — Сам, — подтвердил Герасим. — Только не покрасился, а испачкался. Это все видели. И Ольга Борисовна — тоже.

     — Он, значит, сам, — покачал головой Майборода. — А нашу тетю Лизу, между прочим, чуть второй инфаркт не хватил. Она как раз в коридоре подметала, а тут этот зеленый бежит. Она прямо с лица вся спала. И все-таки, как же такое могло получиться? — он вновь приступил к расспросам.

     — Теперь из-за тебя, дурака, конфискуют, — грозно прошептал Сеня на ухо Вове.

     Вова испуганно на него посмотрел и весь сжался.

     — Я не виноват.

     — Жду ответа. — В голосе Майбороды послышались суровые нотки.

     И Сеня, вздохнув, произнес:

     — Он сперва речь толкал, а потом взял и пистолет у меня из рук вырвал. Я ему говорю: «Осторожней». Тут и выстрелило.

     — Пистолет? — Казацкие усы у Тараса Бульбы обвисли. «Вот, — с ужасом подумал он, — докатилось и до нашей школы». — Баскаков! — продолжал он вслух. — Откуда у тебя пистолет?

     — Купил, — просто ответил Сеня.

     — Где? — допытывался Майборода.

     — В магазине, — откликнулся мальчик.

     — Из-под полы?

     — Почему, — пожал плечами Сеня. — Официально. У них там полно разных. И на витрине выставлены.

     — Не ври! — крикнул Майборода. — Кто тебе, мальчишке, продаст в магазине огнестрельное оружие!

     — Но он ведь не настоящий, — кинув смущенный взгляд на Вову Яковлева, внес ясность Баскаков.

     — Ах, не настоящий, — с облегчением произнес Тарас Бульба. — Все равно на уроке не положено.

     — Я и не хотел, — со вздохом изрек Сеня. — Просто так получилось.

     — А что получилось-то? — хотел докопаться до истины завуч.

     — Ну, я его как-то случайно вынул, чтобы посмотреть, — весьма туманно объяснил Сеня. — А Гриппов зачем-то его схватил. Ну, пистолет и выстрелил. Краской. А я даже не думал, что он заряжен.

     — Значит, это краска, — почти совсем успокоился Майборода. — А она хоть от него отмоется?

     — Не знаю, — честно признался Сеня. — Там одна отмывается, а другая такая, что намертво красит. Но какая в него была заряжена, я не успел разобраться.

     — Давай сюда пистолет и инструкцию, — деловито произнес Майборода. — Сейчас разберемся.

     Сеня послушно протянул ему пистолет, инструкцию и запасной комплект капсул. Афанасий Иванович, изучив текст описания, посмотрел на оставшиеся в коробке капсулы.

     — Порядок. То, чем выстрелило, даже отмывать не придется. Оно само исчезает.

     — Вот видите, — улыбнулся Сеня.

     — А Гриппов, собственно, сам во всем виноват, — пришел ему на помощь Муму.

     Завуч в это время с большим интересом разглядывал баскаковский пистолет. Глаза его заблестели.

     — Хорошо забацали, — мечтательно произнес он. И с сожалением добавил: — В моем детстве таких пистолетиков не было.

     Сжав рукоятку, Тарас Бульба сделал вид, будто прицеливается в дверь. Тут она резко распахнулась. Палец у завуча от неожиданности дернулся. То, что произошло мгновение спустя, напоминало кошмарный сон. Раздался уже знакомый восьмому «А» негромкий хлопок, немедленно сменившийся истошным женским криком. Затем в дверь влетела директриса экспериментальной авторской школы «Пирамида» Екатерина Дмитриевна Рогалева-Кривицкая. Впрочем, узнать её сейчас было практически невозможно. Лицо и волосы её окрасились в ярко-оранжевый цвет, а по строгого покроя костюму рассыпались в причудливом беспорядке кокетливые зеленоватые потеки.

     — Смотри-ка, Сенька! — закричал кто-то. — А он у тебя каждый раз в разное красит!

     Сеня ничего не ответил. Он не мог оторвать взгляда от Тараса Бульбы. Тот оцепенел. Рука по-прежнему сжимала пистолет. Словно он собирался сделать ещё один выстрел.

     Екатерина Дмитриевна схватилась за лицо. Затем уставилась на испачканные оранжевые руки и возопила:

     — Что это? Кто это?

     — В-вы не волнуйтесь! — Швырнув наконец пистолет на стол, грозный Майборода суетливо забегал вокруг директрисы. — Это не страшно, — хватая её за руки, продолжал он. — Через пять минут пройдет. Сам читал. В инструкции.

     — Афанасий Иванович, — с ужасом посмотрела на него оранжевая директриса. — Кто это сделал?

     — Я, — с силой дернул себя за казацкий ус Тарас Бульба. — Случайно.

     — Случайно? — повысила голос Екатерина Дмитриевна.

     — А я вам что говорил? — возник в проеме двери уже совершенно выцветший, но торжествующий Гриппов. — Это не класс, а бандитское логово!

     — Дети тут ни при чем, — перебил его Майборода. — Я сам виноват. Увлекся. Там курок очень слабый. Видите?

     И, взяв со стола пистолет, он услужливо вложил его прямо в руки Екатерины Дмитриевны.

     — Не надо! — заверещал Гриппов.

     Но уже совершенно обалдевшая ото всего Екатерина Дмитриевна машинально нажала на курок. Вопль Гриппова оборвался. Класс со смесью восхищения и ужаса смотрел на известного поэта и прозаика.

     На сей раз лицо его и марсианская голова окрасились в цвет фуксии. А под будуарно-розовым лицом на груди засияло, как солнце, огромное желтое пятно с лучами-потеками.

     — Это!.. Это!.. — захлебываясь от возмущения, проорал Гриппов и, чуть не сбив с ног стоявшую в дверях Ольгу Борисовну, вылетел вон.

     Екатерина Дмитриевна вскорости выцвела. Вместе с нормальной расцветкой к ней вернулись хладнокровие, величественность и некоторая слащавость. С Грипповым вышло несколько хуже. После второго выстрела он так и не обрел до конца первоначального облика. Макушка марсианской головы почему-то упорно оставалась ярко-розовой. Афанасий Иванович Майборода настоятельно советовал известному поэту и прозаику набраться терпения и ждать. Гриппов рекомендациям не внял. Направившись в школьную душевую, он попытался отмыть голову с мылом. Однако розовый цвет от этого стал только ярче. По этому поводу Владимир Дионисович закатил в кабинете Рогалевой-Кривицкой новую истерику. Вопреки своему андерграундному прошлому, он настоятельно требовал «тщательного расследования обстоятельств» и «суровой кары виновному».

     В результате расследования виновными были объявлены Сеня Баскаков и почему-то Герасим Каменев.

     — Я-то при чем? — возмущался Герасим. — Я этот пистолет даже не трогал. И, можно сказать, вообще практически не видел. Рогалева-Кривицкая стреляла, но не виновата. Тарас Бульба стрелял и тоже, видите ли, не виноват. А я, значит, виноват. Но почему? Что я вообще плохого этому Гриппову сделал?

     — Он ещё спрашивает, — фыркнула Варя. — Да лучше бы ты в него ещё сто раз из баскаковского пистолета выстрелил.

     — Не понял, — покрутил головой Муму.

     — И понимать нечего, — продолжала Варвара. — Ты, Муму, недвусмысленно намекнул Гриппову, что сестричка у него есть, а братика нету.

     — Че-его? — Муму покрутил пальцем возле виска. — Совсем обалдела, Варька. Какой братик? Какая сестричка?

     — Ну, краткость ведь — сестра таланта. Вот ты, Муму, и намекнул. Мол, краткость есть, а братика, то есть таланта, нету.

     — Что нету — это совершенно точно, — кивнул Герасим. — Но я-то чем виноват? Объясняй теперь предкам, что я — не верблюд. Хорошо еще, пистолет не мой.

     — Ладно, Муму, не расстраивайся, — ободрил Иван. — Может, ещё обойдется.

     Разговор происходил по дороге домой. Первым на углу улицы Правды и Ленинградского проспекта компанию покинул Павел. Ему нужно было направо. Остальные четверо жили в доме номер восемнадцать по Ленинградскому проспекту. Герасим и Варя — во втором подъезде, а Иван и Марго — в первом.

     Уже вызвав лифт, Иван, проболевший последние дни, вспомнил, что Марго обещала дать ему тетрадку с лекциями по экологии.

     — Зайдем, и возьмешь, — ответила девочка.

     — Хорошо, — согласился Иван.
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      Глава III

      БЕГСТВО ИЗ ПЛЕНА
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— Иван, а ты не ошибаешься? — подергала запертую дверь Марго.

     — В чем? — посмотрел на неё мальчик.

     — Ну, что нас заперли, — пояснила Марго. — Может, дверь как-нибудь сама захлопнулась? Из-за сквозняка, например.

     — Какой сквозняк, — пожал плечами Иван. — И потом, когда мы входили, я заметил: тут все замки без язычков. Если бы само захлопнулось, я бы уже открыл. А верхний замок не отпирается. Я уверен: его специально так заперли, чтобы изнутри отворить было невозможно.

     И в качестве доказательства Иван повертел туда-сюда ручку замка. Она двигалась вхолостую.

     — Видишь? Прокручивается.

     Марго кивнула. Огромные её глаза округлились.

     — Выходит, пока мы ходили по квартире, в ней кто-то прятался? — испуганно смотрела она на Ивана.

     — Выходит, — задумчиво произнес тот. — И этому типу совсем не хотелось с нами встречаться.

     Марго зябко поежилась. Она вдруг поняла: все могло кончиться гораздо хуже. Хотя они и так оказались в незавидном положении и в полной власти того, кто их тут запер. Что, если ему вздумается прийти сюда снова и убрать нежелательных свидетелей? Ведь они с Иваном заперты, как в мышеловке.

     — Слушай, — дрожащим голосом произнесла девочка. — Нам надо как можно скорей отсюда выбираться.

     — Телефон тут есть? — посмотрел на неё Иван.

     — Есть, — указала на подзеркальник Марго. Там стоял аппарат.

     — Сейчас позвоню ребятам, — кинулся к нему Иван.

     — Жаль, бабушки дома нет, — посетовала Марго. — У неё ведь вторые ключи в столе лежат.

     Иван поднял трубку. Гудка не было.

     — Испорчен, — растерянно проговорил он.

     — Может, не подключен? — предположила Марго. — Проверь розетку.

     Иван проверил. Все было в порядке.

     — Марго, думаю, это дело рук того самого типа, — глухо изрек мальчик.

     — Когда он успел? — удивилась девочка.

     — Вот уж секундное дело, — откликнулся Иван. — Особенно если уметь. Он выбежал на лестницу, нас запер, потом залез в распределительный щиток, дернул за провод, и все дела.

     Марго попробовала включить свет, но лампочка тоже не загорелась.

     — Эй, а он и свет нам вырубил.

     — Это ещё большой вопрос, — не был так категоричен Иван. — Может, он, а может, и ваши соседи, перед тем как уехали. Ведь они надолго. Могли сами и выключить.

     — Сейчас проверим.

     Добежав до кухни, Марго распахнула дверь холодильника. Внутри было совершенно пусто, чисто и сухо. И ни намека на холод.

     — Похоже, Ваня, ты прав. Наверное, они сами перед отъездом выключили рубильник.

     — В общем-то для нас это особенного значения не имеет, — откликнулся мальчик. — Гораздо важнее, что мы с тобой тут заперты. И не можем выбраться.

     — Господи! Какая же я идиотка! — вдруг хлопнула себя по лбу Марго. — У нас же общая терраса!

     — Фу-у! — выдохнул с облегчением Иван.

     Марго побежала в столовую. Мгновенье спустя ребята уже стояли на широкой террасе, которую продувал осенний пронизывающий ветер. Таких террас в доме номер восемнадцать по Ленинградскому проспекту было только две — на девятом этаже, по одной с каждой стороны. Терраса тянулась вдоль двух квартир и стараниями бабушки Марго, Ариадны Оттобальдовны, была разделена на две части живой изгородью из туй, растущих в длинном деревянном ящике. На стороне Марго стояла ещё ажурная металлическая беседка. Иван, переехавший в этот дом только минувшим летом, помнил, как тут было уютно ещё в начале сентября. Стены и крышу беседки густо увивали лозы садового винограда. Команда отчаянных до самого наступления холодов часто собиралась в беседке Королевых.

     Сейчас терраса выглядела совсем по-иному. Словно дачный участок перед первыми снегопадами. Листья винограда совершенно облетели. Ящики, в которых летом и осенью постоянно росли цветы, были пусты. А туи бабушка Марго плотно укутала полиэтиленовой пленкой и мешковиной.

     Впрочем, ребят сейчас волновало совсем другое.

     — Слушай, Марго, а как мы к тебе попадем? — посмотрел на неё Иван. — Бабушки-то твоей нету, а предки на работе до самого вечера.

     — Будем надеяться, что она оставила открытой форточку, — откликнулась девочка.

     — А Птичка Божья? — засомневался Иван.

     Птичкой Божьей звали огромного зелено-красного латиноамериканского попугая Королевых. Ариадна Оттобальдовна души в нем не чаяла и старалась, по большей части, держать его не в клетке, а на свободе.

     — Во-первых, давно установлено, что Птичка Божья в форточку не пролезет, — объяснила Марго. — То есть теоретически он это сделать может. Но ему неудобно. Поэтому он даже и не пытается. Но бабушка все равно его в клетку сажает, прежде чем открыть форточку. Она боится, что иначе Птичку Божью продует на сквозняке и он простудится. Он ведь у нас из теплых краев.

     Иван кивнул и первым с трудом пролез между двумя близко растущими друг к другу туями на половину Королевых. Затем помог перебраться Марго. Они поспешили к окну. На их счастье, форточка оказалась приоткрыта.

     — Порядок, — с облегчением произнесла Марго.

     — Уж не знаю, насколько порядок, — с большим сомнением произнес широкоплечий рослый Иван. — Я туда явно не пролезу.

     — А я запросто, — уверенно произнесла Маргарита. — Я пролезаю всюду, куда у меня голова проходит.

     — Ты уверена, что она у тебя пройдет? — снова засомневался Иван.

     — Абсолютно, — тряхнула головой девочка. Ее густые, черные волосы упали на лицо. — Только ты подсади меня.

     — Давай, — Иван подставил руки.

     — Нет. Погоди, — улыбнулась Марго. — Куртку я все же сниму. Подержи Фантомаса.

     Она быстро скинула куртку.

     Все это время Марго держала на руках голого кота. Тот, словно понимая, в какой опасной ситуации они оказались, сидел очень тихо и вел себя скромно.

     — Интересно, как ты это себе представляешь? — Иван выразительно посмотрел на подругу. — Значит, я буду держать кота и одновременно подсаживать тебя в форточку?

     — Действительно, — спохватилась Марго. — Ладно, подержи его одну минуточку.

     Фантомасу явно не хотелось на руки к Ивану, однако он и на сей раз смирился. Марго вытряхнула из сумки учебники и, запихнув туда Фантомаса, закрыла «молнию». Сумка немедленно ожила и замяукала.

     — Потерпишь, — строго сказала девочка. — И волосы мне тоже будут мешать, — добавила она.

     — Может, обрежем? — хмыкнул Иван.

     — Есть способ менее радикальный.

     Марго извлекла из сумки берет и, надев его, аккуратно забрала под него волосы.

     — Вот теперь давай.

     Иван сделал руки. Марго поставила на них ногу и, подтянувшись, ящерицей скользнула в форточку.

     — Ну ни фига себе! — с восхищением воскликнул Иван. — Профессионально работаешь.

     — Кое-что умеем, — уже из квартиры ответила девочка и отворила балконную дверь. — Вноси куртку, сумки и Фантомаса. А я сейчас проверю, заперт ли Птичка Божья.

     Она убежала и почти тут же вернулась:

     — Порядок. Попугай в клетке. — Девочка внимательно пригляделась к Ивану. — Ой, какой ты у нас бледный! — У неё чуть поднялись уголки губ.

     — На себя посмотри, — обиделся Иван. — И вообще, неужели ты не понимаешь, — даже сейчас, когда они были уже в безопасности, по телу его пробежала дрожь, — он ведь запросто мог возвратиться.

     — Мог, — согласилась девочка. — И к тому же не один.

     — Вот именно, — снова заговорил Иван. — И тогда мы с тобой наверняка бы сейчас не смеялись.

     — Ой! — вскрикнула Марго. — У Смирновых балконная дверь осталась открытой.

     — Вообще-то я приткнул её. — Ивану совсем не хотелось возвращаться в таинственную квартиру.

     — Этого мало, — покачала головой Марго. — Во-первых, дверь от любого сквозняка может открыться. И тогда этот тип сразу поймет, куда мы девались.

     Иван задумался. В таком случае Марго будет угрожать опасность. Такого он допустить не мог.

     — Конечно, можно поискать у бабушки запасные ключи, — предложила Марго. — Тогда мы бы вошли и все там как следует заперли. Но мне туда больше сегодня не хочется.

     — Мне тоже, — не стал скрывать Иван. Тут ему в голову пришел простой и надежный выход: — Надеюсь, у вас найдутся гвозди и молоток?

     — Естественно, — подтвердила Марго.

     — Показывай где, — потребовал Иван.

     Марго повела его по коридору к кладовке. Дверь в комнату Ариадны Оттобальдовны была приоткрыта. Когда ребята проходили мимо, оттуда раздался уже хорошо знакомый Ивану сиплый голос:

     — Твор-рческое р-решение.

     Марго и Иван засмеялись. Птичка Божья отличался, во-первых, огромным словарным запасом, который постоянно обогащался новыми выражениями. А во-вторых, он все произносил очень к месту, словно подтверждая мнение бабушки Марго, что речь его совершенно осознанна.

     Мальчик и девочка прошли в кладовку. Вслед им донеслось:

     — Опер-рация «Тр-рест».

     — Вот именно, — хмыкнул Иван и полез в ящик с гвоздями. — Слушай, Марго, — он продемонстрировал каких-то неимоверных размеров гвоздь. — А помельче ничего нету?

     — Все, что есть, тут, — ответила она. — Это после ремонта осталось.

     — Придется такими, — смирился Иван.

     Взяв молоток и пять огромных гвоздей, он вновь направился на террасу. Открыв тихонько балконную дверь соседней квартиры, мальчик и девочка некоторое время прислушивались. Кажется, там никого не было. Или, во всяком случае, посетитель не собирался себя обнаруживать. Впрочем, сейчас ситуация представлялась не столь опасной. Даже если непрошеный гость вернулся и отреагирует на стук молотка, они просто смоются в квартиру Марго.

     Все-таки стараясь не шуметь, Иван вновь плотно затворил дверь.

     — Придерживай, — попросил он Марго.

     Примерившись, он несколькими точными ударами вогнал в раму огромный гвоздь. Затем подергал дверь. Она не подалась.

     — Намертво, — с довольным видом произнес Иван. — Фиг кто теперь её откроет. В особенности изнутри.

     — Тогда пошли. — Марго уже направилась на свою половину террасы.

     Однако Иван, чуть подумав, для верности забил ещё один гвоздь. Вернувшись в квартиру Королевых, он увидел, что Марго с растерянным видом взирает на сумку. «Молния» была растегнута.

     — Когда ты успел Фантомаса выпустить? — осведомилась она у Ивана.

     — И не думал выпускать, — удивился тот.

     — Значит, он сам выбрался, — всплеснула руками Марго и кинулась в бабушкину комнату.

     Иван поспешил следом. Там им открылась немая, но выразительная сцена. Фантомас, нервно подергивая голым хвостом, пружинящей походкой кружил у стола, на котором стояла клетка с попугаем.

     Птичка Божья, наклонив голову, с высоты своего положения внимательно изучал диковинное животное, всем своим видом показывая, что такого ему не приходилось видеть даже в далекой Латинской Америке. Увидав ребят, Птичка Божья громко свистнул и, не сводя презрительного взгляда с кота, отчетливо изрек:

     — Стр-риптиз. Тр-рагический стр-риптиз.

     Иван от смеха сложился пополам. Кот, как ни странно, по-видимому, тоже что-то понял. Во всяком случае, явно почувствовал себя глубоко оскорбленным. Повернувшись спиной к Птичке Божьей, он дрыгнул всеми четырьмя лапами одновременно и с достоинством удалился в коридор.

     — Кр-расиво жить не запр-ретишь. — Попугай проводил голое животное задумчивым взглядом. Затем, словно чуть подумав, добавил: — Пр-риходите еще. Будем р-рады!

     — Не смеши меня, Птичка Божья! — уже рыдала от хохота Марго.

     — Птичка Божья — хор-рошая птичка, — похвалил себя попугай.

     Подойдя к входной двери, Иван услышал на лестнице громкий жалобный голос:

     — Фаня! Фаня! Кыс-кыс-кыс! Где тебя черти носят?

     — Марго, быстро сюда! — позвал Иван. — Кажется, там нашего клиента уже разыскивают. Только не брякни, что мы нашли его в той квартире.

     — За кого ты меня принимаешь? — Ее оскорбили предостережения Ивана.

     Она отворила дверь. На лестничной клетке стояла растерянная пожилая женщина.

     — Татьяна Эдуардовна! — крикнула Марго. — Фаня у нас.

     — Ой! — улыбнулась женщина. — Слава богу!

     Фаня с удовольствием перебрался на руки к хозяйке.

     — Ах, негодник! Ах, бедненький, — просюсюкала Татьяна Эдуардовна. — Ой, да ты весь дрожишь! Кто тебя обидел? Наверное, ваш попугай. — Она с таким возмущением посмотрела на Марго, будто бы та специально украла кота, чтобы скормить его Птичке Божьей.

     — Никто его не обижал, — с досадой ответила Марго. — Мы с Иваном нашли вашего Фаню. А Птичка Божья вообще заперт в клетке.

     Но Татьяна Эдуардовна не удостоила её ответом. Причитая над Фантомасом, она удалилась в свою квартиру. Марго пожала плечами.

     — Сделай доброе дело и пожалеешь, — с глубокомысленным видом заметил Иван.

     — Отдали по назначению, и ладно. — Марго поманила его обратно в квартиру.

     Иван вошел. Она тщательно заперла дверь. И почти тут же раздался телефонный звонок. Марго подняла трубку.

     — Здравствуйте, Генриетта Густавовна.

     Иван досадливо поморщился. Это была его бабушка. Теперь начнет допытываться, почему его до сих пор нет дома.

     — Марго, — шепнул он. — Соври, что нас задержали в школе.

     Девочка покачала головой.

     — Да, да, Генриетта Густавовна. Герасим вам правильно сказал. Уроки давно уже закончились.

     «Проклятый Муму, — подумал Иван. — Не мог грамотно лапшу на уши повесить».

     — Видите ли, — продолжала беседу Марго, — Иван зашел ко мне за тетрадкой по экологии… Ах, звонили, и никто не подошел? Ну да. Мы тут кота одного нашли… Какой кот? Да, знаете, такой голый. Видели? Ну да. Фантомасом зовут. Он из нашего подъезда и все время убегает от хозяйки… Да, её зовут Татьяна Эдуардовна…

     Настала длительная пауза. Видимо, Генриетта Густавовна принялась что-то рассказывать про Татьяну Эдуардовну. Марго выразительно закатила огромные черные глаза, затем глубоко вдохнула и выдохнула.

     Иван, понимающе кивнув, развел руками. Мол, внук за бабку не отвечает. Генриетта Густавовна, всю жизнь проработавшая редактором в крупном академическом издательстве, ныне испытывала огромный дефицит общения. Дочь и зять целыми днями на работе. А внук говорит, что у него совершенно нет времени.

     — Да, Генриетта Густавовна, — наконец проговорила Марго. — Кота мы уже отдали. А Ваня сейчас будет дома. Он как раз собирался.

     Девочка опустила трубку на рычаг.

     — Кажется, я тебя отмазала, — с гордостью сообщила она Ивану. — Твоя бабка уже всех обзвонила. И пребывала в тихой панике по поводу твоего бесследного исчезновения. Беги домой. Поешь. Успокой её и возвращайся. А я пока обзвоню ребят.

     — Слушай, а ты одна не боишься? — по-прежнему беспокоился за неё Иван.

     — Совершенно, — заверила девочка. — Во-первых, у меня телефон работает.

     — А что мешает ему перерезать ещё один провод.

     — В принципе ничего, — согласилась Марго. — Но дверь-то я ему все равно не открою, а ключей от моей квартиры у него нет. И на террасу ему теперь не выйти.

     — Это уж точно. — Иван не сомневался в качестве собственной работы.

     — А потом, — продолжала Марго, — ты забываешь, что у меня есть смертельное оружие в лице Птички Божьей. Сейчас я выпущу его из клетки, и пусть только кто-нибудь сунется.

     — Н-да-а, — протянул Иван. — Тогда я ему не завидую.

     Птичка Божья при случае мог нанести своим клювом серьезную травму.

     — Ты давай лучше иди и скорей возвращайся. — Марго выпихнула Ивана на лестничную площадку. — А мне надо скорей сообщить ребятам. Иначе ещё куда-нибудь разбредутся.

     Иван, не дожидаясь лифта, побежал вниз по лестнице.

     Полтора часа спустя Команда отчаянных в полном составе собралась у Марго. История с соседней квартирой сильно всех озадачила. Тем более что начиная с сентября пятерым друзьям удалось самостоятельно раскрыть два самых настоящих и очень опасных преступления. И вот, кажется, на горизонте замаячила новая тайна.

     Выслушав Ивана и Марго, Каменное Муму недоверчиво произнес:

     — А может, там и впрямь никого не было? А вам все показалось? Ну, захлопнулось, а потом сломалось.

     — Бедный Муму! — всплеснула руками Варя. — По-моему, это у тебя после Гриппова все в головке захлопнулось.

     — Прошу не упоминать при мне фамилии Гриппова! — с ходу впал в пафос Герасим.

     — Кстати, — обратился к нему Луна. — Ты как, Льва-в-квадрате уже поставил в известность, что Рогалева-Кривицкая завтра ждет с нетерпением твоих родителей?

     — Поставил. — На скуластом лице Муму воцарилось скорбное выражение.

     — И дедушка, разумеется, прочитал тебе длинную лекцию, — вкрадчивым голосом проговорила Варя.

     — Не успел, — с торжеством произнес Герасим. — Я сработал на опережение.

     — Каким образом? — уставились на него остальные.

     — Дал ему почитать тот самый сборник Гриппова. Мол, сперва ознакомься, чтобы быть в курсе, а после со мной поговоришь.

     — Ну и как? — полюбопытствовал Иван.

     — Неплохо. — Муму был крайне доволен. — По-моему, дед уже полностью переместился в виртуальную реальность.

     — То есть как? — округлились глаза у Марго.

     — А вот так. — Чувствовалось, что Герасим берет реванш за многие годы унижений. — Сперва дед просто молча читал. А когда я к вам собрался, дед уже отрывки из Гриппова Арчибальду зачитывал.

     — Ну и как? Арчибальду понравилось? — спросила Варя.

     — Да вроде не очень, — ответил Муму. — Арчибальд выл.

     Арчибальдом звали любимого карликового пинчера Льва-в-квадрате. Несмотря на малый рост, пес этот отличался тяжелым характером и успел перекусать всех членов семейства Каменевых.

     — В общем, — подвел итог Каменное Муму, — когда я отчаливал к вам, дед даже не поинтересовался, куда я иду и когда возвращусь.

     — Хоть какая-то польза от Гриппова, — фыркнула Варя. — Ты знаешь, Муму, попроси на следующей лекции у Владимира Дионисовича — пусть подарит твоему дедушке полное собрание сочинений. И Гриппову удовольствие, и сам будешь долго жить свободным.

     — Посмотрим еще, чем все кончится, — не торопился с выводами Муму.

     — Ладно, — махнул рукой Луна. — Давайте-ка лучше подумаем, что могло произойти в этой квартире?

     — Подумаешь, — откликнулся Муму. — Жулик залез, Иван с Марго его застукали, вот он и смылся.

     — Нет, — покачал головой Иван, — на обычного жулика не похоже. Во-первых, тот, кто там был, прекрасно ориентировался в этой квартире.

     — Даже знал, где телефон отключается, — подхватила Марго. — И ключи у него от замков были.

     — Значит, хорошо подготовленный вор, — Муму стоял на своем.

     — Так тщательно готовят ограбление только ради солидной наживы, — снова вмешалась Марго. — А у этих Смирновых вроде ничего особенного и нету.

     — Может, они маскируются? — предположил Муму. — А у самих полно каких-нибудь драгоценностей или куча баксов в квартире лежит.

     — Откуда? — пожала плечами Марго. — Я их помню столько, сколько себя. Обыкновенные люди. Сейчас оба на пенсии, а раньше в каком-то министерстве работали. Чиновники средней руки. У них даже машины собственной никогда не было.

     — А в Австралию ездят, — многозначительно изрек Герасим.

     — У них там сын живет, — пояснила Марго. — Он лет десять назад женился на австралийке. А пять лет назад у неё умер отец. Жена Бориса Смирнова унаследовала семейный бизнес. А Боря возглавил его. И, говорят, у него очень неплохо идут дела.

     — Вот видишь, — послышалось торжество в голосе Каменного Муму. — Выходит, я прав. У Смирновых сын богатый.

     — Во-первых, не сын, а его жена, — уточнила Марго. — И не здесь, а в Австралии. Так что вору следовало поехать туда. Кстати, старшие Смирновы всего второй раз к сыну в гости отправились. А до этого много лет не видались с ним. Точнее, до прошлого года.

     — Вот видишь, Муму, — посмотрела на него Варя. — Значит, у Бори Смирнова до прошлого года с деньгами было не очень.

     — Именно, — подтвердила Марго. — Это и по старикам видно. Они очень скромно жили. Зато как у Бори дела наладились, он тут же стал звать предков к себе насовсем. Но они решили сперва съездить на полгодика. Попробовать. Потом возвратились. Говорят: в гостях хорошо, а дома привычней. Вот и решили: насовсем в Австралию не перебираться, а просто сына навещать.

     — Недешевое удовольствие, — подсчитал в уме Каменное Муму. — Билеты в Австралию ого-го сколько стоят!

     — Боря может себе такое позволить, — перебила Марго. — Кстати, старики Смирновы решили в прошлом году подзаработать на поездке.

     — Каким образом? — спросил Луна.

     — Квартиру на время отъезда сдали, — откликнулась Марго. — Только, видимо, если уж не умеешь зарабатывать деньги, то лучше и не берись. Когда Смирновы вернулись, им пришлось вызывать «неотложку». В квартире было все вверх дном. Грязь. Даже посуда на кухне невымытой осталась. А жильца след простыл. Хорошо еще, они догадались за первые три месяца вперед с него взять. Потому что за вторые три месяца он платить отказался. Он вместо денег кинул им в почтовый ящик ключи и трогательную записочку. Мол, в вашей квартире жить не могу, в ней дурная энергетика, а вы об этом меня не предупредили. Следующие полгода Смирновы делали ремонт.

     — Типичный бизнес по-русски, — усмехнулся Луна.

     — Так что, сами понимаете, красть у них особенно нечего, — подвела итог Марго. — Во всяком случае, заранее подбирать ключи, ну, и так далее вряд ли есть смысл.

     — Это если подбирать ключи, — многозначительно произнес Муму. — А если у тебя просто есть ключи и ты все знаешь?

     — Верно! — воскликнул Иван. — Ведь этот бывший жилец как раз все знает. Запасные ключи он мог запросто себе сделать на всякий случай. А выяснить, что Смирновы снова надолго уехали, вообще ничего не стоит.

     — Ему… не стоит, — поддержала Марго. — Смирновы нашли этого жильца через каких-то общих знакомых.

     — Кстати, — сообразил вдруг Иван, — время-то, чтобы войти в квартиру Смирновых, тоже выбрано совершенно точно. Когда он туда проник, даже у вас никого дома не было. Значит, меньше шансов попасться.

     — Но он ведь как раз чуть было не попался, — напомнила Марго. — Значит, это может быть элементарным совпадением.

     — А что вор делал в квартире? — заинтересовался Луна.

     — Как это что? — удивилась Марго.

     — Ну, например, в шкафах рылся или на кухне в крупе, куда многие наши люди прячут драгоценности. Или картины со стен снимал.

     Иван и Марго переглянулись. Оба пожали плечами.

     — Во всяком случае, в квартире вроде бы все на месте, — чуть помолчав, сказала Марго.

     — В общем-то, мы особенно не приглядывались, — уточнил Иван. — Понимаете, мы сперва решили, что там кому-то сделалось плохо. Поэтому в основном смотрели на пол.

     — Ясно, — задумчиво произнес Луна. — Слушай, Марго, не знаешь, где твоя бабушка хранит ключи от квартиры Смирновых?

     — Знаю, — откликнулась девочка. — А зачем тебе?

     — Надо срочно туда сходить, — уверенно произнес Павел.
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      Глава IV

      ДВА ГЕНИЯ ЭПОХИ ВОЗРОЖДЕНИЯ И БУКЕТ СИРЕНИ
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— В квартиру? — переспросила Марго. — Зачем?

     — Чтобы понять, с какой целью он туда явился, — спокойно ответил Павел.

     — А почему обязательно он? — осведомился дотошный Муму. — Теоретически там могла с той же долей вероятности побывать какая-нибудь она.

     — Теоретически да, — не стал спорить Павел. — Но мне почему-то кажется, что это был он.

     — Во всяком случае, — вмешалась Марго, — единственный пока реальный подозреваемый, у которого были ключи, как раз мужского пола.

     — Ты имеешь в виду бывшего жильца? — решил уточнить Герасим.

     — Естественно, — кивнула Марго.

     — Совсем не естественно, — заспорил Каменное Муму. — Умные люди в таких случаях меняют замки. Тем более что они ремонт делали.

     — Логично, — поддержал друга Павел. — Марго, ты не в курсе насчет замков?

     — Издеваетесь? — усмехнулась девочка. — Меня, знаете ли, замки Смирновых как-то никогда не интересовали. Хотя… — задумалась она. — Конечно, я могу ошибаться, но мне кажется, замки у них всегда были одни и те же. Да, да, — уже гораздо уверенней продолжала она. — Как раз тот замок, который наш дорогой посетитель запер снаружи, я точно с детства помню. Мы однажды с бабушкой к Смирновым зашли. Я тогда была совсем маленькая. И об этот замок головой приложилась. Потом такая шишка на лбу вскочила!

     — Как тебя угораздило? — удивился Иван.

     — Трудно сказать, — пожала плечами Марго. — По-моему, я тогда споткнулась. Ну, и прямо лбом врезалась в этот замок.

     — Бывает, — хмыкнула Варя.

     — Знаете, если честно, меня что-то не очень тянет в эту квартиру, — сказала Марго.

     — Можешь не ходить, — ответил Луна. — Только ключи найди. А мы сами посмотрим.

     — Слушай, Марго, если ты в чем-то сомневаешься, брось камушки, — порекомендовала Варя.

     — Именно это я и хотела сделать, — ответила подруга.

     Магические камушки подарила Марго на тринадцатилетие бабушка, которая сама обладала мистическим даром, передававшимся, согласно преданию, в их роду через поколение по женской линии. Корни этого дара восходили к средневековью. А вернее, к персидской княжне, вышедшей замуж за знатного испанского вельможу и вылечившей от неизлечимой болезни любимого сына испанского короля. Позже персидскую колдунью сожгли на костре инквизиторы. Однако ещё до этого она передала в дар внучке магические камушки, с помощью которых можно было предсказывать ближайшее будущее. С той далекой поры и переходили камушки от бабушек к внучкам.

     Соответствовала ли красивая семейная легенда истине, четверо друзей Марго, естественно, не знали. Однако камушки очень помогли им в двух предыдущих расследованиях. А потому к предложению Вари все отнеслись очень серьезно.

     — Сейчас принесу. — Марго побежала к себе в комнату.

     Она возвратилась, держа в руках кожаный мешочек с тесемками. Развязав бантик, прошептала уже знакомое ребятам заклинание и резко высыпала камушки на стол. Друзья терпеливо ждали. Марго с минуту молча разглядывала причудливый узор разноцветной гальки. Затем решительно проговорила:

     — Ваша взяла. Пошли.

     — А что, действительно надо? — уставился на неё Герасим.

     — Во всяком случае, нам ничто не препятствует, — отвечала Марго. — Скорее даже наоборот. Мы вроде как даже должны туда наведаться.

     — Ну! — улыбнулся Луна. — По-моему, я уже могу камушком работать.

     — Не камушком, а большим камнем, — фыркнула Варя. — Габариты, Паша, для камушка у тебя не те.

     — Хорошего камушка, так же как и мужчины, должно быть много, — отозвался Луна, который, несмотря на солидные объемы, категорически не желал худеть.

     — Нет, — со смехом возразил Иван. — По части камня место занято. У нас уже есть Каменное Муму.

     — И впрямь, — согласилась Варя, — Каменное Муму. Камушки у Марго. И ещё Луна претендует на звание Камня. По-моему, для одной команды явный перебор.

     — Да я не пафосный. — Павел провел пятерней по темным кудрям. — Останусь скромной Луной. Кстати, чего это нашего большого друга Птички Божьей сегодня не слышно?

     — Накрыт, — коротко пояснила Марго. — Чтобы Муму не нервничал.

     — Вот это правильно, — одобрил Герасим, у которого сложились крайне напряженные отношения с попугаем. Птичка Божья почему-то с первой же встречи невзлюбил его и вел с ним непримиримую войну.

     — Ладно. Пойду искать ключи, — направилась в бабушкину комнату Марго.

     Накрытый плотной скатертью попугай, по идее, должен был спать. Однако не успела девочка переступить порог комнаты Ариадны Оттобальдовны, как из клетки послышался сонный голос:

     — Пр-ривет.

     — И тебе здравствуй, — усмехнулась Марго.

     Она выдвинула ящик бабушкиного письменного стола. Раздался тихий скрип, который явно привлек внимание Птички Божьей.

     — Экспр-роприация, — столь же сонным голосом пробормотал он.

     — Почти, — не могла ничего возразить на это Марго.

     — Остор-рожно, двер-ри закр-рываются, — напутствовал попугай.

     — С этим ты, Птичка, несколько опоздал. — Марго нашла наконец связку соседских ключей. — Но все равно спасибо тебе за заботу.

     Под скатертью молчали. Видимо, исполнив свой долг, попугай вновь крепко заснул. Марго поспешила к ребятам.

     — Пошли, — погремела она связкой ключей. — Только осторожно.

     — А мы вот как поступим, — уже был готов план у Луны. — Всей гурьбой высыпать на лестничную площадку не стоит. Сперва Иван и Марго отопрут дверь Смирновых. А уж потом мы тихонечко пройдем туда.

     Так и сделали. Правда, Марго впопыхах едва не забыла ключи от собственной квартиры. На что Иван не преминул заметить, что второй раз перебираться через террасу будет совсем не так просто. Ибо два забитых им огромных гвоздя изнутри не вынешь и придется разбивать стекло.

     — Не придется, — схватила с тумбочки ключи Марго. — Вперед, Ваня.

     Они на цыпочках подошли к квартире Смирновых.

     Иван уже приготовился отпирать дверь, когда вспомнил: свет. Там ведь выключено электричество. Он жестом велел ребятам пока оставаться в квартире Королевых, а сам двинулся к распределительному щитку. Рубильник и впрямь был выключен. Иван повернул его.

     — Эй, — прошептала у мальчика за спиной Марго. — Посмотри, что там с телефоном.

     Телефонных проводов было много. Все они сходились к квадратной коробке с завинчивающейся крышкой. Лишь один провод был оборван.

     — Видела? — обернулся Иван к Марго.

     Девочка кивнула. Это сделали явно не Смирновы. Кроме того, не оставалось сомнений, что провод обрывали впопыхах. А кроме того, человек, которого они с Иваном невольно застукали в квартире, точно знал, какой провод следует оборвать. Выходит, он тут хорошо ориентируется. Но в таком случае кто это мог быть?

     — Эй, — тихими голосами напомнили о своем существовании стоявшие в дверях квартиры Королевых ребята.

     — Сейчас, — очнулся от размышлений Иван.

     Он на всякий случай прислушался. Затем начал по очереди отпирать замки. Верхний из них и впрямь оказался закрыт на третий оборот, что окончательно подтверждало: таинственный посетитель сделал это нарочно. Он выигрывал время, чтобы уйти подальше.

     Марго и Иван вошли в переднюю. Девочка щелкнула выключателем. Свет зажегся.

     — Порядок, — высунулся на лестничную площадку Иван. — Заходите.

     Остальные перебежали к Смирновым. Помня об оплошности жулика, Марго тщательно заперла дверь изнутри. Затем, повернувшись к Луне, который последним покинул её квартиру, осведомилась:

     — Надеюсь, ты мою дверь захлопнул?

     — Захлопнул. Во всяком случае, мне так кажется.

     — Кончай издеваться, — рассердилась девочка. — Я серьезно тебя спрашиваю.

     — А я серьезно отвечаю, — хранил полную невозмутимость Павел. — Если мне не изменяет память, кажется, я её захлопнул.

     — Ну тебя! — махнула рукой Марго.

     — Так, — внимательно оглядел переднюю Павел. — Пока вроде разгрома не замечаю. Маргарита, ты хорошо помнишь, где и что у них находится?

     — Вообще, я не очень часто к ним захожу. Но примерно помню.

     — Тогда смотри внимательно. Вдруг заметишь, что чего-нибудь не хватает. Или какие-нибудь предметы находятся не на привычном месте. Начнем с первой комнаты.

     И Павел шагнул в раскрытую дверь столовой.

     Там царил идеальный порядок. Стулья аккуратно расставлены вокруг стола. На кресла надеты белые полотняные чехлы. Посуда и безделушки аккуратно расставлены в застекленной горке. На стене — картина, окантованная золоченой рамой. Художник запечатлел букет сирени в огромной хрустальной вазе.

     Подойдя к живописному полотну, Герасим зачем-то ковырнул его пальцем.

     — Интересно, этот натюрморт ценный?

     — Если ценный, — фыркнула Варя, — то тебе, Муму, совершенно незачем ковырять его.

     — А какое тебе дело до его цены? — спросил Иван.

     — Очень большое, — с важностью изрек Герасим. — Если ценный, то странно, что жулик его не украл.

     — Ну, во-первых, он, может, совсем не ценный, — откликнулся Луна. — А во-вторых, где гарантия, что этот жулик понимает в живописи. Может, он явился сюда совсем за другим.

     — Тут подпись есть, — заметил в углу картины неразборчивые каракули Герасим.

     — Ну-ка, — пригляделась Марго, — какой-то или Еремин, или Ермин, — с трудом прочитала она.

     — А по-моему, Ерилин, — немедленно заспорил Герасим. — Ты, Марго, не умеешь разбирать подписи.

     — Да какая разница! — снова воскликнул Иван. — Все равно ни одна из этих трех фамилий нам ничего не говорит.

     — Вот если бы там было написано Рафаэль, — вмешалась Варя.

     — Рафаэль сирень не писал, — перебил Герасим.

     — С чего это ты так уверен? — посмотрела на него Варя.

     — А ты видела в Италии сирень? — высокомерно произнес Муму.

     — Знаешь, Герочка, я даже Италию видела только по телевизору, — отвечала Варвара. — Так что прошу извинить, но по поводу тамошней флоры и фауны я не совсем в курсе.

     — Вообще-то я тоже в Италии не был, — неохотно произнес Муму. — Но что уж точно — гении итальянского Возрождения сирень не писали.

     — Думаю, гении итальянского Возрождения в квартире Смирновых никогда бы не висели, — уверенно произнесла Марго. — А эту картину я помню столько же, сколько себя. Она у них тут всегда висела. Ровно на том же самом месте.

     — Всегда? — с многозначительным видом переспросил Луна.

     — А что тебя так удивляет? — не поняли остальные.

     — Сами не понимаете? — посмотрел на друзей Павел. — Когда картина у людей много лет висит на одном и том же месте, под ней запросто может находиться сейф.

     — У Смирновых? Сейф? — изумилась Марго. — Что им держать в нем?

     — Чужая душа — потемки, — стоял на своем Луна. — Люди бывают разные. Некоторые с виду живут очень скромно и даже бедно. А на самом деле они все свободные деньги вкладывают в драгоценности, которые у них спрятаны в сейфах и тайниках. В общем, сейчас проверю.

     Павел с усилием поднял картину. Свою ошибку он осознал слишком поздно. Натюрморт оказался куда тяжелее, чем можно было предположить.

     — Помогите! — сдавленным от натуги голосом взмолился Луна. — Сейчас уроню.

     — Держись, — кинулся ему на помощь Иван.

     Картина накренилась, едва не зашибив зазевавшегося Муму. Иван поймал натюрморт в воздухе за угол рамы.

     — Мог бы поосторожней, — запоздало возмутился Муму. — Тут, между прочим, люди.

     — Где люди? — Варвара уставилась на Муму.

     — Несмешно, — обиделся тот. — А ты, Пашка, зря старался, — он перевел взгляд на стену. — Ничего тут нету, кроме костыля, на котором картина висит.

     — По крайней мере, исключили одну возможность, — ничуть не смутился Луна. — Давай, Ванька, повесим это произведение обратно. Чтобы хозяева не расстраивались.

     Повесить картину оказалось куда труднее, чем снять. Двум мальчикам потребовалось немало усилий, чтобы зацепить бечевку за костыль, торчащий в стене. Когда же им наконец это удалось, Герасим объявил:

     — А висит-то косо.

     — Сейчас поправим.

     Луна потянул вниз угол рамы. Послышался треск. Картина пролетела в опасной близости от Герасима.

     — Обалдели? — К счастью, он успел отскочить в сторону.

     — Между прочим, Герочка, это ты просил картину поправить, — покачала головой Варя.

     — Хорошая рама. — Луна тем временем тщательно оглядел поверженный натюрморт. — Упала, а даже маленького кусочка не откололось.

     — Зато костылю кранты, — указал на стену Иван. Костыль и впрямь вылетел. На его месте в стене зияла дырка.

     — Два гения Возрождения! — с наигранным восторгом глянула Варя на Ивана и Павла.

     — Скорее, последователи Екатерины Медичи, — буркнул едва не убитый натюрмортом Муму.

     — Ошибаешься, Гера, — усмехнулась Варя. — Медичи всех конкретно травила ядом. А наши гении Возрождения норовят съездить картиной по голове.

     — Смеяться проще всего. — Луна задумчиво вертел в руках вылетевший из стены костыль. — А вот как нам теперь этот шедевр снова повесить?

     Иван тем временем пододвинул к стене стул и, скинув ботинки, взобрался на него.

     — Давай костыль, — протянул он руку. — Попробую вогнать в дырку.

     Однако костыль вываливался. Иван ударил по нему кулаком. Это только усугубило и без того незавидное положение. Костыль снова вывалился вместе с куском штукатурки.

     — Молодец ты у нас, Пуаро, — не преминула прокомментировать его действия Варвара.

     — Понимаете, — смущенно пробормотал Иван, — тут была деревянная пробка. Но она уже вся развалилась.

     — Марго, дрель есть? — деловито осведомился Герасим. — Сейчас просверлим аккуратную дырочку, вобьем в неё новую деревяшку, и костыль будет намертво держаться.

     — Ты, Муму, в своем уме? — всплеснула руками Маргарита. — Пока мы будем сверлить и стучать, все соседи снизу и сверху сбегутся. У нас в подъезде знают, что Смирновы надолго уехали.

     — Вот-вот, — подхватила Варя. — Вызовут милицию и сцапают нас тут как грабителей.

     — И вообще, Муму, мы чего, к этим Смирновым явились картины вешать? — возмутился Луна. — У нас тут ещё дел по горло, а времени в обрез.

     — Что же, так все и оставить? — с негодованием произнес Герасим.

     — Именно так, — на полном серьезе откликнулся Луна. — Раз тут была старая деревянная пробка, она могла развалиться и без нашей помощи. И вообще, Смирновы когда ещё вернутся. Ну, упала картина. Большое дело.

     — Я гляжу, ты очень умный. — Скуластое лицо Муму приняло упрямое выражение. — Они-то вернутся. И, положим, сперва подумают, что картина и впрямь сама упала. А потом, например, выяснится, что их все-таки сегодня ограбили. Они вызовут милицию. А на картине наши отпечатки пальцев. Вот и доказывай после, что мы не верблюды.

     — Начитался, Герочка, детективов, — фыркнула Варя.

     — О чем ты говоришь! — развеселился Иван. — Какие детективы! Наш Муму читает исключительно прозу Гриппова.

     — Заткнись! — злобно шикнул на него Герасим.

     — Кстати, Муму совершенно прав, — вмешался Павел. — Пальчики оставлять на всякий пожарный не будем.

     И, вытащив из кармана носовой платок, он тщательно протер картину.

     Иван пристально осмотрел пол. На нем валялись крошки деревянной пробки, штукатурка и костыль. Все выглядело очень натурально. Будто картина действительно свалилась сама.

     — По-моему, нам в этой комнате больше нечего делать.

     — Ваня, как всегда, прав, — поддержала его Варвара. — Пошли, пока мы здесь ещё чего-нибудь не разбили.

     — А возможности, между прочим, есть. — Муму даже с некоторым сожалением воззрился на застекленную горку с посудой и фарфоровыми безделушками.

     — Нереализованные возможности, — ответил Луна, и вся компания направилась в кабинет.

     Осмотр его не принес ничего нового. По словам Маргариты, все вроде бы стояло на своих местах. Ящики письменного стола и книжные шкафы тщательно заперты. Ключей нет.

     — Этот Смирнов что, ключи в Австралию с собой уволок? — изумился Герасим.

     — Какая разница, — откликнулась Марго. — Главное, что ничего не взломано. А ключи, наверное, лежат в одной из этих вазочек.

     — Ну-ка? — Герасиму почему-то не давала покоя судьба ключей от стола и шкафов.

     Он потянулся к одной из ваз на шкафу.

     — Не трогай, — дернул его назад Иван.

     Муму едва не свалил на пол вазу. Варя с Марго поймали её в воздухе.

     — Слушай, Герочка, — обратилась к нему Варвара, — если ты будешь продолжать в том же духе, боюсь, по возвращении милые старички Смирновы усомнятся, что столько дорогих их сердцам предметов свалились и разбились сами по себе.

     — Это Иван виноват, — проворчал Герасим. — На фига ему нужно было меня хватать?

     — Чтобы ты не оставил на вазе отпечатков своих каменных пальцев, — откликнулся тот.

     — Больше, пожалуйста, ничего не трогай. — Луна протер вазу носовым платком. — Я тебе что, уборщица?

     — Зачем он все-таки сюда сунулся? — по пути в спальню проговорила Варвара.

     — То-то и оно, что совершенно неясно, — сказал Луна.

     В спальне тоже никаких следов вторжения не обнаружилось. Заметив под двуспальной кроватью большой чемодан, Муму, несмотря на бурные протесты остальных, выдвинул его на середину комнаты. Пыль при этом поднялась ужасная. Ребята зашлись от чиха.

     — Убери это немедленно, — замахала руками Варя.

     Герасим, однако, не послушался. По его глубокому убеждению, именно в таких чемоданах порою хранятся очень ценные вещи, и, вероятно, грабитель просто сюда не добрался, потому что его спугнули Иван и Марго.

     Замки старого чемодана заело. Герасим долго мучился. Наконец послышались два щелчка, а следом за ними — победоносный вопль Каменного Муму. Еще несколько раз чихнув, он поднял крышку. Лицо его разочарованно вытянулось. Чемодан был набит какой-то доисторической одеждой.

     — Полагаю, что старички Смирновы хранят это в память о далекой юности, — пригляделась к содержимому чемодана Варя.

     — Во всяком случае, я уверена, что грабитель сюда приходил за чем-то другим, — у Марго не было никаких сомнений.

     — Вот как на нашего Муму действует проза Гриппова, — скорбно покачал головой Иван.

     — Чего вы ко мне с этим Грипповым привязались! — мигом взорвался Герасим.

     — Лучше не выступай, а убери реликвию обратно, — указала на чемодан Варя.

     Герасим, с трудом закрыв заржавевшие замки, хотел задвинуть чемодан под кровать.

     — Нет, погоди! — И Павел протер чемодан носовым платком.

     Платок тут же сделался черным.

     — Выйдем отсюда, придется выкинуть, — посмотрел на него Луна.

     — Лучше подари на память Муму, — посоветовала Варя.

     Команда отчаянных переместилась в кухню.

     — И здесь ничего примечательного, — разочарованно произнес Герасим.

     — Все стоит как всегда, — подтвердила Марго.

     — Чего же тогда ему тут понадобилось? — оставался в полном недоумении Луна.

     — Он мог вообще ничего не успеть, — предположила Варвара. — Только, бедняжка, вошел, а эти двое, — указала она на Ивана и Марго, — приперлись и напугали его!

     — Они не просто приперлись. — Луне хорошо запомнился рассказ друзей. — Они ещё кричали: «Кто там?»

     — Воображаю, как он себя чувствовал, — прыснула Варя.

     — Но мы ведь ещё не все осмотрели, — сообразил Герасим и рванул в ванную.

     Там он немедленно опустился на четвереньки.

     — По-моему, он тут стоял, — Муму ткнул в выложенный цветной плиткой пол.

     Остальные тоже опустились на корточки.

     — Какая-то грязь имеется, — первым нарушил тишину Иван. — Но я совсем не уверен, что это от жулика.

     — Но где-то он должен был прятаться! — стоял на своем Герасим. — Пуаро и Марго поднимают крик и входят в квартиру. А этот тип отсиживается в ванной, а потом, выждав удобный момент, убегает.

     — Из ванной не очень удобно убегать, — возразила Марго. — Тем более мы с Иваном из кухни наверняка бы услышали его шаги. А из комнаты мы бы его в коридоре заметили.

     — Где же тогда он сидел? — пытался понять Герасим.

     — По-моему, я знаю, где, — сказала Марго. — Когда мы с Иваном обнаружили, что дверь открыта, и принялись трезвонить в звонок, этот тип укрылся в кладовке.

     — Чего же ты раньше молчала! — с возмущением посмотрел на неё Герасим.

     — Ну, — развела руками Марго. — Не все же такие умные, как ты.

     — Она просто Гриппова мало читала, — сказал Иван.

     — Еще раз скажешь про Гриппова, пеняй на себя, — в голосе Муму послышалась угроза.

     — А где в этой квартире кладовка? — повернулся Иван к Марго.

     — В начале коридора. Перед стенным шкафом, — объяснила девочка. — Просто Смирновы оклеили дверь теми же обоями, что и остальной коридор. Поэтому вход в кладовку не очень заметен.

     — Зато жулику было очень удобно, — уже подошел к кладовке Иван. — Ему оставалось только выждать, пока мы пройдем в глубь квартиры.

     — А мы ещё с котом возились, — напомнила Марго.

     — Вот именно. — Иван отворил кладовую.

     — Привычный и скучный пейзаж, — уныло отметил Герасим.

     Кладовка была забита какими-то ведрами, старыми и новыми кастрюлями. У входа стоял большой моющий пылесос фирмы «Электролюкс». За ним оказались банки с разноцветной краской, вероятно, оставшиеся после ремонта.

     — Понятно, — по-прежнему не испытывал воодушевления Герасим.

     — А ты здесь пол не хочешь обследовать? — поинтересовалась Варя.

     — Бесполезно, — покачал головой Каменное Муму. — Даже если он тут стоял, то следов не сыщешь.

     — Не сыщешь, — словно эхо, откликнулся Луна. — Но стоять он тут и впрямь мог.

     — Говорю же, больше негде, — с уверенностью повторила Марго.

     — А между прочим, — вдруг спохватился Иван, — на фига мы тут развели такую иллюминацию? Во всех комнатах окна светятся.

     — И впрямь идиоты, — согласился Луна. — Я тут пальчики наши вытираю со всех предметов, а любой, кто пройдет по улице, засечет в окнах свет.

     — Окна этой квартиры выходят во двор, — уточнила Марго.

     — Это, конечно, лучше, — немного успокоился Павел, — но все равно. Береженого бог бережет.

     И, перебегая из комнаты в комнату, он защелкал выключателями. Вскоре свет остался в одной лишь кладовке.

     — А собственно, чего мы стоим? — посмотрела на друзей Варя. — Поход прошел бесславно. Цель преступника так и не обнаружена.

     Остальные молчали.

     — Ну, пошли? — спросила Марго. — Посидим у меня. Вдруг что-нибудь путное придет в голову.

     Луна щелкнул последним выключателем. Ребята оказались в полной тьме.

     — В передней-то мог свет оставить, — начал было Герасим.

     — Тише, — шикнула Марго.

     С лестницы до ребят донеслись громкие голоса.

     — Это бабушка, — прислушавшись, сообщила Марго. — А с ней, по-моему, хозяйка Фантомаса.

     Голоса приближались.

     — Ой, Адочка, — громко жаловалась Татьяна Эдуардовна. — У меня прямо сердце кровью обливается! Бедный Фанечка.

     — Заболел? — с сочувствием осведомилась бабушка Марго.

     — Хуже, — со слезами в голосе продолжала Татьяна Эдуардовна. — Ваша злобная птица так перепугала бедного котика! Он теперь ничего не пьет и не ест. Даже свою любимую малосольную семгу.

     — А у этого Фани губа не дура, — шепотом возмутился Герасим.

     — Видел бы ты этого Фаню, — усмехнулся Иван.

     — Не только видел, но даже знаком, — ответил Муму. — Его в нашем доме все знают.

     — Ваши дети зачем-то затащили моего Фанечку к вам в квартиру, — тем временем продолжала ябедничать Татьяна Эдуардовна. — И подсунули вашей птице специально, чтобы она нанесла моему котику неизлечимую психическую травму.

     — Ну и врет! — возмутился Иван.

     — Тише. — Марго прижала палец к губам.

     — По-моему, Татьяна Эдуардовна, вы что-то путаете, — подчеркнуто сухо откликнулась Ариадна Оттобальдовна.

     — Ничего я не путаю, — усилила напор хозяйка лысого кота. — Уверяю вас: все так и было.

     — Может, у Маргоши узнаем? — предложила Ариадна Оттобальдовна. — Зайдите к нам на минутку.

     И ребята услышали, как бабушка Марго отпирает дверь.
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      Глава V

      ОСКОРБЛЕНИЕ ДЕЙСТВИЕМ
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— Может, выберемся, пока они там? — предложил Луна.

     — Лучше переждать. — Марго придерживалась другой тактики.

     Она оказалась права. Мгновенье спустя дверь квартиры Королевых вновь распахнулась. До ребят донесся удивленный голос Ариадны Оттобальдовны:

     — Ничего не понимаю. Куртки всей компании тут, а дома — ни души. Куда они могли подеваться раздетые?

     — Говорю вам: за этими детьми нужен глаз да глаз, — несколько свысока наставляла её хозяйка Фантомаса. — А то не успеете оглянуться, как… — И Татьяна Эдуардовна выдержала многозначительную паузу.

     — Что вы имеете в виду? — явно не поняла бабушка Марго.

     — Мое дело предупредить, а выводы делайте сами, — не стала конкретизировать Татьяна Эдуардовна.

     — Ну и мымра, — проворчал Герасим.

     — По-моему, это она Фантомас, а не её кот, — откликнулась Варя.

     — Ну, я пошла, — снова донесся голос Татьяны Эдуардовны, — а вам, Адочка, настоятельно советую принять меры.

     Дверь квартиры Фантомаса хлопнула. Ариадна Оттобальдовна что-то тихо произнесла, однако слов ребята не разобрали. Затем бабушка Марго тоже ушла в квартиру.

     — Вот теперь нам надо срочно линять, — уверенно проговорила Варя. — Только как мы объясним, что наши куртки у вас, а дома никого не было?

     — Скажем, что забегали ко мне по очень важному делу, — нашелся Иван.

     — Пожалуй, — кивнула Марго. — Другого выхода все равно нет. Только в таком случае надо бы нам сейчас действительно забежать к Ване. Иначе, по закону подлости, моя бабушка спросит у его бабушки, были ли мы у них, а та ответит, что не были.

     — Да они ведь вроде ещё не знакомы, — сказал Иван.

     — Это тебе так кажется, — чуть поднялись уголки рта у Марго. — А в действительности они уже давно завели телефонную дружбу. Теперь твоя у моей собирается спину лечить и снимать давление.

     — Бабка мне ничего не говорила! — изумился Иван.

     — Кажется, ты с ней вообще не слишком много общаешься, — ответила Марго. — Во всяком случае, она моей на тебя жаловалась. Мол, совсем внучек от рук отбился.

     — Какой кошмар, — покраснел Иван. Ему совершенно не понравилось, что он превратился в объект обсуждения двух бабушек.

     — Это ещё не кошмар, — заверил Герасим.

     — Пошли, — поторопила Варя. — Иначе ещё кто-нибудь на лестницу вылезет.

     Иван на всякий случай пробежался по квартире. Вроде бы никаких следов вторжения, кроме упавшей картины, они не оставили. Луна тихонечко отомкнул замки.

     — Вы дуйте вниз, — скомандовал он остальным. — А я сейчас запру — и за вами.

     Так они и поступили. Вскоре Иван уже открывал собственную дверь. К тому времени, как вся компания ввалилась в переднюю, туда вышла из своей комнаты Генриетта Густавовна.

     — О-о! Сколько вас.

     — Здравствуйте, — хором приветствовали её четверо друзей внука.

     — Очень рада, — светски произнесла Генриетта Густавовна. — Ну, как дела?

     — Хорошо, — с ангельским видом отозвалась Варвара.

     — Бабушка, мы на минутку. Нам некогда, — поторопился сообщить Иван.

     — Ах, теперь всем некогда, — поморщилась Генриетта Густавовна. — Просто не жизнь, а какой-то сумасшедший дом.

     Ее прервал звонок телефона.

     — Да? — взяла трубку она. — А-а! Здравствуйте, моя милая Ариадна Оттобальдовна… Ребята? У нас. У нас. Говорят, что зашли на минутку… Сейчас, верно, поднимутся к вам.

     Марго выразительно глянула на друзей. Меры предосторожности оказались совсем не лишними. И явилась Команда отчаянных к Ивану тютелька в тютельку. А опоздали бы хоть на минуту, пришлось бы после изобретать какое-нибудь сверхсложное вранье, в котором сами бы запутались.

     Разговор двух бабушек тем временем набирал обороты. Иван, сбегав в свою комнату, вернулся оттуда с тетрадью.

     — Бабушка, мы обратно к Марго.

     Генриетта Густавовна махнула рукой. Команда отчаянных выскользнула из квартиры. В лифте Марго проинструктировала друзей:

     — Ваша задача — как следует отвлечь бабушку. А я верну на место ключи.

     — Постараемся, — ответила Варя.

     Лицо её, обрамленное светлыми кудрями, сейчас было воплощением кротости. Недаром же Герасим про неё говорил: «С виду-то она ангел, а в действительности — сущий варвар».

     Лифт остановился на девятом этаже. Марго открыла дверь.

     — А-а, вот они. Геточка, я перезвоню вам чуть позже!

     Ариадна Оттобальдовна, повесив трубку, поднялась с табурета навстречу друзьям. Внешне она напоминала сильно постаревшую Марго. Те же густые черные волнистые волосы, только с сильной проседью. И большие черные глаза. Фигура стройная, несмотря на возраст.

     — А я-то прихожу, — улыбнулась ребятам она, — одежда тут, а вас нету. Кстати, Маргоша, на вас тут жаловались.

     — Кто? — хорошо разыграла изумление внучка.

     — Хозяйка Фантомаса, — продолжала Ариадна Оттобальдовна. — Уверяет, что вы зачем-то затащили её бедного котика и отдали на растерзание Птичке Божьей.

     — Смотрела бы лучше за своим котиком, — проворчал Герасим.

     — Он у неё опять сбежал, — поторопилась объяснить Марго. — А мы с Ваней нашли.

     — Надо было сразу хозяйке вернуть, — сказала бабушка. — Зачем его к нам-то было нести?

     — Да мы его именно тут и нашли, — покривила душой Марго. — Фаня расхаживал вокруг клетки с Птичкой Божьей.

     — Какой ужас! — всерьез испугалась за жизнь своего любимца Ариадна Оттобальдовна. — Хорошо еще, я Птичку Божью перед уходом заперла в клетку. Иначе это бог знает чем могло кончиться.

     Тут за её спиной послышался хриплый голос:

     — Пр-ровокация! Кр-ровавый тер-рор!

     По коридору с важным видом шествовал Птичка Божья.

     — Ах, ты мой милый! — засмеялась Ариадна Оттобальдовна. — Ну, иди сюда.

     — Птичка Божья — хор-рошая птичка, — сказал попугай и в это время заметил Герасима. Он исторг ехидный смешок. Затем залихватски присвистнул и сообщил: — Я — ор-рел. Гер-ра-сим — тр-рус.

     — Заткнись, — с ходу разобиделся Муму.

     — Кр-ровное оскор-рбление, — просипел попугай и с воинственным видом двинулся на обидчика.

     Герасим попятился к двери. Он уже несколько раз испытывал на себе силу когтей и клюва этого попугая, и лишний раз рисковать здоровьем ему совсем не хотелось.

     Птичка Божья, чувствуя, что враг отступает, усилил натиск.

     — Уйди от меня, сациви недоваренный! — заорал Муму. — Уберите его! Иначе я за себя не отвечаю!

     — Пошли, Птичка, пошли, — бережно взяла попугая на руки Ариадна Оттобальдовна. — Нас сегодня никто не понимает. Сперва киска приставала. Теперь мальчик нервничает.

     Попугай покосился на Герасима и почему-то с грузинским акцентом изрек:

     — Малтчик. — Затем, помолчав, добавил: — Кур-рам на с-смех.

     Все, кроме Герасима, засмеялись.

     — Как он тебе за сациви отомстил! — повернулась Варя к Герасиму.

     Муму предпочел отмолчаться. То есть слова-то у него нашлись бы, однако неохота было ругаться с Птичкой Божьей при Ариадне Оттобальдовне.

     — Эй, ребята! — показалась в противоположном конце коридора Марго. — Чего вы стоите? Пошли в большую комнату.

     Остальным стало ясно, что ключи от квартиры Смирновых уже лежат в комнате Ариадны Оттобальдовны, и направились в гостиную.

     — Маргоша, поставь-ка чай, — распорядилась бабушка.

     — Уже сделала. — И девочка прошла вместе с остальными в большую комнату.

     — Ну, а мы с Птичкой Божьей пойдем ко мне в комнату, — сказала Ариадна Оттобальдовна. — Телевизор посмотрим.

     — Телевизор-р, телевизор-р! — радостно отреагировал попугай. И, подражая одному из популярных телеведущих, воскликнул: — В эфир-ре пр-рограмма «Вр-ремя»!

     — Нет, мы сейчас «Вести» посмотрим, — на полном серьезе отозвалась бабушка, и они вместе вышли из гостиной.

     — Ты чай-то действительно поставила? — осведомился Луна у Марго.

     — Да, — кивнула девочка. — Я все успела.

     — Это хорошо, — одобрил Луна. — А к чаю что-нибудь есть?

     — Пустым не поим, — с чувством собственного достоинства отозвалась Марго.

     — Твоя бабушка случайно не пекла моих любимых пирожков с капустой и с мясом? — вкрадчивым голосом спросил Павел.

     — Гениям Возрождения пирожки не полагаются, — отвечала Марго. — А если серьезно, то не пекла. Зато есть персиковое и вишневое варенье и кекс. Все бабушкиного производства.

     — Молодец твоя бабушка, — похвалил Луна. — Кексы у Ариадны Оттобальдовны, — он с видом опытного экскурсовода повернулся к Ивану, — ничуть не хуже, чем пирожки.

     — Только, Луна, сперва тебе придется поработать, — вмешалась Марго. — Доставай из буфета посуду.

     — Это мы можем, — мигом полез в буфет Павел.

     — А я, между прочим, могу чайник принести из кухни. — Герасиму в свою очередь захотелось скорее отведать кекса.

     — Тогда пошли вместе, — кивнула Марго. — Ты принесешь чайник, а я возьму кекс и заварочные пакетики.

     — А варенье? — забеспокоился Павел. — Вам вдвоем не справиться.

     — Ты лучше накрой как следует, — возразила Варя. — А за вареньем схожу я. Знаем мы, как ты носишь из кухни кексы и варенье.

     Это и впрямь было известно всей Команде отчаянных. Неся что-нибудь вкусное, Луна не мог удержаться, чтобы не попробовать. Ну а стоило ему приступить, по его собственному определению, «к дегустации», как остановиться он уже не мог.

     — Чтобы к нашему возвращению все было накрыто, — кинула строгий взгляд Марго на Ивана и Павла.

     Варя и Марго ещё оставались на кухне, когда Герасим, взяв чайник, направил стопы в гостиную. Однако в середине коридора дорогу ему решительно преградил попугай. Склонив набок голову, он принялся громко насвистывать что-то очень воинственное.

     — Уйди, — попытался обогнуть его Герасим.

     Но не тут-то было. Птичка Божья снова преградил ему путь. Герасим огляделся. Марго и Варвара ещё были в кухне. Пользуясь отсутствием свидетелей, он попробовал отодвинуть попугая ногой. Но не успел прикоснуться к нему, как Птичка Божья, шарахнувшись, заорал:

     — Оскор-рбление действием!

     — Что такое? — выскочила на крик Ариадна Оттобальдовна.

     — Да все в порядке, — смутился Герасим.

     Птичка Божья прижался к стене коридора и, опасливо поглядывая на Муму, что-то тихонько бормотал себе под нос.

     — Вы понимаете, — пытался объяснить Герасим, — у меня тут крутой кипяток, а этот, — перевел он взгляд на попугая, — мне прямо под ноги кинулся.

     — Ты его обварил? — ужаснулась бабушка Марго.

     — Нет, что вы! — с пылом заверил Герасим.

     — А почему он так странно себя ведет? — наклонилась к попугаю Ариадна Оттобальдовна.

     — Ему виднее, — промямлил Герасим и бочком протиснулся по направлению к гостиной.

     — Гер-расим — вр-раг, — тихо, но отчетливо проговорил ему вслед попугай.

     — Вот видите! — не выдержал Каменное Муму. — Он так со мной всю дорогу! Ну что я сделал ему плохого?

     — В этой жизни, наверное, ничего, — многозначительно изрекла в ответ Ариадна Оттобальдовна. И с попугаем на руках удалилась в свою комнату, где громко вещал телевизор.

     Герасим понял её. «Похоже, они оба мне этого никогда не простят», — уныло подумал Муму. Согласно теории Ариадны Оттобальдовны, Герасим в прошлой жизни был попугаем и, как она считала, именно тогда сильно насолил Птичке Божьей. Потом Герасим, а верней, попугай, которым был Герасим, умер во цвете лет. А Птичка Божья продолжал и продолжает здравствовать в образе попугая. Ведь попугаи, при удачном стечении обстоятельств, живут до трехсот лет. Врага своего он не простил и узнал даже в человеческом обличье.

     Герасиму такая теория казалась весьма спорной. А главное, он даже не знал, в чем виноват перед Птичкой Божьей. Факт, однако, оставался фактом. Птичка Божья на дух не переносил Муму с тех самых пор, как они впервые встретились.

     В гостиной Герасима встретили дружным хохотом.

     — Пообщался? — весело проговорил Луна.

     — Бишбармак из него нужно сделать, — мрачно ответил Муму.

     — Я бы на твоем месте, Муму, — появилась Варя с подносом, — такие вещи в этом доме не говорил. А то Птичка Божья услышит и сам из тебя бишбармак сделает.

     — Или рагу из Герасима, — подхватила Марго. — Налетайте, братцы.

     Никого уговаривать не пришлось. Бабушкин кекс всем пришелся по вкусу. Как, впрочем, и варенье, которое они щедро намазывали на кекс. Доев четвертый кусок, Варя скорбно покачала головой:

     — Это называется — смерть фигуре.

     — Уж тебе-то что волноваться? — махнул рукой Луна. — Ты слона можешь съесть безо всяких последствий.

     — Ребята, — вмешалась Марго. — О фигурах — потом. Бабушка с Птичкой Божьей смотрят телевизор. Поэтому мы можем спокойно поговорить.

     — О чем говорить? — пожал плечами Герасим. — Поход наш к Смирновым вышел совершенно по нулям.

     — Почему по нулям? — удивился Иван. — По-моему, мы довольно много выяснили.

     — Много? — столь же унылым голосом переспросил Герасим.

     — Ну, во-первых, мы поняли, что речь идет не о банальном ограблении, — продолжал Иван. — А потом окончательно подтвердилось, что этот тип нас с Марго вполне сознательно запер. И ещё оборвал телефонный провод.

     — Это и до похода в квартиру было ясно, — откликнулся Муму.

     — А теперь ясно окончательно, — согласился Луна с Иваном. — К тому же, раз мы не обнаружили никаких следов деятельности этого славного посетителя, значит, он, скорее всего, не успел сделать то, зачем явился.

     — Все-таки мы с Иваном спугнули его, — сказала Марго.

     — Я тоже так думаю, — медленно произнес Луна. — А раз так, то этот тип должен вернуться.

     — Он не вернется, — возразила Марго.

     — Почему? — удивился Луна. — Зачем вообще тогда было лазить?

     — Он не вернется, — начала объяснять Маргарита, — именно потому, что нас там запер.

     — Пожалуй, ты права, — согласился с ней Луна.

     — Раз запер, наоборот, должен вернуться, — угрожающе проговорил Муму. — Чтобы убрать свидетелей.

     — Для этого он должен быть уверен, что мы ещё там, — вмешался Иван. — Но ведь ежу понятно: мы попытаемся выбраться. Ведь это не дом в лесу, а квартира на густонаселенной лестничной площадке. Представьте, что, например, у Марго не было бы общей террасы со Смирновыми. Тогда мы бы в дверь начали колотить, орать. В результате кто-нибудь нас бы услышал.

     — Ну, тогда все, — с трагическим видом заявил Муму. — Мы так никогда и не увидим этого типа. Теперь он сюда больше никогда не сунется.

     — А если зайти с другой стороны? — У Павла возник план. — Смотрите. У этого человека явно были ключи. Откуда? Ориентируется он в этой квартире тоже, судя по всему, прекрасно. Значит, он или в ней часто бывал, или вообще жил. Марго, Смирновы давно тут поселились?

     — Давно, — подтвердила девочка. — Лет двадцать назад. А может, и больше.

     — Понятно, — продолжал Павел. — А гости у них часто бывают? Или какие-нибудь родственники из других городов останавливаются?

     — Родственников у них, кроме сына с семьей, по-моему, вообще нет, — чуть подумав, начала Марго. — И гостей я у них почти не видела. А если заходят, то примерно такие же, как сами Смирновы.

     — Ну, про их знакомых мы до приезда старичков вряд ли что-нибудь выясним, — сказал Павел. — А вот жилец у них был, по-моему, перспективный. И смылся как-то странно.

     — Куда уж странней, — усмехнулась Варя.

     — Марго, ты когда-нибудь его видела? — продолжал расспросы Павел.

     — Несколько раз, — ответила девочка. — Чудаковатый какой-то был тип. Волосы длинные, чуть ли не до плеч. Бородища. Усы. Темные очки. А на голове всегда кепка в клеточку и с помпоном.

     — Похоже на маскировку, — немедленно заподозрил Герасим.

     — Вот и бабушка так говорила, — чуть поднялись уголки губ у Марго. — Мол, вылитый иностранный шпион.

     — А бабушка твоя помнит, как его звали? — осведомился Павел. — Ну и вообще, кто он?

     — Может, и помнит. — Голос Марго прозвучал не очень уверенно. — Постараюсь вечером её расспросить.

     — А почему сама не знаешь? — упрекнул её Герасим.

     — Видишь ли, Муму, меня этот жилец как-то раньше совершенно не интересовал, — объяснила Марго.

     — Так, — снова заговорил Луна. — Значит, ты, Маргарита, постарайся до завтра как можно больше вытянуть из бабушки. Если у этих Смирновых тут совсем нету родственников, то, вполне вероятно, они, уезжая, просили твою бабушку приглядывать на всякий случай за квартирой или ещё что-нибудь.

     — Действительно, — подхватила Варя. — Вот ведь в этом году они, уезжая, ключи ей оставили.

     — А я о чем, — с важностью посмотрел на друзей Луна.

     — Все, что смогу, узнаю, — пообещала Маргарита.

     — Тогда пока все, — первым поднялся на ноги Павел. — Спасибо, было очень вкусно.

     — И мало чего осталось. — Варя окинула выразительным взглядом опустевшие вазочки для варенья и блюдо из-под кекса.

     Остальные тоже поднялись. Прежде чем что-то выяснится про бывшего жильца, строить какие-либо версии бессмысленно. Да и вообще уже пора было по домам.

     Утром, выйдя из подъезда, Иван увидел Варю.

     — А где Марго? — спросила девочка.

     — С таким же успехом могу у тебя спросить, где Муму.

     — Нет, не с таким же, — многозначительно посмотрела Варвара на собеседника.

     — Что ты имеешь в виду? — Тот ещё сильнее залился краской.

     Варвара хотела ответить, но тут дверь второго подъезда распахнулась.

     — А вот и Муму, — начал Иван и осекся.

     Муму вышел не один. Его крепко держал за руку высокий плотный субъект с рыжей бородой, доходившей чуть ли не до живота, огромными густыми черными бровями и такой же густой, но совершенно седой шевелюрой, которая торчала во все стороны.

     Увидав друзей, Герасим отвел глаза.

     — Здравствуйте, — поприветствовала мужчину Варя.

     — Привет молодежи, — ответил тот и, дернув Герасима за руку, бодрым шагом устремился в направлении улицы Правды.

     — Это ещё что за Карабас-Барабас? — проводил его изумленным взглядом Иван.

     — Это не Карабас-Барабас, — фыркнула Варя, — а дедушка нашего дорогого Муму — Лев-в-квадрате.

     — Значит, вот он какой. — Иван совсем по-другому представлял себе Льва Львовича Каменева.

     — Именно, Ваня. Экзотическая внешность, правда?

     — Угу, — кивнул мальчик. — Мне почему-то казалось, что Лев-в-квадрате такой старичок. Ну, как ученые в старых советских фильмах.

     — А-а, — понимающе протянула Варвара. — Такой маленький, сухонький, седенький, говорит скрипучим голосом и притом одни глупости. Образ называется «рассеянный профессор».

     — Именно, — засмеялся Иван.

     — Не-ет, наш Левушка-в-квадрате совершенно другой, — продолжала Варя. — И, судя по его поведению, ему очень не понравилось творчество Гриппова. Если я, Ваня, не ошибаюсь, то Рогалеву-Кривицкую ожидает крупная разборка. Ведь прозвище Лев-в-квадрате не только из-за имени-отчества. Лев Львович — натура воинственная. Ему только дай повод, и он откроет сражение по всем фронтам.

     — Вы чего тут смеетесь? — наконец появилась Марго.

     — А ты почему опаздываешь? — задала в свою очередь вопрос Варя.

     — Заканчивала разведку боем, — с таинственным видом сообщила Маргарита. — А потом, Муму все равно ещё нет.

     — Муму не еще, а уже нет, — уточнила Варя.

     — Как-как? — не поняла Марго.

     — Нашего дорогого Геру дедушка повел в школу за ручку, — дала краткий, но полный отчет о происшедшем Варя.

     — Бе-едный! — искренне посочувствовала Марго.

     — Да ты знаешь, — откликнулась Варя, — мне лично сильно сдается, что бедный совсем не Гера, а Рогалева-Кривицкая. По-моему, ей сейчас предстоит подробная лекция о правильном и неправильном преподавании литературы в школе. При этом Лев-в-квадрате наверняка заготовил сотню-другую цитат из классиков русской литературы и трудов великих педагогов типа Ушинского и Макаренко.

     — Наверняка заготовил, — согласилась Марго. — Лев-в-квадрате — ученый. Он ко всему готовится основательно.

     — Вот бы послушать, — мечтательно произнес Иван.

     Идея девочке показалась интересной.

     — Хорошо бы не только послушать, но и посмотреть, — уточнила Варя.

     — Так за чем дело стало? — отозвалась Маргарита. — Директорский кабинет на первом этаже. Окна выходят во двор. Так что, если не подсмотрим, уж точно подслушаем. Голос-то у Льва-в-квадрате громкий. Бегом за Луной. А потом в школу. Иначе пропустим самое интересное.
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      Глава VI

      ПОД ОКНОМ И ЗА ОКНОМ
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Не успели четверо друзей достигнуть двора «Пирамиды», как мимо них на бешеной скорости пронесся шикарный четырехцилиндровый мотоцикл «Хонда». Взвизгнув тормозами, мотоцикл резко осадил резвый ход прямо у дверей школы.

     — Это ещё кто такой лихой? — с изумлением уставился Иван на седока в черном кожаном комбинезоне и огромном белом шлеме с золотой надписью «Хонда».

     — Чтобы ты знал, Ваня, — вкрадчиво ответила Варя, — это папочка Сени Баскакова олигархит.

     — В смысле? — с недоумением посмотрел на неё Иван.

     — Смысл самый прямой, — теперь голос Вари приобрел бархатисто-вкрадчивые интонации. — Папочка у Сенечки нефтяной олигарх. А среди наших отечественных российских олигархов сейчас очень модно ездить на мотоциклах. Так сказать, демократизация и приближение к народу.

     — Ни фига себе, приближение, — присвистнул Луна. — Такой мотоцикл дороже большинства машин стоит.

     — Экий ты, Паша, у нас непонятливый, — продолжала Варя с видом святой простоты. — Не может же олигарх на дешевой мотоциклетке ездить. Вообрази, что о нем в таком случае другие олигархи подумают.

     — Тяжело им, — хмыкнул Иван.

     Мотоциклист тем временем, расстегнув «молнии» кожаного комбинезона, словно бы вышел из него наружу и скинул шлем. Ребята увидели стройного мужчину в строгом элегантном костюме и со вкусом подобранном галстуке. Тут во двор «Пирамиды» зарулил шестисотый «Мерседес». Задняя дверца распахнулась. Из неё с трудом выбрался квадратный, коротко стриженный парень, начисто лишенный шеи.

     — Виталий Семенович, — плачуще пробасил он, — ну зачем вы так быстро. Ведь пробки. На тачке за вами никак не угнаться.

     — Спокойно, Вася. Все в порядке, — небрежно бросил папа Сени Баскакова.

     Кинув охраннику на руки кожаной комбинезон и шлем, он взял из машины портфель и вместе с ним скрылся в здании школы.

     — Какая демократичность, — не преминула отметить Варя. — Он, значит, на мотоцикле, а, чтобы ничего не сперли, сзади «Мерседес» с шофером и охраной.

     Словно бы в подтверждение её слов, охранник Вася бережно положил на заднее сиденье комбинезон и шлем хозяина, а сам занял пост возле четырехцилиндровой «Хонды».

     — Картина называется «Не подходи — убьет», — томно проговорила Марго.

     — Та-ак, — протянула Варя. — Предлагаю первый урок сачкануть. В кабинете у Рогалевой-Кривицкой назревают очень интересные события.

     Все были согласны. Ни один нормальный человек не отправится на географию, когда совсем рядом вот-вот готов развернуться такой спектакль.

     Передняя дверца «Мерседеса» тоже открылась. Из неё показался крайне унылый Сеня Баскаков.

     — Привет, — вяло махнул он рукой Ивану, Павлу, Марго и Варе.

     — Ни пуха тебе ни пера, — пожелали ребята.

     — К черту! — с чувством откликнулся Сеня и тоже исчез за дверями школы.

     Четверо друзей пробрались сквозь по-осеннему голый кустарник к окну директорского кабинета. Павел осторожно заглянул внутрь. Картина ему открылась впечатляющая. Рогалева-Кривицкая чинно восседала за широким столом. Перед столом, ссутулившись, стоял очень грустный Герасим. А дедушка его, Лев Львович, с поистине львиным рыком мерил шагами кабинет.

     — И это вы называете сеять разумное, доброе, вечное? — грохотал он так, что в окнах вибрировали стекла. — Это разумное? Это вечное?

     И он потряс перед носом директрисы уже изрядно потрепанным сборником произведений Владимира Дионисовича Гриппова.

     — Лев Львович, я бы вас попросила, — отпрянула чуть назад Рогачева-Кривицкая.

     — Не надо меня просить! — И Лев-в-квадрате ещё несколько раз стукнул по директорскому столу томиком Гриппова.

     — Лев Львович! — повысила голос Рогалева-Кривицкая. — Прошу вас держать себя в руках. Это все-таки школа.

     — Именно это, Екатерина Дмитриевна, я и имею в виду! — проревел Лев-в-квадрате. — Мы с вами находимся в школе и воспитываем подрастающее поколение. И я! Лично я… — Тут он, видимо для вескости, ещё несколько раз вдарил по столу сборником произведений Гриппова, который постепенно начал расползаться. — Я не позволю, чтобы моему внуку Герасиму забивали голову всякой чушью!

     — Лев Львович, Лев Львович, — несколько стушевалась под таким напором обычно самоуверенная Рогачева-Кривицкая. — Давайте все-таки уважать друг друга. Знаете ли, в искусстве о вкусах не спорят.

     — Мы, дорогая моя, не в искусстве, — начальственным тоном перебил её Лев-в-квадрате. — Мы в школе. И растить из своего внука Герасима морального урода я, например, никому не позволю.

     Дверь директорского кабинета распахнулась. В неё вошли два новых действующих лица. А именно: Сеня и Виталий Семенович Баскаковы.

     — Здравствуйте, Екатерина Дмитриевна, — с очаровательной улыбкой произнес Баскаков-старший и посмотрел на часы. Мол, рад вас видеть, но время — деньги.

     — Садитесь, пожалуйста, — указала ему на кресло Екатерина Дмитриевна.

     Баскаков-старший уселся, закинув ногу на ногу. Затем, словно бы спохватившись, полез в портфель, вынул оттуда сотовый телефон, демонстративно отключил его и вновь посмотрел на часы. Курс ценности времени нефтяного олигарха рос на глазах. Екатерина Дмитриевна, подобострастно улыбнувшись, понимающе кивнула, словно бы и себя причисляя к рангу очень занятых и крайне деловых людей.

     Ребята с замиранием сердца взирали и внимали феноменальному представлению. Каждый из четверых сейчас думал лишь об одном. Главное, чтобы никто не застукал их до наступления развязки. Ибо не каждый день удается собственными глазами наблюдать такое.

     Лев-в-квадрате начал зачитывать избранные места из произведений Гриппова, каждый раз приговаривая:

     — И это вы считаете искусством? И такому человеку вы доверили детей? Да по нему сумасшедший дом плачет!

     Виталий Семенович очень сосредоточенно слушал и в равные отрезки времени едва заметно кивал головой.

     — Извините, пожалуйста, — дождавшись паузы, проговорила Екатерина Дмитриевна. Она уже оправилась от первого шока и мало-помалу обретала привычный апломб. — Вы, Лев Львович, отдали своего внука не в простую школу. Наши методики преподавания вобрали в себя лучший мировой опыт. А вы, позвольте узнать, кто у нас по профессии?

     Лицо у Льва Львовича сделалось практически одного цвета с ярко-рыжей бородой. И он грянул:

     — Я у нас по профессии физик! Лауреат государственных премий! Кандидат в члены-корреспонденты Академии наук!

     — Вот видите, — отозвалась Рогалева-Кривицкая.

     — Ничего я не вижу! — топнул ногой Лев Львович Каменев.

     Виталий Семенович, нахмурившись, вновь посмотрел на часы.

     — Извините меня, пожалуйста, но мой лимит времени исчерпан. Сеня нанес какой-нибудь материальный ущерб?

     — Материальный? — медленно произнесла Екатерина Дмитриевна. — Да, пожалуй, нет. Краска ведь исчезла. Однако своими необдуманными действиями ваш сын дважды нанес моральную травму Владимиру Дионисовичу Гриппову.

     — Дважды? — был искренне изумлен Баскаков-старший, которому Сеня сказал, что виновен всего лишь в том, что имел неосторожность достать во время урока пистолет.

     — Именно, — энергичным кивком подтвердила директриса. — Вообразите себе состояние тонкого и ранимого художника, которого ни за что ни про что дважды обдают какой-то краской.

     — Это неправда! — донесся вдруг до ребят срывающийся голос Муму. — Сеня не стрелял в Гриппова краской. Первый раз Гриппов выстрелил в себя сам. А второй раз в него выстрелили вы, Екатерина Дмитриевна.

     — Ну, Герка дает, — охнула Варвара. — Ой, что сейчас будет!

     — Герасим, — уставился на него пытливым взглядом дедушка, — это правда?

     — Что же, я врать буду? — обиделся внук. — Весь наш класс — свидетели. Спросите кого угодно. Сенька, я не пойму, почему ты-то молчишь?

     — Не стрелял я, — немедленно последовал ответ Баскакова. — Только принес пистолет, и все.

     — А если нам с Сеней не верите и классу — тоже, то спросите у Афанасия Ивановича, — уже не мог остановиться Муму. — Он сперва сам в вас выстрелил, а потом видел, как вы, Екатерина Дмитриевна, выстрелили в Гриппова.

     — Ну! — напал нервный смех на Баскакова-младшего. — Сперва Екатерина Дмитриевна вся цветная стала, а потом и Гриппов.

     — И это школа? — картинно простер руку в направлении директрисы Лев-в-квадрате. — Нет! — ответил он на собственный вопрос. — Это не школа, а сумасшедший дом!

     — Лев Львович! — взвизгнула директриса. — Выбирайте выражения!

     — Какие уж тут выражения! — продолжал бушевать дедушка Герасима. — Учителя стреляют друг в друга на глазах у детей!

     — Но мы же не специально! — проверещала Рогалева-Кривицкая. — Просто там очень слабый курок.

     — Кошма-ар! — мелодраматически воскликнул Лев-в-квадрате. — И вы ещё можете говорить о каком-то мировом педагогическом опыте? На что только тратит деньги Ярослав Хосе Рауль Гонсалес?

     Услыхав имя главного спонсора экспериментальной авторской школы «Пирамида», Екатерина Дмитриевна разом сникла. Ей совершенно не хотелось, чтобы подобный скандал дошел до славного латиноамериканского миллионера русского происхождения. Что, если тот убавит размер пожертвований или вовсе откажется содержать школу? И директриса торопливо перевела разговор:

     — Вот видите, Сеня Баскаков принес пистолет — и что из этого вышло.

     Лев-в-квадрате хотел возразить, что пистолет принес Сеня, но стреляли-то из него взрослые. Однако Екатерина Дмитриевна не предоставила ему такой возможности.

     — Сегодня, видите ли, пистолет, — с напором продолжала она, — а завтра гранатомет притащит.

     — Да пистолет-то не настоящий, — заметил Виталий Семенович.

     — Зато краска была вполне настоящая, — парировала выпад Екатерина Дмитриевна. — И нам совершенно случайно повезло, что она испарилась. Ведь в комплект входила ещё и краска, которая не отмывается.

     — Это, конечно, плохо, — вынужден был признать Виталий Семенович. — Мы с вами, Екатерина Дмитриевна, так поступим. Материальный ущерб есть?

     — Нет, — повторила директриса.

     — Значит, будем компенсировать школе моральный ущерб.

     Достав из кармана чековую книжку, Баскаков-старший что-то черкнул в ней ручкой, затем протянул листок директрисе.

     — На ваш взгляд, этого достаточно?

     Екатерина Дмитриевна посмотрела на чек. Четверо наблюдателей за окном стали свидетелями чудесной метаморфозы. За один лишь миг суровое лицо директрисы приняло умильно-ласковое выражение.

     — Да, да. Большое спасибо! — просияла она.

     — А с тобой, Семен, мы ещё дома поговорим, — обратился к сыну Баскаков-старший.

     Сеня, однако, слов отца не расслышал. В тот момент, когда Екатерина Дмитриевна была занята чеком, Баскаков-старший выслушивал её благодарность, а Лев-в-квадрате выжидал удобный момент для следующего этапа обличительной речи, оба мальчика одновременно заметили на столе злополучный пистолет. Сеня действовал быстро и четко. Миг — и пистолет оказался у него в руках.

     — Видали? — с восторгом произнес Павел.

     — Сенечка борется за личную собственность, — шепнула в ответ Варя.

     Борец за личную собственность, не подозревая, что за окном пристально наблюдают одноклассники, лихорадочно соображал: «Куда же мне это спрятать?» Он было хотел передать пистолет Герасиму. Авось никто не заметит. Но в это время послышался строгий окрик директрисы:

     — Немедленно положи эту гадость на место!

     — Это не гадость! — вцепился двумя руками в пистолет Баскаков-младший. — Это мое. И, между прочим, я за него деньги платил.

     Изловчившись, директриса схватилась за пистолет. Но Сеня успел уцепиться за ствол. Он не желал расставаться с вожделенной собственностью. В его голове крутилась одна навязчивая мысль: «Ведь я даже ни разу его не попробовал». Сознавать подобное для Сени было нестерпимо. И он вцепился в ствол мертвой хваткой.

     Рогачева-Кривицкая тоже не уступала. Лицо её от натуги раскраснелось.

     — Семен! — Баскаков-старший решил, что пора вмешаться.

     Семен ничего не слышал. Мысли о пистолете владели всем его существом, и он готов был сейчас сражаться с Рогалевой-Кривицкой до последней капли крови.

     Видимо поняв состояние сына, Виталий Семенович схватил его за руки. Лучше бы он этого не делал. Рогалева-Кривицкая, по инерции продолжая борьбу, случайно задела за спусковой крючок. А он, как уже выяснилось накануне, был слабым. Последствия чего моментально испытал на себе папа Сени Баскакова.

     Тот заряд, который достался его лицу, строгому элегантному костюму, галстуку, рубашке, брюкам и даже ботинкам, по цветовой гамме был несравненно богаче трех предыдущих. Как отметили четверо внимательных наблюдателей за окном, Виталий Семенович переливался всеми цветами радуги.

     — Мой костюм! — взвыл нефтяной олигарх. — У меня через пятнадцать минут встреча с японцами! Сделка на миллион долларов! Ты, паршивец, меня разорил!

     — Это не я! — вскипел от возмущения Баскаков-младший.

     — Это не он, — с мрачным видом подтвердил Муму.

     — Виталий Семенович, простите, пожалуйста, извините, пожалуйста, — засуетилась Екатерина Дмитриевна. — Сейчас, сейчас…

     И, вытащив из кармана батистовый кружевной платочек, она попыталась промокнуть лицо олигарха. Тот брезгливо отмахнулся.

     — Да ты не волнуйся, па! — бодрым голосом произнес Сеня. — Уже проверено. Через пять минут полностью выцветает. Пока до своего японца доберешься, будешь как новенький. Фирма гарантирует.

     И, воспользовавшись всеобщей суматохой, Баскаков-младший вновь завладел заветным пистолетом. Однако папа-олигарх, несмотря на угрозу разорения, не дремал.

     — Сдать оружие! — отдал он короткий приказ сыну.

     Сеня с тяжелым вздохом протянул отцу пистолет. Тот наконец удосужился взглянуть на себя в зеркало и издал нечленораздельные, но крайне выразительные звуки.

     — Знаете ли, Виталий Семенович, тут дети, — счел своим долгом предупредить его дедушка Герасима.

     — Это дети? — Глаза у Виталия Семеновича яростно блеснули. — Нет, это не дети, — сам себе ответил он. — Это… гораздо хуже.

     — Па, ты уже выцветаешь, — поспешил успокоить отца Сеня. — Отдай пистолетик, а?

     — Дома поговорим.

     Нефтяной олигарх, ещё раз взглянув на часы и бросив: «Счастливо оставаться!» — вышел из кабинета. Дверь за ним с грохотом захлопнулась. Баскаков-младший устремился следом.

     Дедушка Каменев понял, что наконец-то настает его звездный час. Своего шанса он не упустит. Набрав в легкие побольше воздуха, он рявкнул так, что стены опять задрожали:

     — И после всего этого безобразия вы, многоуважаемая Екатерина Дмитриевна, ещё осмеливаетесь предъявлять какие-то претензии моему внуку?

     Рогачева-Кривицкая молчала. Вид у неё был подавленный.

     — А? Что? — с трудом выдавила из себя она. — Претензии? У кого претензии?

     — Ну не у меня же, — усилил наскок Лев-в-квадрате. — Хотя, — спохватился он, — помилуйте, у меня как раз есть претензии. В вашей школе из рук вон плохо поставлено преподавание литературы! И дисциплина тоже хромает!

     — Да, да, разберемся, — затравленно пролепетала Рогачева-Кривицкая.

     — В таком случае, смею надеяться, что вы больше не станете забивать головы моему внуку и всему классу вот этим…

     Сделав короткую паузу, почтенный Лев Львович Каменев сперва не отказал себе в удовольствии ещё несколько раз треснуть по директорскому столу томом сочинений Гриппова. Лишь убедившись, что от него уже начала отваливаться обложка, дедушка Муму унялся. И, раскрыв книгу на одном из заложенных мест, проревел:

     — Этим, так сказать, — тут он заглянул в текст Гриппова, — «инвариантом имманентного структурализма, который находится в процессе скачка к постструктурализму».

     И дедушка Каменев сардонически расхохотался.

     У Рогалевой-Кривицкой был такой вид, будто её контузило. Но Лев Львович, не снизойдя до её состояния, с каким-то садистским упорством продолжил:

     — «Квазинабоков»! Ха! «Квазиборхес»! Ха! «Квазиметалитературные рассказы»! Хи-хи-хи! Это все чушь собачья, любезнейшая Екатерина Дмитриевна! И не имеет никакого отношения к великой литературе! Надеюсь, вы теперь со мной согласны?

     Муму молча слушал. Однако это был тот случай, когда он гордился собственным дедом.

     — Екатерина Дмитриевна, я, между прочим, вас спрашиваю, — не унимался дедушка Каменев. — Вы согласны со мной или нет?

     — Да, да, пожалуй, — пролепетала совершенно сбитая с толку директриса «Пирамиды».

     — В таком случае, немедленно принимайте меры!

     И, картинно швырнув на директорский стол распадающийся томик Гриппова, дедушка схватил за руку внука:

     — Пошли, Герасим! Всего вам наилучшего, Екатерина Дмитриевна!

     Совершенно ошеломленные спектаклем, который только что разыгрался на их глазах, Иван, Павел, Марго и Варвара выбрались из кустов и поспешили туда, откуда вот-вот должен был появиться Герасим. Однако на пути ко входу в школьное здание они столкнулись с угрюмо бредущим по двору Сеней.

     — Ну как? — хором поинтересовались его четверо друзей.

     — Полный абзац, — констатировал Баскаков. — Конфисковали. Тут такое было, — вдруг оживился он. — Она в предка выстрелила.

     — Видели, — прыснула Варя.

     — Видели? — вытаращился на неё Баскаков.

     — В окно, — пояснил Павел.

     — Все видели? — поинтересовался Сеня.

     — Все, — кивнули остальные.

     — Не забывается такое никогда, — пропела Варя.

     — Это точно, — захохотал Сеня. — Мне бы тоже очень понравилось, — тут он снова погрустнел, — если бы мой предок не отобрал пистолет. Теперь не отдаст.

     — Да ладно тебе! — хлопнул его по плечу Луна. — Другой купишь. Ты же у нас парень богатый.

     — Ага, богатый, — кисло отреагировал Сеня. — Это предок мой богатый. А меня в черном теле держит. У него это… такие принципы. В общем, воспитывает.

     — Так он у тебя, выходит, как Песталоцци? — широко раскрыла глаза Марго.

     — Почему без колодца? — не понял Сеня. — И вообще, на кой фиг нам колодец? У нас на даче артезианская скважина.

     — Э-эх, — протянул Луна. — Темный ты человек, Баскаков. Запоминай, пока я жив. Песталоцци Иоганн Генрих. Жил во второй половине восемнадцатого и в начале девятнадцатого века. Швейцарский педагог-демократ.

     — А-а, — кивнул коротко стриженной головой Баскаков. — Тогда это мой предок и есть. Он мне вечно твердит: «Ты должен знать цену деньгам». У него, мол, в мои годы предки были бедные, денег ему не давали, вот всего сам и добился. И считает, что я тоже всего должен добиваться самостоятельно. А у кого же мне денег, интересно, взять, кроме предка?

     — Тяжело тебе, Сеня, — посочувствовала ему Варвара.

     — А то! — прорвало Баскакова. — У предка даже на самые необходимые вещи, вроде кино и мороженого, денег не выпросишь. А после сегодняшнего он ещё ко мне применит воспитательные санкции. Так что, — вздохнул Баскаков, — в ближайшее время мне такой пистолет больше не светит.

     — На фига же ты отцу сказал? — искренне изумился Иван. — Пришел бы к директору с матерью.

     — Если бы, — ещё сильней опечалился сын олигарха. — Мать в Швейцарии. Поправляет здоровье. А мы сейчас одни с отцом. Кстати, он на осенние каникулы и меня в Швейцарию отправляет.

     — Тоже лечиться? — Варя смерила пристальным взглядом широкоплечего, пышущего здоровьем Баскакова.

     — Нет, — покачал головою тот. — Для культурного развития. А чего я в этой Швейцарии не видал? Лучше бы он мне эти деньги натурой выделил.

     — Мечтай, мечтай, — откликнулась Варя.

     — А что мне ещё остается? — Сеню все сильнее охватывала тоска. — Моя жизнь — сплошные мечты.

     Дверь школы широко распахнулась.

     — Явление третье, — провозгласила Варя. — Дедушка и внучек.

     Лев-в-квадрате вышел первым. Огненно-рыжая его борода победоносно развевалась на осеннем ветру. Следом показался долговязый тощий Муму. Вид у него тоже был довольный. Завидев друзей, он было направился к ним, но дед строго окликнул:

     — Ку-да?

     — К ребятам, — коротко бросил Герасим.

     — А вы что тут делаете? — строго воззрился на Команду отчаянных и Сеню дедушка Каменев. — Почему не на уроках?

     — Учительница больна, — с ангельски честным видом соврала Варвара.

     — Бывает, — поверил дедушка Каменев. И, нахмурившись, проворчал: — Что за учебное заведение? Учителя стреляют, болеют, программа забита черт знает чем. А беспризорные дети болтаются во дворе. Надо Герасима отсюда забирать.

     — Не надо, — упрямо выпятил подбородок Муму.

     — Это не тебе решать, — отрезал Лев-в-квадрате.

     — Но, дедушка, — взмолился Муму, — учиться-то мне.

     — Молчать! — рыкнул Лев-в-квадрате. — Я лучше знаю, где и как тебе учиться!

     Из школы послышался звонок. Варя, воспользовавшись этим, скороговоркой произнесла:

     — Ой, Лев Львович, простите, пожалуйста! Мы побежали. У нас очень строгий физик.

     И, не дожидаясь ответной реакции дедушки Каменева, вся компания поспешила в вестибюль. Возле раздевалки они столкнулись с Тарасом Бульбой.

     — Это что ещё за явление? — подергал он себя за казацкий ус. — Почему не на занятиях?

     — Были у Рогалевой-Кривицкой, — с трагическим видом объявил Герасим.

     — По поводу пистолета, — подхватила Варя.

     — Понятно, — немного смутился Афанасий Иванович. — Ну, я пошел. — И он двинулся по коридору.

     Ребята пошли в раздевалку.

     Как следует поговорить о деле, которое их сейчас занимало, пятеро друзей смогли лишь на большой перемене. Сперва у них была физика, на которой не только что разговаривать, но даже обмениваться записками было опасно. Физик Виктор Антонович карал любого, кто осмеливался на его уроках отвлекаться. А на первых двух переменах от них не отставал Сенька Баскаков. Его будто прорвало, и он продолжал жаловаться на тяжкую жизнь потомка олигарха. Муму, слушая его, как-то даже приободрился. Он понял, что придирки Льва-в-квадрате просто детский лепет на лужайке в сравнении с участью Баскакова-младшего.

     Наконец Сеня, окончательно излив душу, отправился в буфет.

     — Ну, а теперь моя новость, — проводила его взглядом Марго. — Я выяснила у бабушки, кто был жильцом Смирновых. Только не падайте. Их квартиру снимал… Владимир Дионисович собственной персоной.

     — Что-о? — в состоянии, близком к шоку, протянул Герасим. — И ты все это время молчала?

     — Ну, Гера, — развела руками Марго, — вы с дедушкой и Сеня со своим олигархом устроили нам такой бесплатный спектакль, что все остальное просто из головы вылетело.

     — Слушай, Марго, — перебил Иван. — Что-то тут не так. Ты ведь нам говорила, что сама сталкивалась несколько раз с этим жильцом. Как же ты могла Гриппова не признать?

     — Да его бы родная мать не узнала, — откликнулась Маргарита. — В нем все изменилось, кроме роста. Я вам говорила: тот жилец был с длинными волосами, бородатый, да ещё в огромных темных очках. И кепка эта дурацкая клетчатая.

     — Все ясно, — вмешалась Варя. — Став известным поэтом и прозаиком, Гриппов резко изменил имидж.

     — Может, все-таки у Смирновых снимал какой-нибудь однофамилец? — продолжал сомневаться Иван.

     — Успокойся, тот самый, — ответила Марго. — Я тоже сперва не поверила. Но, оказывается, он моей бабушке книгу своих стихов подарил.

     — Значит, тот самый, — кивнул Павел. — И что о нем ещё говорит твоя бабушка?

     — Да, собственно, они не особенно и общались, — сообщила Марго. — Сперва у Гриппова чего-то в квартире случилось, и он зашел по этому поводу посоветоваться с бабушкой. Тогда и книжку ей подарил. Ну, а потом они встречались только на лестничной клетке или в подъезде.

     — Жалко, — с укором изрек Герасим. — Надо было получше с ним познакомиться.

     — Ну, извини, — развела руками Марго. — Кто же тогда мог знать, чем все это кончится. И Смирновы тогда ничего моей бабушке не поручали. А потом Гриппов вообще как-то странно слинял.

     — Именно… слинял, — многозначительно произнес Герасим. — Ключик вроде бы в ящик бросил.

     — Кстати, тоже хорошая шуточка, — покачал головой Павел. — Почтовый ящик вскрыть — плевое дело. Так что Смирновых в принципе мог кто угодно тогда ограбить. Представляете: ящик-то с номером квартиры. Бери ключики и входи.

     — Эх, Луна, не туда ты мыслишь, — назидательно проговорил Муму. — Главное, этот Гриппов наверняка дубликаты ключей себе изготовил. Ну, и потом залез. Я с первого взгляда его раскусил. От такого типа добра не жди.

     — Молодец, Гера, — состроила приторно-восторженную рожу Варвара. — Скоро ты выведешь закономерность, как бредовые стихи и проза влияют на рост преступности.

     — Слушай, — сердито посмотрел на неё Каменное Муму, — не передергивай мои слова. Просто Гриппов интуитивно мне сразу не понравился. И, как оказалось, совсем не зря. Разве честные люди так поступают? За квартиру недоплатил и смылся.

     — А ты не допускаешь, что он просто псих? — предположила Марго.

     — Если да, то очень своеобразный, — гнул свое Герасим. — Какие-то у него интересные психозы. Исключительно в свою пользу.

     — А ты что хотел? — осведомилась Варвара. — Чтобы Гриппов с квартиры съехал, а денег заплатил в два раза больше, чем следовало?

     — Такого даже псих не сделает, — признал экономный Герасим.

     — Вот что, — перебил Луна. — Давайте диагноз Гриппова оставим на потом. Сейчас нас должны интересовать только факты. А они свидетельствуют о следующем. Некий человек…

     — Не некий, а вполне определенный. — Муму жаждал вывести Гриппова на чистую воду. — И он должен понести заслуженное наказание.

     — Герочка, это уже паранойя. — У Варвары сделался скорбный вид. — По-моему, тебя надо отстранить от расследования ввиду личной заинтересованности.

     — Заткнись, — отмахнулся Герасим, но от дальнейших обличений Гриппова решил воздержаться.

     — Мне можно продолжить? — спросил Луна. — Значит, некто снимает квартиру Смирновых. Потом крайне нестандартным образом смывается. А полгода спустя возникает в том же районе, чтобы прочесть у нас спецкурс по мировой литературе.

     — И несет всякий бред, — снова не удержался от критики Муму.

     — Погоди, — жестом остановил его Луна. — Именно к этому моменту Гриппов зачем-то коренным образом меняет внешний облик.

     — Ты хочешь сказать, — широко раскрыла глаза Марго, — Гриппов это сделал специально?

     — Я пока лишь предполагаю, — не торопился с окончательными выводами Луна. — Но вполне вероятно, Владимир Дионисович хотел остаться в этом районе неузнанным.

     — И ему это удалось, — добавил Иван. — Вон ты, Маргарита, когда увидела Гриппова в школе, даже не заподозрила, что он ваш бывший временный сосед.

     — Ну, если бы я знала фамилию жильца Смирновых, то, может, мне бы и удалось уловить сходство, — задумчиво отвечала девочка.

     — Если бы да кабы! — воскликнул Муму. — Думаю, Гриппов прекрасно учитывал, что никто, кроме твоей бабки, его фамилии не знает. Вид у него теперь совершенно другой.

     — И кстати, — вдруг осенило Варю, — в квартиру-то кто-то залез именно в тот день, когда твоей бабушки не было дома.

     — Ну! — Герасим от избытка чувств даже топнул ногой. — А я о чем столько времени уже вам твержу!

     — Н-да-а. — На сей раз Луне нечего было возразить. — Только послушайте, — перешел он на скороговорку, — каким образом Владимир Дионисович мог выяснить, что твоя бабушка надолго уйдет из дома?

     Марго задумалась. Остальные тоже молчали.

     — Он запросто мог это выяснить, — сказал вдруг Иван. — У вас, Марго, радиотелефон. А если Гриппов обзавелся специальным приборчиком, ему ничего не стоило настроиться на вашу волну и слушать все ваши разговоры. Бабушка твоя наверняка ведь говорила кому-нибудь по телефону, что уходит. Или звонила туда, куда собиралась.

     — Звонила. — Это хорошо запомнилось Маргарите.

     — Но если он так тщательно готовился, — посмотрела на друзей Варя, — что же его привлекло в квартире Смирновых?

     — Тщательно готовился и полгода выжидал, — уточнил Герасим. — Уж, казалось бы, понравилось тебе что-то хозяйское — сопри сразу и смывайся.

     — Очень ты, Гера, умный! — прыснула Варя. — Если бы он сразу спер, всем бы стало ясно, чьих это рук дело.

     — Вот именно, — согласился Луна. — А Гриппов очень хитро все рассчитал. Сперва смылся, как полный псих. А когда о нем все и думать забыли, он тут как тут. Залез и…

     — Мы его спугнули, — договорила Маргарита.

     — Вот именно. В таком случае, он должен прийти туда второй раз, — предположил Луна.

     — Но там его может ждать засада, — сказал Иван.

     — Думаю, он, скорей всего, это предполагает, — кивнул Павел. — Поэтому сперва каким-нибудь образом проведет разведку.

     — Неужели он действительно устроился преподавать в нашу школу, чтобы находиться поближе к квартире Смирновых? — тихо спросила Марго.

     — Во, ловкий тип! — Скуластое лицо Герасима сделалось свирепым. — Мало того что спланировал ограбление, так ещё за это от Рогалевой-Кривицкой деньги получает.

     — Может, он спецкурс согласился прочесть бесплатно, — предположила Марго. — Так сказать, из любви к искусству.

     — Фигли! — отрезал Муму. — Дед мой в начале сентября был на первом родительском собрании. И Рогалева-Кривицкая там говорила, что на спецкурсы Ярослав Хосе Рауль Гонсалес выделил отдельные деньги.

     — Вот он обрадуется, когда узнает! — с большим восторгом восприняла это сообщение Варя.

     — Кто ж ему скажет, — откликнулся Герасим. — Рогалева-Кривицкая в своем отчете после напишет, что интеллектуальный кругозор учащихся восьмых классов благодаря спецкурсам значительно расширился.

     — И тут она будет, пожалуй, права, — фыркнула Варя. — Потому что, пока мы с вами докопаемся, зачем дорогому Владимиру Дионисовичу с его почти мировой котельно-андерграундной славой понадобилось грабить квартиру скромных пенсионеров Смирновых, наш интеллектуальный кругозор явно станет обширней.

     — Хоть какая-то польза от спецкурса по мировой криминалистике, — оговорился Иван.

     — Ой, Ваня! — всплеснула руками Варвара. — А ошибочка-то, как говорится, по Фрейду. Что на уме, то и на языке.

     — Ты перед Рогалевой-Кривицкой так ошибись, — проворчал Герасим.

     — Итак, совершенно ясно, что нам необходимо выяснить нынешнее местожительство этого замечательного специалиста то ли по мировой литературе, то ли по криминальным делам, — снова заговорил Луна.

     — Как ты, интересно, это выяснишь? — спросил Герасим.

     — Есть у меня одна идея, — с загадочным видом отозвался Павел.
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      Глава VII

      ПО СЛЕДУ ГРИППОВА
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— Какая идея? — спросил Муму.

     Но в это время раздался звонок.

     — Ладно, на следующей перемене. — Луна заторопился в класс.

     — Издеваешься? — Муму преследовал его по пятам.

     — Вовсе нет, — отозвался Павел. — И вообще, я должен ещё кое-что обдумать. Кстати, и вы подумайте.

     — О чем мы, интересно, должны думать, когда даже не знаем сути твоего плана, — смерил его мрачным взглядом Муму.

     — Так вы попробуйте свои планы выработать, — ничуть не смутился Павел. — Вдруг они даже лучше моего будут.

     И он первым вошел в класс. Во время урока упрямый Герасим несколько раз пытался выяснить, что же все-таки задумал Павел. Но тот с хитрым видом отмалчивался. Не большего успеха достигли Иван и девочки, методично бомбардировавшие Луну записками. Павел проявил завидную выдержку, и ответа ни один из троих корреспондентов не удостоился. Зато на перемене друзья немедленно атаковали его.

     — Говори, не то хуже будет! — грозно изрек Муму.

     — Вообще-то я человек не гордый, — улыбнулся Павел. — Может, сперва ваши идеи выслушать?

     — Кончай издеваться! — уже совершенно озверел от неизвестности Каменное Муму.

     — Ну, если вы так настаиваете… — И глаза у Павла загадочно блеснули. — Я думаю, нам надо пойти к Рогалевой-Кривицкой. Больше ни у кого координатов Гриппова мы не достанем.

     — А почему не к Тарасу Бульбе? — фыркнула Варя. — У него, наверное, тоже данные Гриппова есть.

     — И ровно так же, как Екатерина Дмитриевна, он их не даст нам, — подхватила Марго.

     — Тарас Бульба не даст, — уверенно произнес Луна. — Поэтому я и предлагаю идти к директрисе.

     — Ага, — хохотнул Иван. — Екатерина Дмитриевна, конечно, разбежалась. Как только мы все перед ней появимся, она продиктует телефон и адрес Гриппова.

     — Не-ет, не просто продиктует, Ваня, — подыграла Варвара, — а выпишет на красивой бумажке с гербом Ярослава Рауля Хосе Гонсалеса. И поднесет нам эту бумажку на тарелочке с голубой каемочкой.

     — Ну! — кивнул Герасим. — И ещё попросит, если мы к Гриппову домой собрались, то чтобы обязательно захватили Баскакова с пистолетом.

     — Вот именно, — расхохотался Иван. — Чтобы Гриппову скучно не было.

     — Вы, конечно, очень остроумные ребята, — ничуть не задели Луну за живое шуточки друзей. — Но я бы на вашем месте сперва дослушал, что я предлагаю.

     — По-моему, уже все ясно, — отозвалась Варя. — Ты, Паша, предлагаешь пойти к директрисе.

     — Не просто пойти, — покачал головой тот, — а с покаянным видом.

     — То есть? — не поняли остальные.

     — Мы войдем к Екатерине Дмитриевне такие грустные и смущенные, — с лукавой ухмылкой принялся объяснять Луна. — Мол, прошло время, мы осознали и теперь нам очень стыдно.

     — Что ты несешь? — вытянулось и без того продолговатое лицо у Муму. — Что осознали? Кому стыдно? И почему стыдно?

     — Тупой ты, Муму, — заговорщицки подмигнул Павел. — Ежу понятно, все мы сейчас испытываем мучительный и жгучий стыд, потому что обидели такого замечательного и великого человека, как Гриппов. И вот теперь, осознав в полной мере недостойность и легкомыслие своего поведения, мы жаждем извиниться перед Владимиром Дионисовичем.

     — Ты чего, Луна, с баобаба хряпнулся? — взвыл Герасим. — Мы? Перед этим Грипповым извиняться? Это, значит, чего? Все, что было утром, насмарку? И мы, как миленькие, признаем себя виновными? Да я… Да не…

     И Каменное Муму захлебнулся от душившего его праведного гнева.

     — Ты можешь в этом не участвовать, — спокойно проговорил Луна.

     — Это, в конце концов, подло! — выпалил Герасим. — Подло и цинично. — Он потряс кулаком в воздухе.

     — Никакой подлости, — возразил Павел. — Что же касается цинизма, то некоторая доля его в моем плане, конечно, присутствует. Но на войне как на войне. Без тактических хитростей не обойтись. Возьмем врага его же оружием.

     — А ведь хо-ороший план, — уже входила во вкус Варя. — После утренней встрясочки наш приход будет для Екатерины Дмитриевны просто бальзамом на душу.

     — Противно, конечно, — поморщился Ваня.

     — Зато красиво, — возразила Марго.

     — И для дела полезно, — добавил Луна. — И вообще, Муму, — повернулся он к другу, — тебе чего больше хочется, чтобы Гриппову было лучше или хуже?

     — Естественно, хуже. — Герасим испытывал стойкую антипатию к Владимиру Дионисовичу.

     — В таком случае, нужно извиниться, — продолжил Луна. — Потому что иначе наше расследование захлебнется.

     — Все равно не пойду, — набычился Каменное Муму.

     — И не надо, — поддержала его Варвара. — У тебя уже даже сейчас на роже протест написан. Никто не поверит в искренность твоего раскаяния.

     Герасим что-то пробубнил себе под нос касательно Гриппова. И это был явно не комплимент.

     — Ребята, а вы уверены, что Екатерина Дмитриевна ничего не заподозрит? — засомневался Иван.

     — Это зависит от нас, — отрезала Варя. — Хорошо свои роли сыграем — и ничего она не заподозрит.

     — Ну, предположим, директрисе мы лапшу на уши повесим. — Ивана не оставляла некоторая неуверенность. — Она даст нам адрес или телефон Гриппова. Мы припремся к нему. И начнем извиняться. Неужели он это примет за чистую монету?

     — Естественно, примет. — Варя была совершенно в этом уверена. — Гриппов считает себя гением и властителем дум. Ты что, Ваня, не видел, как он держится? Будто с минуты на минуту ждет, что ему весь мир бухнется в ноги. И вообще, все взрослые обожают, когда перед ними извиняются.

     — Ну и извиняйтесь, пожалуйста, — проворчал Герасим. — А лично я полагаю, что зря вы все это затеяли.

     К директрисе было решено идти на следующей перемене, так как эта все равно уже кончалась.

     — А то вдруг Рогалева-Кривицкая после уроков куда-нибудь умотает, — сказал Луна.

     Едва кончился четвертый урок, Команда отчаянных минус Герасим, оставшийся на этаже, спустилась в директорский кабинет. На их счастье, Рогалева-Кривицкая оказалась на месте.

     — Можно? — приоткрыла дверь Варвара и с ангельским видом добавила: — Мы хотели бы с вами поговорить.

     — Тогда заходите, — сухо отозвалась Екатерина Дмитриевна.

     Ребята зашли.

     — Какие проблемы? — посмотрела на них директриса.

     — Видите ли, — ясные голубые глаза Вари излучали неподдельные раскаяние и скорбь, — мы долго думали со вчерашнего дня.

     И, словно не в силах более продолжать, она умолкла. Директриса с удивлением смотрела на четверых друзей. Педагогическая интуиция подсказывала ей, что они явились с каким-то важным признанием. «Час от часу не легче, — екнуло в душе у Екатерины Дмитриевны, которая ещё не до конца опомнилась после утреннего происшествия. — Что на этот раз?»

     — Видите ли, — Варя будто наконец одержала верх над переполнявшими её чувствами. — Бывает так, что сперва что-нибудь сделаешь, а потом жалеешь.

     — Как? Как? — побледнела директриса. «Что ещё могли вытворить эти из восьмого «А»?» — в панике пронеслось у неё в голове.

     Варя вновь сделала паузу. Она все сильней и сильней входила в роль кающейся грешницы.

     — Говори. Не бойся, — внезапно севшим голосом поторопила её Рогалева-Кривицкая. «Господи, что же они натворили?» — кружилось у неё в голове, и воображение рисовало картины, одна другой ужаснее. Бомба, наркотики, ртуть…

     — Екатерина Дмитриевна, — нервно заламывала руки Варвара. — Нам так неудобно… Все-таки известный поэт и прозаик.

     «Так, — с отчаянием подумала директриса. — Опять что-то с Грипповым сотворили».

     — В общем, — продолжала Варя, — нам бы очень хотелось извиниться перед Владимиром Дионисовичем.

     — За что? — совсем сел голос у Рогалевой-Кривицкой.

     — Ну, за это самое, — вмешался Иван.

     «За это самое, — продолжала свои тревожные размышления Екатерина Дмитриевна. — Что же они с ним сотворили? Правда, Владимир Дионисович вроде сегодня не должен был приходить к нам в школу».

     — Неудобно, знаете, — с трудом выдавила из себя Марго. — И очень стыдно.

     — За что? — Директриса решила во что бы то ни стало докопаться до сути.

     — За вчерашнее, — пояснил Луна.

     — Так бы сразу и говорили. — Директриса испытала огромное облегчение. — Очень рада, что в вас заговорила совесть. Конечно, вся эта история выглядит очень некрасиво. С основными виновниками мы уже разобрались, — не слишком убежденно сообщила она. — Ну, а если вы осознали свою долю вины, то никто вам не мешает послезавтра извиниться перед Владимиром Дионисовичем.

     — О, нет! — воскликнула Варя.

     Рогалева-Кривицкая изумленно вскинула брови.

     — О, нет! — На сей раз Варино восклицание прозвучало ещё громче и выразительней. — Это будет слишком поздно! Мы хотим как можно скорей! Мы прямо после уроков собираемся ехать к нему домой.

     — Домой? — переспросила Екатерина Дмитриевна. — Думаю, ребятки, это будет чересчур. А вот позвонить, по-моему, вполне уместно.

     — Хорошо, Екатерина Дмитриевна, мы позвоним, — скромно потупила взор Варвара. — Только дайте нам, пожалуйста, его телефон.

     Рогалева-Кривицкая кивнула и принялась листать большую записную книжку. Когда она наконец-то раскрыла нужную страницу, зазвонил телефон.

     — Переписывайте сами, — сунула директриса записную книжку Луне и завела с невидимым собеседником какой-то долгий деловой разговор.

     Павел устроился за журнальным столиком и начал переписывать. Затем вернул записную книжку владелице. Та, кивнув, жестом указала ребятам на дверь. Они торопливо покинули кабинет.

     — Слушай, Павлик, — изучающе посмотрела на него Варя, — ты чего там так долго писал?

     — Как это чего, — с большим достоинством откликнулся мальчик. — Теперь у нас есть все данные на многоуважаемого Владимира Дионисовича. И адрес, и телефон, и номер паспорта, и даже год рождения.

     — А на фига нам его паспорт и год рождения? — не понял Иван.

     — Может пригодиться. — Павел и сам пока не знал, зачем Команде отчаянных такая уйма сведений. — Ладно, пошли расскажем Муму. А то он, наверное, совсем измучился от неизвестности.

     Герасима они нашли в коридоре возле кабинета литературы.

     — Ну? — кинул он пытливый взгляд на друзей. — Удачно?

     — Варька была на высоте, — ответил Луна. — Она так запугала Рогалеву-Кривицкую! В общем, мы без проблем получили все данные на Гриппова.

     — Не совсем все, — с ехидной улыбкой уточнила Варя. — Мы не знаем адреса легендарной котельной, где кочегарил наш славный герой в период своей андерграундной молодости.

     — В гробу я видел его котельную, — буркнул Муму.

     — Шутка, Герочка, шутка, — протянула Варвара.

     — А вот извиняться мы теперь просто вынуждены, — вмешалась Марго. — И это, как ни прискорбно, совсем не шутка.

     — Вот они, пагубные плоды беспринципности. — Герасима охватил обличительный пафос.

     — Тебе-то что волноваться? — спросил Иван. — Мы к Рогалевой-Кривицкой пошли, теперь нам у Гриппова и просить прощения.

     — Неизвестно за что, — поморщилась Марго.

     — Слушайте, — обиделся Луна, — если всех вас так не устраивал мой план, отказались бы сразу.

     — Вот я и отказался, — с важностью проговорил Герасим.

     — С тобой все ясно, — ответил Луна. — Я к остальным обращаюсь.

     — Хватит спорить, — сказала Варвара. — Дело сделано. Адрес есть. Телефон — тоже. И, между прочим, предлог, чтобы наведаться к дорогому Владимиру Дионисовичу, имеется. Теперь давайте решать: позвоним сперва или сразу поедем?

     — Естественно, сразу поедем. — Павел не испытывал по сему поводу никаких колебаний. — Если мы позвоним, он спросит, что нам надо. Придется сразу перед ним извиняться. Он мигом нас простит и положит трубку. Как тогда к нему в квартиру наведаешься?

     — Вопрос, нужно ли нам сейчас к нему наведываться? — задумчиво произнес Иван. — Если мы к нему придем, то мигом засветимся и отрежем себе в дальнейшем возможность следить за ним. Кроме того, допускаю, что он прекрасно помнит Марго. А если к тому же видел нас вместе в квартире Смирновых, то наше внезапное появление сильно насторожит его.

     — Пожалуй, — согласилась Марго. — И тогда Гриппов, чего доброго, ляжет на дно.

     — Что же вы тогда предлагаете? — посмотрел Луна на Ивана и Маргариту.

     — Наверное, лучше всего позвонить и извиниться, — ответила девочка.

     — Святые слова, — подхватила Варя. — Это собьет Гриппова с толку. Он подумает, будто нам сделали крупный втык. А главное, мы не вызовем у него никаких подозрений.

     — Ну хорошо, — снова заговорил Луна. — Позвоним, извинимся, а дальше?

     — Делаем все то же самое, что и собирались, — отозвался Иван. — Адрес у нас теперь есть. Вот мы тихонечко и проследим. Когда Владимир Дионисович из дома выходит, куда направляется, кто его посещает, ну, и так далее. Глядишь, на что-нибудь интересное и наткнемся.

     — Логично, — свысока согласился Герасим. — Но вторично.

     — Герочка, поясни, пожалуйста, для тупых и неразвитых, — не сводила с него взгляда Варя, — почему вторично?

     — Потому что главное заключается совсем в другом, — столь же покровительственно, как и прежде, продолжал Каменное Муму. — Мы уже с вами говорили: если Гриппов столь тщательно готовился к проникновению в квартиру Смирновых, значит, там находится что-то очень для него ценное. Нам нужно ещё раз попасть к Смирновым и осмотреть там все именно с этой точки зрения.

     — Ты прав, — согласился Луна, но тут звонок призвал Команду отчаянных к очередному уроку.

     После занятий друзья, пообедав, собрались у Луны, чтобы из его квартиры позвонить Гриппову. Марго прибежала последней. Вид у неё был взволнованный.

     — Ребята! — влетев в квартиру, воскликнула она. — Важные новости!

     — Что? Гриппова в квартире застукали? — уставился на неё Герасим.

     — Нет, нет, — отмахнулась девочка, — совсем другое. Представляете, я сижу, ем. Бабушка рядом. Вдруг телефонный звонок. И кто бы, вы думали, это был?

     — Гриппов! — не сомневался Герасим.

     — При чем тут Гриппов! — воскликнула Марго. — Звонил Боря Смирнов! Сын соседей! Тот самый, который живет в Австралии!

     — Из Австралии звонил? — снова вмешался Герасим. — Неужели кто-нибудь из старших Смирновых умер?

     — Не из Австралии и не умер, — внесла ясность Марго. — Боря Смирнов звонил из Москвы.

     — Зачем? — хором воскликнули остальные.

     — Да странный какой-то звонок, — продолжала Марго. — Боря сказал, что в Москве пролетом. Родители, мол, просили его заскочить к ним домой. Они беспокоятся, все ли в порядке. А он не успевает. Поэтому решил спросить у бабушки.

     — А что бабушка? — поинтересовался Луна.

     — Она, естественно, ответила, что полный порядок. А потом предложила зайти и посмотреть. Но Боря сказал, что не надо.

     — Ну, и чего особенного? — разочарованно вытянулось лицо у Герасима.

     — Сам не понимаешь? — повернулась к нему Марго. — Во-первых, странное совпадение. Вчера нас кто-то запер в пустой квартире, а сегодня сын хозяев, которого тут уже не было много лет, неожиданно возникает в Москве, да ещё интересуется у моей бабушки, все ли в порядке у родителей дома. Однако при этом в ответ на бабушкино предложение зайти и проверить отвечает категорическим отказом. Вас это ни на какие размышления не наводит, друзья мои?

     — Вообще-то да, — откликнулся Павел.

     — А потом этот Боря ещё долго расспрашивал бабушку, как дела, как семья и все ли у неё в порядке. У бабушки прямо глаза на лоб полезли. Она потом, когда трубку положила, мне говорит: «Надо же, Маргоша, какой Боря вежливый стал. Верно, это на него так Австралия повлияла. Потому что раньше он со мной даже не всегда здоровался».

     — Подозрительно, подозрительно, — задумчиво пробормотал Павел. — Но если в квартире вчера был не Гриппов, а Боря, зачем он скрывался от вас с Иваном?

     — Мало ли, — пожала плечами Марго. — Вдруг ему надо сохранить в тайне, что он вчера был в Москве.

     — Зачем, спрашивается? — пробубнил Муму.

     — Если бы знать, — вздохнула Марго.

     — Слушайте! — осенило Ивана. — А если в квартире вообще был не сам этот Борис, а кто-то по его поручению?

     — Тепло, Ванька! — хлопнул его по плечу Луна. — Недаром я тебя зову Пуаро. В таком случае, все сходится.
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      Глава VIII

      ИНВАРИАНТНОСТЬ. ТОЖЕ ПОЧТИ ПО ГРИППОВУ
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Герасим громко расхохотался.

     — Ты чего? — вытаращились на него остальные.

     — Да так, — с самым что ни на есть издевательским видом произнес Муму. — Видимо, цепочка-то тянется к Борису, а Гриппов — мимо тазика. Вот и звоните теперь ему, извиняйтесь неизвестно за что.

     Луна досадливо крякнул.

     — Значит, — осуждающе покачал головой Иван, — мы зря всю эту комедию перед Рогалевой-Кривицкой ломали?

     — Может, и зря, — Луна совсем смутился. — Хотя, — у него вдруг возникла ещё одна версия, — почему надо списывать со счетов Гриппова? Вы, братцы, не допускаете, что именно он мог действовать, так сказать, от имени и по поручению Бориса Смирнова?

     — Вопрос от сестричек, — фыркнула Варя. — Почему ты, Пашенька, думаешь, что Боря Смирнов знаком с Владимиром Дионисовичем?

     — А почему нет, — спокойно отозвался Луна. — Гриппов целых полгода снимал квартиру у родителей Бори. А откуда он появился у них? Может, именно Борис его и рекомендовал.

     — И возраста они с Грипповым примерно одного, — задумчиво произнесла Маргарита.

     — Тем более, — продолжал Павел. — Вдруг они вообще даже дружили, пока Борис жил в Москве.

     — Хороши друзья. — Герасиму не показалась убедительной эта версия. — Что же Гриппов так наколол Бориных родителей? Смылся и даже денег недоплатил.

     — Ты лучше мне на другое ответь, — повернулся Павел к Муму. — Почему Смирновы-старшие не предъявили Гриппову никаких претензий?

     — Ну-у, — замялся Герасим. — Может, не захотели связываться.

     — Или посчитали для себя неудобным затевать конфликт с приятелем сына. — Павел придерживался иного мнения.

     — Вполне может быть, — поддержал его Иван.

     — Слушайте, — простонала Варвара. — Что нам теперь делать? Все так запуталось!

     В столовой Луниных, уставленной массивной добротной мебелью, повисла тишина. Команда отчаянных сосредоточенно думала. Кого могли спугнуть Иван и Марго в квартире Смирновых? Бориса? Гриппова? Какого-нибудь другого человека, действовавшего по поручению Бориса? И по какому поручению, если посетителю не захотелось обнародовать свой визит? А может, все-таки правильна первоначальная версия и Владимир Дионисович действует по собственному почину? Но почему именно в это время появляется Борис Смирнов? И не просто появляется, а звонит Ариадне Оттобальдовне, хотя, по сути, ему от неё ничего не требовалось. Если же его внезапный приезд в Москву и впрямь обыкновенное совпадение, остается главный вопрос: какая цель могла побудить с виду вполне благополучного и процветающего Гриппова столь тщательно готовиться к ограблению квартиры Смирновых, в которой Команда отчаянных не обнаружила ничего особенно ценного? Наконец, если квартиру посещал Борис Смирнов, то почему с такой тщательностью старался замести следы? Все это пока оставалось для Команды отчаянных необъяснимой загадкой.

     — Друзья мои, — первым нарушил молчание Павел, — как ни прискорбно, но Гриппову мы во всех случаях должны позвонить. Даже если он совершенно не виноват.

     — Во-первых, он виноват, — по-прежнему не сомневался Муму. — А во-вторых, вы сами отрезали себе путь к отступлению. Извиняйтесь, извиняйтесь теперь перед преступником.

     — Слушай, — поморщилась Варя, — ты мне последнее время что-то очень действуешь на нервы.

     — А мне плевать, — проворчал Муму, — на кого и как я действую. И вообще, Варвара, не срывай на мне злобу. Это не я, а они, — обвел он жестом друзей, — сейчас заставят тебя извиняться перед Грипповым.

     — Как ты, Муму, угадал мой замысел? — с очаровательной улыбкой откликнулся Павел.

     — Почему это я? — немедленно вскинулась Варя. — Сам, Пашка, придумал, теперь и звони.

     — У меня, Варя, так не получится, — по-прежнему улыбался Луна. — Вон, смотри, ты даже из Рогалевой-Кривицкой чуть слезу не вышибла. А это вообще практически невозможно. И зачем мне, несчастному, напрягаться, когда у тебя настоящий талант.

     Варя хмыкнула. Не то чтобы она отрицала наличие у себя актерского таланта. Скорее, наоборот. Однако купить её подобным образом было нелегко.

     — Ничего, Паша, — с простодушным видом отозвалась она. — Вот побеседуешь с Грипповым, попросишь прощения, может, и у тебя талант разовьется.

     — Не разовьется, — решительно возразил Луна. — У меня способности не по тому делу.

     — Вот так всегда, — вздохнула Варя. — Какую-нибудь подлянку задумать — так это мужчины. А как на деле осуществить — женщины два шага вперед.

     — Варя, — взмолился Иван, — но ты же быстрей нас справишься.

     — Еще один, — снова вздохнула Варвара.

     — А главное, Варька, тебе Гриппов скорее поверит, — у Луны нашелся ещё один аргумент. — Он же все-таки мужчина. Значит, девчачий голос растрогает его гораздо больше, чем если ему позвонит кто-нибудь из мальчишек.

     — Точно, — поддержал Иван. — А если ты, Варька, ещё такую же слезу подпустишь, как в кабинете Рогалевой-Кривицкой…

     — Варя, — взглянула на подругу Марго, — лучше звони скорей. Все равно ведь не отстанут…

     — Уговорили. — Варя нехотя потянулась к телефонной трубке.

     — Что и требовалось доказать. — Муму вновь охватил обличительный пафос. — Один задумывает, а другой, вернее другая, отдувается.

     — Слушай, Муму, — разозлился Луна, — я сейчас такое задумаю!

     — Только попробуй! — Долговязый Герасим сжал кулаки, но на всякий случай немного отступил назад.

     — Я чего-то не пойму. — Варя отняла трубку от уха. — Мне прямо сейчас звонить? Или после того, как Луна и Муму отношения выяснят?

     — Звони сейчас, — мигом взял себя в руки Павел.

     Герасим, нервно буркнув что-то невнятное, опустился в кресло.

     — Теперь можно? — посмотрела на друзей Варя и, не дожидаясь ответа, набрала номер Гриппова.

     Все в напряжении ждали результата. Однако ребятам не повезло. Прождав довольно долго, Варя вдруг захихикала, затем повесила трубку.

     — Ты чего? — не поняли остальные.

     — Там подключен автоответчик, — начала объяснять девочка.

     — Делов-то, — равнодушно отреагировал Герасим. — По-моему, ничего смешного.

     — Вы так считаете? — покачала головой Варя и, подражая голосу Владимира Дионисовича, прогнусавила: — «Привет, меня нет. Кто бы ты ни был, друг или враг, ты мне сообщенье оставь просто так».

     — Потрясающе! — оценили этот текст ребята.

     — Узнаю почерк гения, — проворчал Муму.

     — А чего ты, Варька, терялась? — удивился Иван. — Надиктовала бы ему «просто так» извинение на автоответчик.

     — Ну, это от нас никуда не уйдет, — ответила девочка.

     — Зато бы уже отделалась, — сказал Иван.

     — Ох, как мне это нравится! — окончательно вышла из себя Варя. — Можно подумать, я и впрямь чем-то провинилась перед Грипповым и теперь должна просить у него прощения. А вы совершенно ни при чем.

     — Можешь Луну благодарить с его дурацкими идеями, — никак не мог успокоиться Герасим.

     — Я только для пользы дела, — поспешил уточнить Павел.

     — А я вообще этому Гриппову ровно ничего плохого не сделала, — сочла своим долгом напомнить Варя.

     — Можно подумать, я сделал, — вполне справедливо отметил Луна. — Между прочим, если рассуждать строго, единственный из нашей компании, кто открыто подверг суровой критике гениальное творчество Гриппова, это Муму.

     — Правильно, — подтвердила Марго. — А Герасиму вторил Сенька Баскаков. Видите ли, ему очень хотелось, чтобы «новый русский» из гениального прозаического произведения Гриппова обязательно кого-нибудь ухлопал из своего коллекционного охотничьего ружья.

     — Зато потом самого Гриппова ухлопали из Сенькиного пистолета! — засмеялся Иван.

     — Именно из пистолета, но Сенька ни при чем, — уточнила Варя. — Значит, единственный прямой виновник — наш Герочка. Вот пускай теперь звонит и извиняется.

     — Ну, ни фига себе! — Каменное Муму от возмущения вскочил на ноги. — Даже Рогалева-Кривицкая теперь не имеет ко мне претензий. А вы? Друзья называется!

     — А ты давай, Гера, надиктуй на автоответчик, — продолжала Варя. — Можно даже коротко. Мол, простите великодушно от всего восьмого «А». С горячим приветом! Герасим.

     — Лучше я сразу умру, — на полном серьезе ответил Каменное Муму.

     — Оставь его, Варька, — понял, что назревает конфликт, Луна. — А если серьезно, набери ещё раз, пожалуйста, и продиктуй примерно такой же текст на автоответчик. И проще, и отделаемся.

     — Только тогда я называться не буду, — поставила условие Варя. — Действительно скажу, что от всего восьмого «А».

     — Валяй, — согласился Павел.

     Варя с жертвенным видом вновь набрала номер Гриппова. Выслушав уже знакомый текст, она закатила глаза и плачущим голосом принялась диктовать автоответчику:

     — Дорогой Владимир Дионисович! Нам очень стыдно. Простите нас, пожалуйста, если можете! — И она ещё более трагическим голосом добавила: — Ваш восьмой «А»!

     Бросив трубку, Варя победоносно взглянула на Луну:

     — Отмучилась.

     — А почему так коротко? — Герасим явно настроился на длинное извинение.

     — Действительно, Варька, — прикинулся, что тоже недоволен, Павел, — надо более развернуто. Гриппов все-таки вроде бы не простой смертный, а, можно сказать, известный поэт и прозаик. Давай попросим Муму. Пусть позвонит и ещё от себя что-нибудь добавит.

     — Да нет, у Варьки, в общем-то, все нормально получилось. — Герасим спешно откорректировал собственную позицию. — Я как раз имел в виду, что хоть коротко, но очень ясно.

     — Так бы, Гера, сразу и сказал, — с характерной своей полуулыбкой произнесла Марго.

     — Ну, теперь едем дальше, — начал Луна.

     — И куда же это мы едем? — нараспев произнесла Варвара.

     — Предлагаю совершить паломничество к месту жительства известного поэта и прозаика, — в тон ей откликнулся Павел.

     — А зачем? — осведомился Герасим.

     — Так тебе прямо все и скажи, — загадочно ухмыльнулся Луна, который и сам ещё не представлял себе, что принесет им этот поход. — Но других вариантов деятельности нам пока не предоставляется. Борис Смирнов неизвестно где. То ли летит в свою родную Австралию…

     — То ли ещё в Москве ошивается, — вполне допускала такое Варвара, — но адреса нам не оставил.

     — А войти в квартиру Смирновых мы тоже сегодня не можем, — добавила Марго. — Бабушка все время дома. Значит, ключи не свистнешь.

     — Надо было ещё в первый раз дубликат изготовить. — Муму охватили запоздалые сожаления.

     — Вот и сделал бы. — Варе сегодня особенно действовали на нервы его постоянные замечания.

     — Что теперь-то говорить, — вновь перешел к делу Луна. — В конце концов, залезем к Смирновым завтра. Будем надеяться, там до этого времени ничего кардинального не произойдет.

     Остальные кивнули. В этом деле на многое можно было только надеяться.

     — Давайте, давайте. В путь, — первым вышел в переднюю Луна. — Главное, что живет-то он близко.

     — А где? — только сейчас поинтересовался Иван.

     Павел полез в карман и достал блокнот.

     — Верхняя Масловка, дом три, квартира двадцать два.

     — И впрямь совсем рядом, — сказала Марго. — За двадцать минут пешком доберемся.

     — Меня интересует цель нашего визита, — в очередной раз переклинило Герасима.

     — Разведка, Муму, — хлопнул его по плечу Луна. — Покрутимся, потопчемся, глядишь, чего интересное выясним.

     И, натянув куртки, ребята высыпали на лестничную площадку.

     — Любопытно, — уже шагая вдоль Ленинградского проспекта, говорил Герасим, — Гриппов на Масловке снова снимает или это его собственная квартира?

     — Извини, Гера, — ответил Луна, — но в записной книжке у Рогалевой-Кривицкой по этому поводу ничего сказано не было. А вот паспорт выдан московским отделением милиции, но не нашим.

     — Так он с тех пор мог десять раз переехать, — вмешалась Варя.

     — Во всяком случае, он москвич, — уточнил Павел.

     — Так сказать, из питерских котелен в московские жители, — вспомнила Варя автобиографический экскурс Гриппова. — Кстати, паспорт выдан десять лет назад, — сверился с записью в собственном блокноте Павел. — Значит, с этого момента Гриппов уже точно москвич.

     — Верхняя Масловка, три, Верхняя Масловка, три, — с задумчивым видом произнес Каменное Муму. — Там Городок худож…

     Запнувшись, он споткнулся на ступенях подземного перехода, проходящего под Новой Башиловкой, и лишь благодаря Ивану кубарем не скатился вниз.

     — Ну и лестницы, — проворчал Герасим.

     — Верней, ну и Герочка, — откликнулась Варя.

     — Ты чего там бубнишь про Верхнюю Масловку? — поинтересовался Луна.

     — Верхняя Масловка, дом три — это Городок художников. — Герасим размашисто шагал по переходу. — Там жили многие знаменитые люди. Мой дедушка, между прочим, ходил туда в гости к художникам Ромадиным — отцу и сыну.

     — Ну и что? — пожала плечами Варя.

     — Как это что? — обиделся Герасим. — К твоему сведению, это два очень знаменитых художника. Один ещё жив, а другой уже умер.

     — Так это же твой дедушка ходил, а не ты, — по-прежнему не понимала Варя, чем должна восторгаться.

     — Зато у нас висит пейзаж того, который уже умер, — выложил новый козырь Муму. — Между прочим, с дарственной надписью деду.

     — А пейзажа того Ромадина, который ещё жив, с дарственной надписью тебе, Каменное Муму, у вас нет? — с хитрым видом осведомилась Варя.

     — Есть! — к полному её изумлению, с торжеством произнес Герасим. — Только не пейзаж, а семейный портрет в интерьере. И там даже я нарисован. Мы все сидим в интерьере дедушкиной комнаты: я, папа, дедушка и Арчибальд.

     — А мама? — поинтересовалась Варя.

     — Видишь ли, — с важностью изрек Каменное Муму, — пока Михаил Ромадин нас рисовал, мама на кухне готовила. И в художественную композицию не попала. А картину эту, между прочим, Михаил Ромадин сначала нам подарил, потом брал взаймы для персональной выставки в Италии, а когда выставка кончилась, снова нам привез.

     — Какие люди, — Варе оставалось лишь развести руками. — И без охраны.

     Вся компания уже шла вдоль ограды стадиона «Динамо».

     — Если не интересно, могу не рассказывать, — обиженно буркнул Герасим.

     — Ты, Герочка, не так меня понял, — сладеньким голоском откликнулась Варя. — Наоборот, расскажи, с кем ещё твой Лев-в-квадрате общался?

     — Между прочим, со многими, — надул щеки Муму. — Даже с великим Ландау.

     — Это кто такой? — широко раскрыла глаза Марго.

     — Темнота, — вынес ей суровый приговор Герасим. — Ландау — великий физик-теоретик. Правда, он тоже помер, — добавил Муму.

     — А ты не считаешь, Гера, что странная наблюдается закономерность, — сказала Варя. — Как кто с твоим дедушкой пообщается, потом обязательно умирает.

     — Почему обязательно? — отозвался Герасим.

     — Смотри сам, — продолжала Варя. — Старший художник Ромадин помер. Ландау тоже уж нет в живых.

     — Да чего там Ромадин с Ландау, — усмехнулся Луна. — Вон Рогалева-Кривицкая всего час сегодня поговорила со Львом-в-квадрате, а тоже чуть не померла.

     — Да уж, — хмыкнул Иван. — Тяжело пришлось нашей Екатерине Дмитриевне.

     Команда отчаянных пересекла перекресток и, пройдя по диагонали сквозь сквер, выбралась к Городку художников. Он начинался длинным домом номер один.

     — Тут не живут, — тоном экскурсовода начал Герасим.

     — Понятно, — откликнулась Варя. — Наверное, сюда ходил твой дедушка.

     — Ага, — на свою беду, подтвердил Герасим.

     — А потом в этом доме все по-омерли, — загробным голосом протянула Варвара.

     Герасим позеленел от злости. На его худом лице заходили желваки.

     — Идиоты! Не стану вам ничего больше рассказывать.

     — Шутка юмора, — добродушно хлопнул его по плечу Луна. — Неужели обиделся?

     — И не думал, — проворчал Каменное Муму. — Во-первых, на дураков не обижаются. А во-вторых, никто в этом доме не помирал. Вернее, конечно, наверное, помирал, но вообще здесь никто постоянно не живет. Тут одни мастерские художников. А квартиры у них в соседних домах. А вот и дом три, — сообщил Герасим. — Какая у Гриппова квартира?

     — Двадцать вторая, — повторил Луна.

     — Значит, тут, — указал на подъезд номер два Муму.

     Команда отчаянных остановилась.

     — Ну и что дальше? — спросил Иван.

     — Не знаю, — честно ответил Луна, у которого за время пути так и не возникло сколько-нибудь определенного плана.

     Команда отчаянных ещё какое-то время потопталась возле подъезда. Затем от нечего делать обследовала двор дома. Там тоже ничего примечательного не оказалось.

     — Знаете, я лично уже замерз, — поежился Муму. — Может, домой пойдем?

     — Боюсь, ты прав, — разочарованно произнес Луна. Он почему-то ждал от этого похода гораздо большего. — Ладно. Двигаем назад.

     Ребята уже выходили сквозь арку на Верхнюю Масловку, когда возле самого подъезда Гриппова затормозил большой темно-серый «Лексус» с затемненными стеклами. Передняя дверца распахнулась. Оттуда выбрался Владимир Дионисович. Пятеро друзей замерли у арки. Гриппов наклонился и крикнул в нутро машины:

     — Значит, Борька, договорились! Я все по-быстрому выясню и сразу тебе отзвоню!
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      Глава IX

      СУЕТА ВОКРУГ КВАРТИРЫ
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Машина отъехала, прежде чем ребята успели хоть что-то предпринять. Дверь подъезда за Грипповым тоже захлопнулась.

     — Говори, Марго, это был он? — уставился на девочку Герасим.

     — Если ты имеешь в виду Гриппова, то конечно, — откликнулась Маргарита.

     — Не притворяйся глупей, чем ты есть на самом деле, — буркнул Герасим. — Я спрашиваю не про Гриппова, а про Бориса. Это Борис Смирнов?

     — Прости, — развела руками Марго, — но я пока ещё не достигла такого совершенства, чтобы разглядеть человека за затемненными стеклами. К тому же я вообще очень плохо помню сына Смирновых. Когда он уехал, я была ещё маленькой. Правда, потом я пару раз видела его на фотографиях. Но все равно вряд ли узнала бы его. Тем более что внешность у него самая обычная.

     — А я вот, например, практически уверен, что там, в машине, был он, — заявил Каменное Муму.

     — Проверить это мы все равно уже не сможем, — с сожалением произнес Луна. — Но вообще-то интересная картина.

     — Куда уж интересней, — согласился Иван. — Не успел сын Смирновых позвонить Ариадне Оттобальдовне, как Гриппов подкатывает к дому вместе с каким-то Борей, которому клятвенно обещает что-то там выяснить. Думаю, Герка прав. Это не простое совпадение.

     — Ты хочешь сказать, они с Грипповым в сговоре? — Марго не сводила с Ивана глаз.

     — Думаю, да, — продолжал тот. — Между прочим, кто-нибудь знает наверняка, чем этот милый Боря занимается в своей Австралии?

     — Представления не имею, — призналась Марго. — Ну, кроме того, о чем мы с вами уже говорили. Боря после смерти тестя возглавил его фирму. Но что это за фирма, какие он проворачивает дела, не знают даже его родители. Они это гордо называют: «бизнес нашего Бореньки».

     — Можно и поточней, — угрожающе изрек Муму. — Например, «наркобизнес нашего Бореньки» или «контрабанда нашего Бореньки»…

     — Муму, Муму, — Маргарита посмотрела на него с осуждением. — Ну, почему тебе вечно мерещатся всякие ужасы? У Бори Смирнова вроде вполне легальный бизнес.

     — Знаем мы такой легальный бизнес, — стоял на своем Герасим. — Наивный ты человек, Марго. Вывеска может быть вполне безобидной. Хоть «Булочная-кондитерская».

     — Или фабрика тортов, — фыркнула Варя.

     — Слушайте, — хлопнула себя по лбу Марго, — по-моему, фирма, которую Боря Смирнов унаследовал от тестя, действительно занимается кондитерскими изделиями!

     — Ну! — с таким торжеством возопил Герасим, словно, по меньшей мере, самолично накрыл и обезвредил разветвленную банду наркоторговцев. — Вывеска кондитерская, а начинка преступная. Кстати, Марго, какой марки у Бори Смирнова машина?

     — Ну и вопросики ты задаешь! — возмутилась девочка. — Подумай, где я и где этот Боря. Откуда мне знать, на чем он в своей Австралии ездит?

     — Австралия меня пока не колышет. Я спрашиваю, на чем он раньше в России катался? — не отставал Муму.

     — Одно, Гера, могу сказать: отнюдь не на этой шикарной тачке, — внесла ясность Марго. — Он вообще раньше пользовался разнообразным общественным транспортом.

     — По идее, если он наврал, что в Москве только проездом, — вмешался Луна, — то мог одолжить машину у каких-нибудь знакомых.

     — Или у партнеров по преступному бизнесу, — холил и лелеял собственную версию Муму.

     — Но мы ни знакомых, ни партнеров его не знаем, — ответил Иван. — Поэтому нет никакого смысла тратить силы на поиски этого «Лексуса». Да мы даже и номеров его не запомнили.

     — Не догадались, — подтвердила Варя.

     — Я, например, догадался, но не смог, — немедленно объявил Герасим. — Номера были грязью залеплены. Я запомнил только одну шестерку.

     — Номера были совершенно чистые, — возразила Варя. — Уж не догадался, Герочка, так и скажи.

     У Муму сделался очень упрямый вид. Он готов был вступить в длительную и бескомпромиссную дискуссию по поводу номеров. Однако Луна вовремя пресек поползновения друга:

     — Давайте все-таки о главном.

     — С удовольствием! — наигранно-радостным голосом откликнулась Варя. — Только, Паша, объясни нам, глупеньким, что в этом деле самое главное.

     — Попробую, — спокойно продолжал Луна.

     За разговором Команда отчаянных вышла на Ленинградский проспект и уже приближалась к дому Павла.

     — А главное, — посмотрел тот на друзей, — если мы правы, то эти двое очень скоро вновь залезут в квартиру. А перед этим проведут разведку.

     — Естественно, — кивнул Иван. — Должны же они проверить, что стало со мной и с Марго. И почему вокруг этой истории не поднялось шума.

     — Ну точно! — Луна едва не подскочил на месте от осенившей его догадки. — Именно это, скорее всего, и обещал Боре проверить Гриппов.

     — Тогда он тем более медлить не будет, — сказала Марго.

     — Не будет, — глухо откликнулся Павел. — Но как, интересно, он собирается что-то выяснять про квартиру Смирновых? Неужто тоже бабушке Марго позвонит?

     — Теоретически допустимо, но маловероятно, — с очень умным видом заявил Муму.

     — А почему вы не допускаете, что Гриппов в нашем подъезде завел какие-нибудь другие знакомства? — спросила Марго.

     — Вполне допускаем, — ответил Луна. — Тем более, если с тобой и Иваном что-нибудь произошло или вас бы нашли запертыми в квартире Смирновых, весь бы подъезд об этом знал и гудел.

     — Так, может, Боря именно для этого и звонил твоей бабушке? — обратился Иван к Марго.

     — Полагаю, что, в частности, и поэтому. — Она придерживалась того же мнения. — И тогда, наверное, разговор с моей бабушкой оставил его в полном недоумении. Вот он и велел Гриппову выяснить все по своим каналам.

     — Похоже, — кивнул Иван.

     — Я вам давно говорю. — Герасим посмотрел на друзей. — Нужно срочно опять наведаться в эту квартиру.

     — Думаю, это и впрямь единственный способ. — Луна на сей раз поддержал друга. — Если мы не поймем, за чем именно эти двое с таким упорством охотятся, они просто возьмут, что им надо, и поминай как звали. А после никто ничего не докажет.

     — У меня это просто в голове не укладывается, — выдохнула Марго.

     — Что ещё у тебя не укладывается? — спросил Герасим.

     — Но ведь Боря мог сам совершенно спокойно войти в квартиру собственных родителей, — объяснила девочка. — Явился бы вроде как проверить, все ли в порядке дома у папы с мамой. Ну, и попутно прихватил бы, что ему требуется. Даже если бы он при этом с кем-нибудь столкнулся, никто ничего плохого не заподозрил бы.

     — То-то и оно, — задумчиво произнес Луна. — А он почему-то предпочел сделать все или чужими руками, или сам, но тайно.

     — А вас вообще не удивляет, что этот Борис так долго не приезжал из своей Австралии? — осведомился Герасим. — Казалось бы, как естественно: навестить папу с мамой, подарки какие-нибудь привезти. А он за столько лет ни разу носа домой не сунул.

     — А если ему, например, никак нельзя? — высказала догадку Варя.

     — Если нельзя, значит, он тут на чем-то попался, — не испытывал никаких сомнений Муму.

     — Допустим, — вмешался Павел. — Но на чем?

     — На чем угодно, — снова заговорил Муму. — И бояться он может как органов правопорядка, так и бандитов.

     — Господи! — охнула Марго. — Что же они с этим Грипповым натворили?

     — Вообще-то натворить мог один Борис, — сказал Иван. — А Гриппов теперь то ли по старой дружбе, то ли из корыстных соображений помогает ему выпутаться.

     — Причем, если мы правы, давно помогает, — добавил Луна.

     — Нет, я как раз думаю, что недавно, — возразила Варя. — Иначе Владимир Дионисович все провернул бы по-тихому, пока снимал квартиру Смирновых. А им явно сейчас приспичило туда залезть.

     — Но зачем? Зачем? — продолжал ломать голову Павел.

     — Надо ещё раз туда сходить, — сказал Иван. — Слушай, Марго. Пошли к тебе. Время поджимает. Мы отвлечем твою бабушку, а ты пока свистнешь у неё ключи.

     — Попытаюсь. — Марго приняла его план.

     — Тогда давайте поторопимся. — Луна посмотрел на часы. — Надо провернуть это дело до прихода предков.

     — Значит, за полтора часа, — уточнила Варя.

     Ариадна Оттобальдовна встретила всю компанию в широком ярко-зеленом шелковом балахоне и с Птичкой Божьей на руках.

     — Пр-ривет покор-рителям космоса! — просипел попугай.

     — Начинается, — проворчал Муму.

     — Я — ор-рел, Гер-расим — тр-рус, — немедленно откликнулся Птичка Божья.

     — Бабушка! — воскликнула Маргарита. — Давай я посажу его в клетку. Иначе нам с ребятами не удастся поговорить. Герасим нервничает.

     Ариадна Оттобальдовна внимательно посмотрела на Муму. Затем неохотно произнесла:

     — Ладно, Маргоша. Посади. А я, пожалуй, пойду пройдусь.

     — Конечно, конечно, — горячо поддержала её внучка.

     — Кстати, Маргоша, — поморщилась бабушка. — С этой квартирой Смирновых просто какая-то мистика.

     Ребята насторожились. Неужели они опоздали, и Гриппов уже побывал там второй раз?

     — А что случилось? — как можно равнодушней постаралась спросить Марго.

     — Ну, сперва ты расспрашивала меня про бывшего жильца. Потом впервые за много лет Борис объявился. А не далее как час назад заходила ко мне соседка снизу. Не знаете, мол, Смирновы уже вернулись? Я говорю, нет еще. И не очень скоро вернутся. А она в ответ: «Мне показалось, что там кто-то ходит».

     Ребята в тревоге переглянулись.

     — Ну, я объяснила, что ей показалось, — продолжала Ариадна Оттобальдовна. — Так сплошь и рядом бывает. Шумят внизу, а кажется, что слышно сверху. В общем, соседка ушла, а мне вдруг как-то неспокойно сделалось. Сперва я решила, что, может, Борис все-таки выбрал время и заскочил к родителям. А потом мне вспомнилось: Борис по телефону сказал, что у него ключей от квартиры нет. Значит, если бы он подъехал, то обязательно бы явился ко мне за ключами. Тут я совсем встревожилась. «Дай, — думаю, — зайду. Мало ли что?» И знаешь, Маргоша, соседка-то оказалась права.

     — Там кто-то был? — побелела внучка.

     От волнения она так сжала сидевшего у неё на руках попугая, что тот сперва возмущенно пискнул, а затем изрек:

     — Р-репр-рессия!

     — Осторожней, Маргоша! — воскликнула бабушка.

     — Я осторожно, — заверила девочка. — Так что же в квартире случилось?

     — Да, в общем-то, ничего особенного, — отозвалась Ариадна Оттобальдовна. — Просто картина в столовой упала. Помнишь, у них там сирень такая висит?

     — Помню, — напустила на себя равнодушие Марго.

     Компания отчаянных испытала большое облегчение. Выходит, Боря Смирнов и его сообщник пока их не опередили.

     — Видно, когда натюрморт падал, соседка шум и услышала, — с уверенностью сказала Ариадна Оттобальдовна. — И главное, как удачно упал: даже стекло не разбилось. Ну ладно, Маргоша, я действительно пройдусь.

     Марго посадила Птичку Божью в клетку. Ребята тем временем обустроились в столовой. Присоединившись к ним, Марго прошептала:

     — Сейчас бабушка уйдет, тогда ключи возьму.

     Вскоре друзья услыхали из комнаты Ариадны Оттобальдовны напутствие попугая:

     — Возвр-ращайся, подр-руга!

     Затем послышался смех бабушки.

     — Маргоша, я ушла!

     — Пока, — отозвалась внучка.

     Входная дверь хлопнула.

     — Неси скорей ключ! — немедленно приказал Герасим.

     — Сейчас. — Маргарита направилась в бабушкину комнату.

     На этот раз она довольно долго не возвращалась. Когда же наконец вошла в столовую, вид у неё был растерянный:

     — Ключей на прежнем месте нет. Не пойму, куда бабушка их задевала?

     — А ты как следует посмотрела? — строго спросил Герасим.

     — Да, — коротко отозвалась Марго. — Что же делать?

     — Никаких проблем, — бодро воскликнул Иван. — Разве ты забыла? У нас же дверь гвоздями забита!

     — И впрямь! — обрадовались остальные.

     — Так, — начал распоряжаться Луна, — нам нужны клещи или гвоздодер. У тебя есть такое, Марго?

     — Сейчас посмотрю. — Иван уже знал, где у Королевых хранятся инструменты.

     Вернулся он с гвоздодером, клещами и плоскогубцами.

     — Чем-нибудь да отковыряем. Хотя вообще-то я крепко забил.

     Когда, нацепив куртки, ребята перебрались по террасе на половину Смирновых, выяснилось, что Иван забил дверь даже чересчур крепко. Два огромных гвоздя вытягиваться категорически не желали.

     — Псих ты все-таки, Пуаро, — наконец покрутил пальцем возле виска Каменное Муму. — Гвозди не мог поменьше найти?

     — Меньше у Марго не было, — отозвался Иван. — А потом, мне тогда даже хотелось, чтобы было покрепче.

     — Ему хотелось! — всплеснула руками Варвара. — А мы теперь расплачивайся!

     В это время Ивану наконец удалось с большим усилием вытащить один гвоздь. Он уже подбирался с гвоздодером ко второму, когда вмешался Муму:

     — Не умеешь — не берись! Дай мне.

     — Пожалуйста! — Иван легко уступил гвоздодер.

     — Смотрите и учитесь, пока я жив, — с важностью провозгласил Муму. — Все требует научного подхода. Ваша, ребята, ошибка, что вы сперва делаете, а потом думаете. А я поступаю наоборот.

     Раздался громкий треск. Гвоздь действительно вылез, однако балконную дверь Смирновых пересекла длинная трещина.

     — Что ты сделал! — набросился Павел на Муму.

     — Молодец! — с восторгом произнесла Варвара. — Теперь старичкам Смирновым по возвращении скучать не придется. У них, так сказать, будет забот полон рот. И картину вешать, и дверь чинить.

     — Нам сейчас нужно совершенно о другом думать, — отмахнулся Герасим. — Чтобы старичкам Смирновым вообще было куда возвращаться.

     И он резко потянул дверь на себя. Снова послышался треск. Стекло едва не вылетело.

     — Тихо ты! — схватил его за плечи Иван. — Переведи энергию в мирное русло.

     Луна очень осторожно отворил дверь. Стекло удержалось.

     — Пошли! — рванулся внутрь Герасим.

     — Предупреждаю, — подняла вверх руку Марго. — Бабушка наверняка ушла ненадолго. А мы тут ещё столько времени провозились. Так что давайте разделимся. Мы с Варей и Муму вернемся ко мне.

     — Правильно, — одобрил Луна. — А мы с Пуаро ещё раз все осмотрим. Если бабушка вернется, ты, Марго, скажешь, что мы ненадолго спустились к Холмским.

     — Идет, — кивнула Маргарита.

     — А я тоже хочу осмотреть, — Герасим в последний момент заупрямился.

     — По-моему, ты и так Смирновым уже много хорошего сделал, — указала Варвара пальцем на треснувшую дверь. — Пошли без разговоров!

     И она бесцеремонно толкнула Герасима на половину Королевых.

     Иван и Луна прошествовали в пустую квартиру.

     — Ну, где будем искать? — задумался Павел.

     — Предлагаю мыслить логически, — ответил Иван.

     — Это всегда полезно, — усмехнулся Луна.

     — Да погоди ты, — боялся сбиться с мысли Пуаро. — В этой квартире что-то спрятано. Причем, судя по всему, спрятано до ремонта, во время которого никто ничего странного не обнаружил.

     — Мыслишь правильно, — кивнул Павел. — Если бы обнаружили, то уж Борис точно узнал бы об этом от предков. Правда, ремонт-то Смирновы делали косметический. Обои поклеили, потолки и двери покрасили, — огляделся Павел.

     — Значит, — продолжал Иван, — то, что спрятано, находится в каком-нибудь капитальном тайнике. Например, под полом.

     — Это радует, — скорбно покачал головой Павел. — Нам что же теперь, весь паркет в этой квартире поднимать?

     — Не успеем, — вздохнул Иван.

     — Погоди, — осенило вдруг Луну. — Существует ещё возможность, что охотятся за каким-то предметом, который спрятали сами Смирновы-старшие. Между прочим, тогда совершенно понятно, почему сам Борис не хочет соваться в квартиру. Тогда сразу станет ясно, что он и украл.

     — Слушай, Луна, — потряс головой Иван. — Я, если честно, совсем запутался. Это дело у нас прямо как в той сказке. Пойди туда, не знаю куда, принести то, не знаю что.

     — Да уж, — согласился Павел. — Понимаешь, у многих людей, даже скромно живущих, бывают какие-то фамильные ценности, которые передаются из поколения в поколение. Ну, вот Борис, к примеру, и мог выяснить, что на Западе эта вещь сейчас очень дорого стоит. А ему как раз для чего-нибудь срочно нужна крупная сумма. И ещё он знает, что старики ни за что не согласятся эту вещь продать.

     — Да какую вещь? — перебил Иван.

     — Любую, — развел руками Луна. — Какие-нибудь уникальные старинные часы или, допустим, яйцо работы Фаберже, да и вообще любое произведение этого ювелира.

     — О господи! — взмолился Иван. — Это ведь может лежать где угодно.

     — Вот именно, — продолжал Павел. — А вообрази, что у них, например, хранится здесь подлинное письмо Пушкина или рукопись какого-нибудь его произведения. И прячут Смирновы эту реликвию где-то за книгами или между страницами книг.

     — Как-то противно по чужим шкафам лазить, — поморщился Иван.

     — У нас все равно на это нет времени, — ответил Павел. — Поэтому давай остановимся на первом варианте: а именно, что в квартире существует тайник. Посмотрим, где он может теоретически быть?

     Тщательный обход квартиры показал, что возможностей для сооружения тайников тут открывается множество. Наконец Павел принял решение:

     — Хватит. Тут одно из двух: либо надо простукивать каждый сантиметр, либо наверняка знать место расположения тайника.

     — Если это тайник, а не письмо Пушкина, — хмуро заметил Иван.

     — Пошли. — Луна направился к выходу на террасу. — Посидим у Марго и подумаем, какой ещё есть выход.

     — А дверь снова забивать будем? — Иван поднял с пола гвоздь.

     — Не вздумай! — предостерег Павел. — Мы стук поднимем, а бабка Марго в это время вернется. Или вообще уже вернулась.

     — Тогда я просто гвоздь в прежнюю дырку вставлю, — нашел выход Иван. — И дверь от ветра не распахнется, и нам при случае будет легко его вынуть.

     — Валяй! — согласился Луна.

     Справившись с дверью, мальчики осторожно пробрались под окно Марго.

     — Бабушка вернулась, — шепотом сообщил Иван.

     Луна кивнул. Теперь оставалось лишь ждать, когда Ариадна Оттобальдовна покинет столовую. Но она не торопилась. К возмущению ребят, с ней затеял какую-то длинную обстоятельную беседу Герасим.

     — Он чего, издевается? — шепнул Павел на ухо Ивану.

     — Черт его знает, но мне уже холодно, — ежился на ледяном осеннем ветру Пуаро.

     Беседа тем временем продолжалась, Луна несколько раз украдкой подавал Марго недвусмысленные сигналы бедствия. Но девочка, указывая на Герасима, лишь пожимала плечами. Так прошло минут пятнадцать. Луна шепотом пообещал, что, когда Марго их впустит, он набьет Герке морду. Герасим, словно почувствовав витавшую в воздухе угрозу, свернул разговор. Ариадна Оттобальдовна вышла из столовой.

     Марго немедленно впустила ребят.

     — Ну, ты… — кинулся было Луна к Герасиму.

     — Тс-с, — прижала палец к губам Маргарита. — Бабушка думает, что вы у Ивана. Поэтому вас здесь как бы и нету. Сейчас я отвлеку её, а вы по-тихому выбирайтесь на лестницу и позвоните в дверь.

     На сей раз все прошло гладко. Однако сколько Команда отчаянных ни пыталась выработать план дальнейшего расследования, в головы им ничего путного не приходило. Потом вернулись с работы папа и мама Марго. Так ничего и не придумав, друзья разбрелись по домам.

     Ночью Иван проснулся от телефонного звонка. Хорошо еще, аппарат стоял у него под самым ухом, потому что они с Луной до позднего вечера обсуждали обстоятельства этого странного дела.

     — Ваня, ты? — прошептали в трубке.

     — Я, — тоже шепотом отозвался мальчик.

     — Это Марго. Там, у Смирновых, кто-то есть.
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      Глава Х

      РОЗ БЕЗ ШИПОВ НЕ БЫВАЕТ

     

     [image: after_title]

— Откуда ты знаешь? — спросил Иван.

     — Мне не спалось, — прошептала девочка. — Знаешь, как-то было тревожно. Ну, я и решила почитать. А книжка моя в гостиной осталась. Я пошла за ней. Смотрю, а на террасе вроде какой-то странный отсвет. Я выглянула. А в большой комнате у Смирновых — свет. Знаешь, такой несильный. Видимо, из коридора.

     — Тебе не показалось? — счел своим долгом уточнить мальчик.

     — Нет, — коротко отвечала Марго. — Слушай, что делать?

     Иван задумался. Мешкать было нельзя. Неизвестный в любой момент мог уйти.

     — Марго, открой дверь. Я сейчас к тебе поднимусь.

     И, не собираясь ничего больше слушать, он положил трубку. Одеваться было некогда. Иван взял в руки тапочки и на цыпочках прокрался по коридору в переднюю. Тут он на всякий случай прислушался. Родители и бабушка, на его счастье, уже спали. «Главное, чтобы никто не проснулся, когда я буду открывать дверь», — пронеслось в голове у Ивана.

     В коридоре между передней и комнатами была стеклянная двустворчатая дверь, которую, впрочем, никто никогда не закрывал. Сейчас она показалась Ивану спасительной. Мигом затворив её, он тихонько щелкнул замками. «Теперь точно не услышат», — отметил он и взял с тумбочки связку ключей. Затем, уже в самый последний момент сдернул на ощупь с вешалки куртку и, почти бесшумно заперев дверь, побежал к лифту. Тут он надел шапочку и натянул поверх пижамы куртку. Она оказалась великовата. «Черт, — посетовал мальчик, — это же куртка предка. Ну ничего. Для такого времени сойдет». Лифт остановился на девятом этаже. Едва это случилось, на лестницу вышла Марго.

     — Он ещё там? — покосился Иван на дверь квартиры Смирновых.

     — Во всяком случае, не выходил, — отвечала девочка. — Пошли в большую комнату. А то вдруг ещё кто проснется.

     Они тихо вошли в квартиру и пробрались в большую комнату.

     — Я уже позвонила Луне, — сказала Марго. — Он сейчас прибудет.

     — Хорошо, — кивнул Иван, — но что нам-то делать? Откуда ты знаешь, может, он уже долго там копается и в любой момент может уйти.

     — Может, — согласилась Марго.

     — Знаешь, — сообразил Иван, — позвони-ка Безвинному. Он же в соседнем подъезде и быстро сюда поспеет.

     Николай Лукич Безвинный был начальником местного отделения милиции. Квартира его находилась прямо под Вариной. Во время первого расследования Николай Лукич очень помог Команде отчаянных.

     — Значит, Марго, ты звонишь Безвинному, — продолжал Иван, — а я пока хоть попытаюсь взглянуть через балконную дверь на этого типа. Тогда, даже если он уйдет, мы будем знать, кто там побывал.

     — Только не ходи в квартиру. — Марго с тревогой посмотрела на мальчика.

     — Естественно, — кивнул тот. — Ладно. Звони скорее.

     — Осторожней дверь открывай, — предупредила Марго. — Она жутко скрипит.

     Иван снова кивнул.

     Как он ни осторожничал, дверь все-таки один раз протяжно скрипнула. Ребята замерли. Пришлось с минуту выждать. Однако никто не проснулся.

     — Давай, Маргоша, звони, — ещё раз повторил Иван и тихонько выскользнул на террасу.

     Ногам немедленно сделалось зябко. Тапки на босу ногу и тонкие пижамные штаны явно не были приспособлены для прогулок холодной октябрьской ночью.

     «Эх, — охватили запоздалые сожаления мальчика, — кто мне мешал одеться как следует? В джинсах и носках сейчас было бы куда лучше. Хорошо ещё куртку взять догадался».

     С этими мыслями он начал перелезать через длинный ящик с туями. Что-то точно вцепилось ему в рукав. Мальчик дернулся. Послышался треск. «Пропала предкова курточка, — про себя отметил Иван. — Ой, чего утром будет!»

     Дальнейшие сожаления по поводу испорченной куртки Константина Леонидовича пришлось отложить на потом. Сквозь застекленную дверь и впрямь струился неяркий свет. Иван осторожно заглянул внутрь. Столовая Смирновых была темна. Зато коридор — освещен. Мальчику стало ясно: проторчи он на террасе хоть до следующего утра, все равно ничего не увидит. Необходимо проникнуть в квартиру. К тому же Иван уже стучал зубами от холода и долго бы тут не выдержал.

     «Сейчас по-тихому войду, погляжу и сразу обратно», — принял он решение и, взявшись за гвоздь, потянул за шляпку.

     На сей раз Иван мысленно поблагодарил Муму. Благодаря тому, что Герка разнес дверь, гвоздь вытянулся безо всяких усилий. Теперь оставалось тихо открыть. Вдруг поднимется такой же скрип, как в квартире Марго? Взявшись за ручку, Иван, невольно зажмурился. Однако дверь, хоть и поврежденная Каменным Муму, отворилась совершенно бесшумно.

     Оставив на террасе тапочки, Иван босиком шагнул в столовую. Озябшее тело мигом ощутило тепло помещения. Иван прикрыл за собой дверь. Затем, опустившись на корточки, спрятался за спинку кресла и внимательно прислушался. Где-то совсем рядом раздался скрежет.

     Иван на четвереньках дополз до двери, выходящей в коридор, и осторожно выглянул. Пусто. Скрежет повторился. Он доносился из-за приоткрытой двери кладовки.

     «Там, — не сводил глаз с кладовки Иван, — он там». Мальчик распластался на полу. «Что делать? Что делать? — пульсировало у него в голове. — Заглянуть в кладовку? Но это крайне рискованно, я, скорее всего, просто не успею сбежать. А если…»

     Тут Иван заметил с наружной стороны двери задвижку. Сооружение было довольно хлипким. Но даже если преступник и обладает физической силой, пару-другую минут задвижка все равно выдержит. «Комодик в темпе можно придвинуть, — сообразил Иван. — Значит, так. Собираюсь. Заглядываю внутрь. Потом мигом его запираю. И баррикадирую дверь комодом. Ну, а дальше — возвращаюсь к Марго».

     Скрежет возобновился. Иван понял: «Сейчас или никогда» — и рванулся к кладовке. Он на мгновение заглянул внутрь, но ему удалось разглядеть лишь затылок в вязаной шапочке да спину в огромной бесформенной куртке. Иван, отскочив назад, захлопнул дверь и непослушными от волнения пальцами принялся задвигать щеколду. Однако язычок никак не желал попадать в паз. «Заело, — в панике подумал Иван. — Надо двигать комод».

     Он бросился к комоду, но тот оказался слишком тяжелым. Иван даже на сантиметр не смог сдвинуть его с места. В дверь кладовки с силой ударили изнутри. «Надо бежать, — мальчик видел единственный выход. — Щеколда-то едва держится».

     Дальнейшее подтвердило его опасения. Едва он достиг балконной двери, дверь кладовки резко распахнулась, мужчина ринулся вслед за Иваном. «Ну все, — решил мальчик. — Живым он отсюда меня не выпустит».

     Иван полез сквозь заграждения из туй на половину Королевых. Увы. Мужчина успел схватить его за воротник куртки. Иван рванулся. Но противник крепко держал его.

     — Попался, гаденыш!

     Иван извернулся и вылез из незастегнутой куртки. Однако двери Королевых достичь не успел. Ночной визитер, проломившись сквозь туи, вновь как клещами вцепился в Ивана. Тот в панике вскрикнул.

     Из комнаты вылетели Марго и Луна.

     — Пустите его! — закричала Марго.

     Иван, увидав поддержку, начал с утроенной силой вырываться.

     — Пустите его! Пустите его! — продолжала выкрикивать Марго.

     Луна не растерялся. Зайдя незнакомцу с тыла, он со всей силы врезал ему ногой под колено. Тот истошно взвыл. Руки его разжались. Иван вырвался. Незнакомец, видимо поняв, что расстановка сил сложилась не в его пользу, кинулся обратно к туям.

     — Держи! Упустим! — заорал Иван.

     Они с Луной бросились вдогонку. Когда ночной визитер перебирался через ящик с туями, Ивану удалось схватить его за ногу. Мальчик дернул. Незнакомец, изрыгая ругательства, ухнул головой вниз.

     — Помоги, Луна! — пытаясь удержать извивающуюся ногу, крикнул Иван. — Иначе он сейчас встанет!

     — Не встанет. — Павел вцепился мертвой хваткой в другую ногу незнакомца.

     — Что здесь происходит? — раздался истошный вопль из квартиры Королевых.

     — Папа, скорей помоги! — кинулась к встрепанному отцу Марго. — Ребята тут жулика задержали!

     — Какие ребята? Какого жулика? — остановился как вкопанный посреди террасы Кирилл Дмитриевич.

     — Папа, главное, помоги! — взмолилась девочка. — Подробности потом.

     — А где надо помогать? — Папа Марго совсем ничего ещё не соображал спросонья.

     — Туи! Мои туи! Пожалуйста, осторожней! — уже вылетела на террасу Ариадна Оттобальдовна.

     — Папа, ну что же ты стоишь! — тормошила изо всех сил Марго совершенно обалдевшего родителя.

     — А-а! — вдруг словно что-то включилось у Кирилла Дмитриевича.

     В следующий момент он, к ужасу Марго, подлетел к Луне и отшвырнул его в сторону.

     — Папа, это не жулик! — закричала Марго. — Это ребята!

     Но — поздно. Ночной визитер, вырвав вторую ногу, кинулся в квартиру Смирновых.

     — А-а! — снова исторг воинственный клич Кирилл Дмитриевич и с треском вломился в живую изгородь.

     — Кирилл! — взмолилась бабушка Марго. — Умоляю тебя, осторожней! Тут мои туи!

     В ответ послышалось чертыханье. Ибо Кирилл Дмитриевич как раз в туях-то и застрял.

     — Так. Я на лестницу, — крикнул уже на бегу Луна, — иначе уйдет!

     В столовой он налетел на маму Марго. Виктория Георгиевна покачнулась и, потеряв равновесие, повисла на мальчике.

     — Кирилл! — крикнула она. — Я вроде кого-то поймала.

     — Мама, оставь! — поспешила на помощь Марго. — Это как раз наш Павел. И ты ему мешаешь поймать кого надо!

     Марго с трудом оторвала руки матери от Павла. Он побежал к входной двери. В то мгновение, когда он её распахнул, дверь квартиры Смирновых тоже открылась. Из неё вылетел ночной визитер в надвинутой на глаза вязаной шапочке. Увидев Павла, он замер. Тут створки лифта раздвинулись. На площадку ступил Николай Лукич Безвинный в форменной милицейской фуражке, шинели, из-под которой виднелись голые ноги в тапочках. В руке он сжимал табельный пистолет.

     — Стоять! — рявкнул Безвинный.

     Павел послушно застыл. А ночной визитер, отскочив назад, захлопнул смирновскую дверь перед самым носом милиционера.

     — Он? — подергал на всякий случай запертую дверь Безвинный.

     — Он, — подтвердил Павел.

     — Будем брать, — решительно заявил милиционер.

     — Будем, — кивнул Павел.

     — Кто хоть он такой, знаешь? — осведомился начальник отделения милиции.

     — Кажется, знаю. — Павел и в этот раз не слишком хорошо разглядел ночного визитера, однако ему показалось, что тот чем-то смахивает на Владимира Дионисовича. Правда, сейчас на нем не было очков. Однако, отправляясь на дело, известный поэт и прозаик мог запросто надеть контактные линзы. — В общем, — добавил Луна, — по-моему, это Гриппов.

     — Ясно. — Безвинный несколько раз нажал на звонок квартиры Смирновых.

     Ему, разумеется, никто не открыл.

     — Окопался, — вынес вердикт Николай Лукич. — Ничего. Не таких видали! — заколотил он кулаком в дверь. — Гражданин Гриппов! Откройте, милиция!

     — Не открою! — послышался из-за двери хриплый голос. — И я не Гриппов.

     — Врет, — вмешался Павел.

     — Ну фрукт! — сдвинув на лоб фуражку, почесал коротко стриженный затылок Николай Лукич Безвинный. — Мы его, можно сказать, ещё до конца не взяли, а он уже в отказ ушел. Гриппов! Кому говорю, откройте!

     На сей раз из-за двери ничего не ответили.

     — Пусть сидит, — махнул рукой Николай Лукич. — Ща ребята подъедут из отделения.

     — Тогда можно обложить его с двух сторон, — посоветовал Павел.

     — Как это — с двух? — спросил Николай Лукич.

     — У Смирновых с Королевыми общая терраса, — отозвался Луна.

     — Ну да. Точно. Это ж девятый этаж, — кивнул Безвинный.

     На лестничную площадку уже вышли Марго, Иван, Ариадна Оттобальдовна, Виктория Георгиевна и папа Марго в совершенно изодранной пижаме, которая красноречиво свидетельствовала, что победа над туями далась ему нелегко.

     — Кто-нибудь, наконец, мне объяснит, что здесь делается? — вопрошал он. — Почему ночью по нашей квартире носятся табуны чужих людей?

     — Они не чужие! — воскликнула Марго. — Это мои друзья, и они тут ловили жулика.

     — И это тоже твой друг? — уставился на толстого человека в шинели и с голыми ногами Кирилл Дмитриевич.

     — Я Безвинный! — поспешил представиться Николай Лукич.

     — Да я, собственно, ни в чем вас и не обвиняю, — немного смутился папа Марго. — Просто мне интересно, что вы тут делаете среди ночи?

     — Непосредственные обязанности исполняю, — с достоинством отвечал начальник отделения милиции, невзирая на не совсем форменный вид. — А Безвинный — это такая фамилия.

     — И все-таки?.. — пытался дойти до сути Кирилл Дмитриевич.

     — Жулика ловим, — пояснил Иван. — Он забрался к вашим соседям, а мы его выследили.

     — Но почему ночью? — задал новый вопрос папа Марго.

     — Это уж вы у него спросите, — указал Луна на дверь квартиры Смирновых.

     Лифт вновь открылся. На лестничную площадку высыпало несколько человек в камуфляже с автоматами.

     — Так, — обратился к присутствующим Николай Лукич, — вы давайте-ка все по комнатам. А мы будем его брать.

     Операция по захвату ночного визитера завершилась быстро. Балконная дверь Смирновых под натиском оперативников окончательно развалилась. Обстановка тоже понесла некоторый урон. Но, как заметил по этому поводу Николай Лукич, «роз без шипов не бывает».

     Самая крупная неожиданность ожидала ребят чуть позже, когда задержанного вывели на лестничную площадку. Теперь он наконец был без шапки, и Команда отчаянных смогла как следует его разглядеть.

     — Это не Гриппов, — разинул рот Павел.

     — Точно, не Гриппов, — подтвердил Иван.

     — Как не Гриппов? — изумился Безвинный. — Ты же мне, Павел, сам говорил.

     — Мне показалось, — растерянно произнес Луна.

     — А кто же он тогда такой? — осведомился Николай Лукич.

     — Ариадна Оттобальдовна, — обратился Луна к бабушке Марго, — это, случайно, не Боря Смирнов?

     — Нет, — решительно отвечала та. — Правда, — добавила она задумчиво, — вроде я где-то этого человека видела.

     Задержанный смерил её тяжелым взглядом, но ничего не сказал.

     — Разберемся, — пообещал Николай Лукич. — У нас практически все говорят.

     И он втолкнул ночного визитера обратно в квартиру.

     — Слушайте, — спохватился Павел. — А что же он все-таки у Смирновых делал? Пуаро, — повернулся он к Ивану, — ты чего-нибудь видел?

     — Да он в кладовке стену ковырял, — откликнулся друг. — А больше мне ничего не удалось заметить. Слишком уж быстро все вышло.

     — Если в стене ковырялся, значит, точно тайник, — уверенно произнес Луна.

     — Ребята! — взмолился Кирилл Дмитриевич. — Вы мне можете наконец членораздельно объяснить, что все это значит и какое вы к этому имеете отношение?

     — Папа, — устало проговорила Марго, — это долгая история.

     — Тогда я поставлю чайник, — направилась в кухню Виктория Георгиевна.

     — Да, Вика, чайку — это правильно, — согласился муж и, чихнув, добавил: — А то как бы мне не простудиться.

     — Ты бы переоделся, — жена кинула выразительный взгляд на его лохмотья.

     — И то правда, — покорно направился к себе в комнату глава семейства.

     Однако дойти до конечного пункта своего небольшого путешествия ему не удалось. На полпути он был остановлен телефонным звонком.

     — Кого это среди ночи разобрало? — поднял трубку Кирилл Дмитриевич. — Алло?.. Да, здравствуйте… Ах, Ваня? У нас, у нас… Что делает? Знаете, так, одним словом не скажешь… Почему? Видите ли, я сам ещё до конца не понял. Думаю, вам лучше самому подняться… Давайте, давайте, мы все сейчас собираемся чайку попить… Ах, вы считаете, что поздновато? Никак не могу с вами согласиться.

     — Та-ак. — Ивану уже все стало ясно. — Сейчас мой предок нарисуется. Все-таки он меня хватился.

     «Нарисовалась», однако, Ванина семья в полном составе: папа, мама и бабушка.

     — Папа, что с тобой? — едва взглянув на отца, воскликнул Иван.

     Лоб у Константина Леонидовича был заклеен огромным куском пластыря.

     — Он ещё спрашивает! — возмущенно воскликнул Холмский-старший. — Кто закрыл дверь, которую никогда не закрывают?

     — Ну, предположим, я, — неохотно выдавил из себя Иван.

     — А папа твой в неё вошел, — сообщила бабушка Генриетта Густавовна. — Вошел и разбил. Костя у нас такой неловкий, — пояснила она присутствующим.

     — Это мы, Генриетта Густавовна, с вами потом обсудим, — поморщился Константин Леонидович.

     Увидев, что у Королевых сидит не только их сын, но и Павел, Холмские-старшие несколько успокоились. Естественно, им тоже как можно скорее хотелось узнать, что произошло. Но папа Марго настоял, чтобы сперва все уселись за стол, где уже стояли чайник и чашки.

     Как ни старались трое друзей сохранить в тайне свою детективную деятельность, пришлось рассказывать все с самого начала. Разумеется, старшее поколение пришло в ужас.

     — Вы хоть понимаете, что это черт знает чем могло закончиться? — с пафосом вопрошал папа Марго.

     Ребята молчали.

     — Ну, конечно, мы все понимаем, папочка, — наконец сказала Марго. — Но нам ведь хотелось как лучше.

     — Просто какое-то чудо, что у вас не вышло как хуже! — немедленно заявил папа Ивана. — Это чудовище могло с вами сделать все, что угодно.

     — Но ведь не сделало, — робко возразил Иван.

     — И мы его к тому же поймали, — добавил Павел.

     — Чтобы это было первый и последний раз! — хором воскликнули оба папы.

     «Во-первых, не первый, — подумал Иван, — а возможно, и не последний». Однако вслух он, разумеется, это произносить не стал. Да и Марго с Луной предпочли не спорить. А потом всем троим пришлось дать обещания, что они больше не станут влезать ни в какие криминальные истории.

     О том, кто и зачем с таким упорством пытался проникнуть в квартиру Смирновых, Команда отчаянных выяснила лишь несколько дней спустя. Все это время Варвара и Муму с редкостным единением возмущались, что Марго им не позвонила и они пропустили самое главное. Марго в ответ объясняла, что звонить ни той, ни другому не имело смысла. Потому что в одной комнате с Варварой спит сестра, а Герасиму мог помешать выйти из дома Арчибальд. Однако Каменное Муму, невзирая на всю бесспорность этих доводов, продолжал повторять:

     — Вот если бы я оказался на месте преступления, то уж сразу бы выяснил у Безвинного, что это за тип и зачем лазил в квартиру Смирновых.

     Луна добродушно ему отвечал:

     — Ну, извини, Герасим. Значит, мы не такие умные.

     Как выяснилось, Боря Смирнов на сером «Лексусе» никогда не ездил, да и Гриппова подвозить на Масловку не мог по той самой причине, что в тот момент был на пути в Австралию. «Лексус» с затемненными стеклами принадлежал некоему Борису Панаеву, который спонсировал издание новой книги Гриппова и к истории с квартирой Смирновых никакого касательства не имел. А вот Владимир Дионисович невольно оказался к ней в некотором роде причастен. Человек, которого задержали в квартире Смирновых, был приятелем Владимира Дионисовича по андерграундным годам. С той золотой «котельной» поры пути этих двоих разошлись. Если Гриппов за эти годы стал признанным литератором, то друг пошел по совершенно другой дороге. Он стал торговать наркотиками. Впрочем, Гриппов об этом даже не подозревал, да и вообще они с Валентином Петлиным, как звали его приятеля, много лет не встречались. Тем более что Гриппов перебрался в Москву, а Петлин по-прежнему жил в Питере. Год назад Валентина, по его собственному выражению, «бес попутал». Ему удалось украсть солидную партию героина. Провернул он дело достаточно хитро и не сомневался, что подозрение падет на другого человека. Поначалу так и вышло. Однако потом хозяева товара все-таки вычислили Петлина. Поняв, что тучи сгущаются, он, так и не успев сбыть «товар», бежал с ним в Москву.

     Здесь он случайно и встретился с Грипповым. Тот всегда с большой ностальгией относился к друзьям молодости. Когда же Валентин наплел ему трогательную историю о тяжкой жизни неудачливого поэта, у которого к тому же жена после развода отняла квартиру, Владимир Дионисович предложил Валентину пожить у него, а верней, в квартире Смирновых, которую в тот момент и снимал. Валентин, разумеется, согласился. И при первой возможности устроил в кладовке Смирновых тайник. Гриппов же изготовил для старого приятеля дубликат ключей. Мол, чувствуй себя как дома.

     Валентина, однако, преследовали неудачи. Вскоре он обнаружил, что на его след вышли и в Москве. Хорошо еще, что не вычислили, где он живет. Бросив все, он купил билет на поезд и в тот же день уехал к дальним родственникам на Украину, успев лишь предупредить по телефону Гриппова, чтобы тот никому не рассказывал об их встрече. Гриппов удивился, но просьбу обещал выполнить. Это было нетрудно. Ибо о старом друге у Владимира Дионисовича никто не спрашивал.

     Валентин поселился у родственников на глухом украинском хуторе. Он уже почти смирился, что именно там ему придется провести остаток жизни, когда совершенно случайно прочел в газете о крупной криминальной разборке в Питере, в результате которой оказались, в частности, уничтожены хозяева украденных им наркотиков.

     Петлин возликовал. Во-первых, ему теперь ничто не угрожало. А во-вторых, он оказался полноправным владельцем «товара», стоившего уйму денег. Оставалось лишь достать наркотики из тайника и реализовать, что при связях Петлина не представляло особенного труда. А дальше езжай хоть на все четыре стороны. Денег хватит надолго.

     Тайно приехав в Москву, Петлин обнаружил, что Гриппов в квартире на Ленинградском проспекте уже не живет. И вообще это не его квартира, а каких-то Смирновых. А главное, к великой досаде наркоторговца, эти Смирновы оказались стойкими домоседами, из-за чего он никак не мог выбрать момент, чтобы залезть в квартиру.

     Петлин продолжал крутиться вокруг дома восемнадцать, вынюхивая и разузнавая. Наконец ему удалось случайно подслушать разговор Смирновой с одной из соседок. Тогда-то и выяснилось, что пожилая супружеская чета надолго уезжает в Австралию к сыну. К большой радости Петлина, Смирнова добавила, что на сей раз они квартиру сдавать никому не будут.

     Требовалось хоть немного, но подождать. Однако денег у Петлина не было. Пришлось вернуться к родственникам на Украину. Там судьба над ним будто поиздевалась. Он попал в автомобильную аварию, после которой два месяца провалялся в больнице. До Москвы он добрался лишь в конце октября.

     Поначалу ему вроде бы повезло. К великой радости, он обнаружил, что старички Смирновы замков не меняли. А значит, комплект ключей, любезно предоставленный ему в свое время Грипповым, вполне годился. Однако на этом его везение кончилось. По какой-то нелепой случайности Петлин забыл запереть за собой дверь, и его чуть было не застукали Иван с Марго. Валентину все-таки удалось удрать. Однако потом он долго выжидал. Больше всего его удивляло и настораживало, что запертые ребята не подняли никакого шума. Потом он все-таки решился проникнуть в квартиру ночью. Но…

     — В общем, теперь посидит на казенных харчах, — закончил свой рассказ Николай Лукич Безвинный.

     — А где же он все-таки тайник-то сделал? — никак не мог успокоиться Муму.

     — В кладовке, — пояснил Николай Лукич. — Там проходит вентиляционный короб. Кому бы пришло в голову туда заглядывать?

     — Николай Лукич, — обратился к нему Иван, — а вы не знаете, почему Гриппов-то так внезапно съехал из квартиры Смирновых?

     — Да он вообще псих, — отмахнулся Безвинный. — Говорит, энергетика там вдруг стала плохой. Вроде работа у него застопорилась. А по ночам кошмары мучили. Потом мать у него умерла. И ему от неё квартира в наследство досталась.

     — На Масловке? — полюбопытствовал Герасим.

     — Все-то вы знаете, — усмехнулся Николай Лукич.

     — Ой! — воскликнула Варвара. — А Гриппов знаком с Борей Смирновым?

     — Так точно, — ответил Безвинный. — Давние друзья. Борис родителям и сосватал Гриппова в качестве съемщика. Только после того как Гриппов так некрасиво съехал, Борис с ним поссорился.

     Ребята переглянулись. Хоть что-то они угадали правильно.

     — Ну, теперь Борис ещё больше на Гриппова обидится. Такой его предкам подарочек преподнес.

     — Да уж, — подтвердил Николай Лукич. — Ремонтика Смирновым после приезда не избежать. Короб-то в кладовке сильно разворотили. Сперва Петлин, а потом ещё мы с ребятами. Надо же было проверить, не осталось ли там чего.

     — И с балконной дверью что ребята ваши наделали, — с упреком произнес Муму.

     — Насчет двери, Герочка, уж лучше бы ты помолчал, — назидательно покосилась на него Варя.
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